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Fditor’s Note

This series of publications bhegan in 1958 to provide an
outlet for text material gathered by SIL field workers and to
make such material available inexpensively to linguists and
other scholars. Soon there was a need to publish analytical
and descriptive material as well, Now after a number of
volumes of descriptive studies, we offer again text material
which we feel will be of interest to linguists, folklorists, and
anthropologists. It is our purpose in this series to publish

all types of linguistic materials as these become available.






Authoss’ Palcfacc

The texts included in this volume were collected under
the auspices of the Summer Institute of Linguistics during
field work among the Chol Indians of Chiapas, Mexico, from
1948-1962. There are two subdialeets of Chol. This volume
is In the Tumbala Chol dialect.

The earlier texts were dictated by Indian informants.
Some of the more recent texts were written by monolingual
Indians who learned to read and write in classes conducted
by the authors.

The writers express their appreciation to Evelyn
(Woodward) Aulie who did the basic analysis of the language,
to the Summer Institute of Linguistics which made the field
trips possible, to the Mexican government for permission to
study the language, to the informants who were willing to
share their stories with outsiders, and to Ruby Scott and
dJanet Turner for help in checking the manuscript.

Because this material is not readily divulged by the
tribe, the authors have not indicated the sources of the text
at the request of some informants.

Frequently the translation of abi, an expression which
indicates that the speaker was not an eye witness of the in-
cident he is relating, has been omitted. Likewise, the trans-
lation of jifach and jini, demeonstrative words, has often
been omitted. In Chol often both a demonstrative and posses-
sive particle precede a noun. Only one has heen translated
but marked with numbering of both article and possegsion.
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Oﬁhog'mplﬁc Notes

In material written for the Indians, qu and qu' are
written for k and k', respectively, before e or i, as in
Spanish usage. Elsewhere, k is written as ¢, and k' as ¢!,

The symbols /n/ and /fi/ are allophones of /fi/ but both
are written to agree with Spanish usage.

External juncture is marked by /,/, /./, /?/.

Initial glottal stops before vowels and medially before
/b/ are not written.

The following sounds occur in Spanish loan words and
are spoken essentlally as they are spoken in Spanish: d,
g, f.



Creation Stosies

1, Our Holy Father, the Sun, Is Born

1. Jifiach; fAaxan, jiniy i, yaskung tsa'; tilis
tiy pafimilg, 2. iI; yaskun, jini; k'ing woli; bag tiy
fumel; mi's yaloby. 3. Jifiach, i, yalobily lak,
ch'ujus fla's mi'y yalg. 4. Ma'anik, i, tat; mi',
yals, 5. jini; jachy iy fia'y. 6. Witilix; tsa'y tili
jiniy k'ing mi'y yal;. 7. Che'; bay maxg tog fiukis
jinig ch'iton; ang abiy i, yaskuny; jini;y ch'iton.
8. Mu'y abi, i; majlel; tiz cholely jini; iz yaskun,.
9. Che'; ba; majlemix; tiy cholels jiniz iy yaskuny

jiniy ch'iton,,, mu'y; abi, i3 lok'sanyy jinijy iy

1. Hig, g, 4 older brother; cameg 7 tog (the) worldy firet;
2. they sayy,q (he was the) older brother, ofy the; sun, thatg
passes bys, 7. 3. This is, (the) son; ofy our, holyy mothers.
4. He, did not have, a, fathers, 5. only, , his; mother,.
6. Later; the, sun; came, 5. 7. When, , this; 4, boy; i3 (the
sun} was noty yet, grown;, he hady ) (an} older brothery, it
is saldy. 8. They older brothery would goy 4 tos (the) corn-
flelds, 9. When, , hes g had goney to; (the) cornflelds,
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na'yy tiyy alasyy, 10. che'; mach, ya'iky an jinig
askufialg bag ti'y yototy. 11. Pero; na'tabily abig
iy cha'ang jiniy i; fa'y jiniy ch'iton;,. 12. Che"y
bay yomixy k'otel, tiy cholel; mu'y abig iy chaly
muky; ti;, cajony; te'yy. 13. Peroy tsaly tiliy iy
yorajlel;, 14. mach; abi, anixy tsi'y taja; i
p'isoly bajche'y mi'y pats'y, sujtely; ti;s cholelyy
jiniy, askunialys bayg iy yalobilyy jiniyy x'ixiksy.
15, Jiniy jachy abis tsi'y k'ele; che'y ya'ix; tilelg
tig bij,. 16. Tsa'y to, abiy iy long mukug jinig
alaly toy bayy, iy yalobily tiy; cajonyy te'ys.

17. Pero| ya'ix, abiy any ti's ti'y otot; jinig

aSl(uﬁAlg bAw i'[l ya].Obi}.lg- 18. Jini«] Xr]..Xikz tsalg

his5, ¢ mothery; would lety, 4 they bayy, go outy toy playy
10. while; the; older brothery y was noty—4 aty (the) house,,
11. Buty it is saildy they o boy'syy mother, 5 g ¢ kmew, (what to
do). 12, When, , it was time; (for him} to return, fromg (the)
cornfield;, shey would; hide,, (the boy) again,, iny;, (the)
wooden,y boxy;. 13, Buty the, time; came; 3 14. (when) they
womany, did not; 5 estimate, s the time correctly; , wheng
hery; older,s—q¢ son wouldy returny ,, fromy, (the) cornfieldy:
15. it is sald;, she, only, , saw, ; that; he was coming,
therey ong the traily. 18, In vaing shey stilly hidy o theq
babyg 3, sony pp ing (the) wooden boxy. 17, Buty the,
oldery ; sonyy, y» had already, arrived, aty (the) doory of (the)
house;. 18, The, woman, stilly irled; 4 4 in vaing to gather
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to, abi; ig long flopog iy much'kibeny, i;; yalasy
Jinijs alayy toys bagg iy yalobilyg. 19, Peroy
tsatix, abiy i yilabey iz yalasy jinig iy yijts'ing
jiniy; winik,s. 20. Tsa'y abi, kajiy i, k'ajtibeng
jinig i, Aa'y jiniy winik,. 21. Tsaly ably i3 yalay,
22. jafiachka,; alay tog ba, kijts'ing fa'g?

23. che'; abi; jiniy askufial, bas; Iz yalobil; jinig
x'ixiky tsi'yy K'ajtibe;y jinly i3 fia'y, jiniy; winikyg.
24, Tsa'y abiy iy jak's, jinig 1z fa'y jiniy winik,.
25. ¢Anbati;? 26, che'; abi, jiniy x'ixik, tsils
jak'ag. 27. Uj; tsa'y ba'y ang iy yalasig,

28. che'; abi; jini; askufialy bas ig yalobily; jinig
x'ixiky tsi'y subey; iy fia'yy. 29, Je'; ma'anik,,

30, che'l abiz jinia is ﬁa'5 tﬂi'e 'sube», jinig 19

UPy 4o the tOYS“,iz Of” theﬁ Htﬂ.e“lw Sonw,‘s. 19. Buti the“
mang, had, already, seeny ; (the) toys; ofy hisy 5 younger
brothery,. 20. It is sald, thes 3 many, began, ; to queationy
his; mothorg, 21, He saidy j, 4 22. "Mothery is there; my;
little, 4 baby brothers?" 23. Thus; this;; man, they
woman'sg o older; 4 song ;, askedy y hisy; ;3 mothery, it is
gaid;. 24. Theg ; man'sg o mothery answered; 5 4 25. with
disgust: "There {s,?" 26. S0, the; woman, answered; g, it is
saids. 27, "Well;, here; are,,, hisg toysg, " 28, thus, the,
older, son;_y of they womang told,, ;; his;; mothery;.

29. "Huh;, no there fsn't,." 30, So, his; ; mother; toldy ;
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yalobily,. 31. Anku; ,, chang che'y abi; wolig iy
k'ajtiben, jinigy i;; fia'yy. 32. Subu; mi, afiachy
ala, tog bag kijts'ing, 33, che'; abi, wolil; chany
k'ajtibens jiniy i; Ba's. 34. Mach; abi, yomik; i,
long subg jini; alalg tog bayy iy; yalobilyy jiniyg
x'ixik,;. 35. Peroy ti, wersay, abiy woli; i,
k'ajtin, jiniz Naxamy bayy iy; yalobilyy, 36. cha'an,
abi, mi'y fa'tan, mi; ang top alaly tog bay iy
yijts'ing. 37. Peroy tsal'ix, abiy i k'un; subu,
jiniy iz yalobily jiniy, x'ixik;;, 38, kome; woli,
abiz i; chany; k'ajtibentel; jiniy iy yalobily jiniy,
x'ixiky;. 39, Tsa'y ably i3 yalay, 40. Je'; anku,,
41. che'y ahiy jiniy iy fa's jini; winiky tsi's subug.

42. Bueno; uts'aty che'y jini, la's toy koliky,

hery g sony. 31. '"Yes,, there is;,” so4 hey continuallyy
naggedg 5 hisy , mothery;, it Is said;. 32. "Tell ity, if, Ty
have; a baby, ; brothery ;.' 33. Thus; hey continually,
askedg 5 hisg ¢ mothery. 34. They g womany, did noty wanty
to needlessly; revealy ¢ hery y; smally babyg sony .

35. Buty, it is said,, her firsty;y son, persistently, ,
asked;—;, 36. so that, he might know, , if; he hadg ; a
babyg g brotheryq. 37. Buty thisy, womany ; graduallyg
revealed, ; hery y song, 38, becausey, it 1s saidy, shey 4 4
was being, ¢ contlhually; asked; about hery sony. 39, Shey
sald; 4: 40. "Huhy, yes there is,." 41, Thus, spokey 4
the; mother; of, thes mang. 42. "Good,, themy , it is goods.
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43. che'; jachy, abiy tsi'; yalas jinig winik, bag iy
yalobily,. 44. Max; to; ably anik, chukiy tsilg
yalag jinip winiky, 45. kome; alal, fog abiy jinig

alalg. 46. Tsa'; to, abiy iy bej; pijtag ti; kolels.

Let; himy stilly grows." 43. That was ally , the growng ¢
song—yy saldy 5. 44. Thisy many stilly did not; sayg ; any-
thingy 5 45. because, the baby, was still smally ;. 48. Hey
still, waited for himg toy growy, it is said,.

2. The Older Brother Tries to Kill the Sun

1. Che'y ba, fukixy jini; ch'itong, tsa'ixg abiq

kajiz iy payy majlely; ti'y, cholely jiniyy iy5
yaskun;,. 2. Pero; che'; ba; mi'y majleloby tig
cholel; yomy jachy abiy, i;; payp majlely ti'y
cholely; cha'an;; abijy yomy i,9 tik'lan,,, 3. chely

mi', lony pay, majlel; ti; cholel;. 4. Che!; ba,

1. When, , the; boy; was bigy (enough) hisyy 5 older
brothery; begang 4 to take himy 4 alongy; toy; (the) cornfieldy,
it is saidy. 2. But; wheny 4 they went, ; tos 44 (the) corn-
fleld; 5 he only, wanted himy 3 to go along;;—;3 toyg torment
himyg 99 3. when; he unnecessarily; ; took him, alongg tog
(the) cornfield;. 4. While; they were, , therey ing (the)
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ya'y afioby tiz cholely mu'y abiy iy bik'ti); t'ojy; tiy
machity; jiniy, chlitony;, 5. cha'an; abi, mi'y k'el,
mi; mu's i; cha's ch'ojyely che'y, mity; bik'ti,
tloj;3 tiy machity;. 6. Yomy jachy, abiy i, tik'lang
jini; ch'iton;, 7. kome; woliyach, abi; iy kans; mig
any iz k'ajnibaly jiniy, ch'iton,;, 8. Kkome; jiniy ij
yaskun, meros xibag abi; ajiiely jiniy askufialbayiy,.
9. Jini; abi, cha'ang mi'; bik'ti; t'oj; jini; ch'iton,,
10. cha'an, abi, miy kaj; i; yochelg ti; k'ing wolig
i, k'elyy, 11. jini; abi, cha'ang ts'a'y woliy ig
k'el;. 12. Mu'y abi, iy bik'tiy t'oj;. 13. Yik'ot,
mi', chok; ti; ch'eng. 14, Yik'ot; mi'y yak's tiy

xajlely che'; bajche!y balte'el;. 15. Mu'y abi, i

cornfield; he would; cuty, they; boy;; into small pieces withy,
(his) machete;;; 5. (he did this) to see; 4  if; he; wouldg
come bhacky to lifey, wheny he cut himy 45 Into small plecesy,
withyy (the) machete,;. 6. Hey only, wanted; to torments theg
boyy, it 18 saldy, 7. because; he; was recognizing, 5 thaty
there wasy a purposey in this, boy'ss, ; (life) 8. because,
the,  older brothers ; 4 was actuallyy the realy devils.

9. For this reasony, it is saidy, he cuty ¢ the; boy into
small pleces;, 10. because, hey was seeing, ;( that; heg
would; 4 become, (the) sung 5. 11. For this reason; s he
looked at himg_, with hatred;. 12. He would; cut him into
pleces;_s. 13. And; he would throw himy j intoy a caveg.
14. And; he would place him, ¢ ong (a) rocks likeg ; {an)
animaly. 15. He would; cut him into piecess g (and throw
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tsak'ing t'oj; ochely ti; ja's 16. che'; abi, jalely
tiy chleng. 17. Mu'y abi, iy bik'ti; t'oj; ochel,
jatel, ya'y tig mal,, ch'en;;. 18. Yik'ot;y mu'y abis
iy chok; ochely ti; k'ajkg. 19. Pero; che', bas
mi; choky tig ja'; anixg abiy i, chayy; mi'y,
k'oteljs. 20. Mu'; abi, i; k'otel;, umba'ang chay;,
kaskung, 21. che'y abi, mi'y k'otel,. 22, Muly
abi, i; jak'y jini; i; yaskung. 23. Jey;, bak'
che'achy tsa'y woli; ag taj;, 24. che'y abi; mi'
Jak'ben, jini; i; yaskun,. 25. Ya'ach; tsak, taja,
ya'y ba'; fsa's kayayony, 26. che'; abi, jinis
ch'itony, mi'y jak's. 27. Yik'ot; ya'y; ti; chleny

Che'E mi's Ch0k0b7, te'le].B abig m]..'w Ch'Amu

him) intoy (the) watery, 16. and also; ; into, the caves,

17. Hey would; cut him up, 5 (and) alsoy put himg intog_;, (the)
cave,;. 1B. And; he would;, throw him intos_y (the) fire, it
is saidg. 19. Buty wheny s he threw him, 5 Intos (the} waters
he would arrivey 3 (home} with a fishy i, 4;. 20. He would
arrive j,4 (and say), "Here ls; a fishy, my big brother;."
21. 8oy he would arrive; 4, it is said,. 22. His big
brothers_; would answer; g 4+ 23. "Huh;! yous Immediately,
found it; ; just like thaty 4!'" 24. That {s how, the; big
brother; answered himg ;. 25, "I found ity ; right there; ,
where; you left me; ;." 26. So; they boy, would answery g.
27. And, wheng he threw himg ; into; (the) cave, 4 he
broughty,_ 4, (home) a tepescuintleg. 28. When, the, older song
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k'otel;.- 28, Che'y mi'y k'otely jiniy askufialbayig
mu's abi, i k'ajibeng jiniy, i,; fia'yp. 29, Baki,
tsa'y la'y kaya, la's wajmaliy, 30. che'; abi, jinig
iy Aa's mi'y k'ajtibens. 351. Mich'y abiy, mi'y jak'y.
32. Mach, wollyik, j; k'ely, 33, che'; abi, mi'y
jak's, 34, pero, cha'an, abiy tsi', tsansay; ya'y tiy
mate'elg. 35. Pero; puroy lekos t'an; abi; mi'y
cha'len; jini; winiky, 36. pero; cha'an, abig
tsa'ixy iy tsansag ya';y tig malte'ely. 37, Mach,
wenik, mi'y jak'beny iy t'ang jini; ig Baty jiniy,

Winik“ .

arrivedy 5 (home) his,, ;; mothery, asked; himg 4: 29, "Where
did you leave, 4 your; companiong?" 30. Thus, his; 4 mothery
would ask himg 7. 31. It is saldy, he would answerg ,
angrily,: 32. "I have not; seen himy_,." 33. Thaty is how
he answered; 4, it is sald,, 34. but; (it was} because, he
killed him, ¢ there iny (the) woodgs s. 35. But, the; man,
usedg ; strictly, vulgary words,, it is said;, 36, but; that
was because, he killed himy g thereq in; (the) woods,.

a7, They many did noty » respond; , well, to the wordsy ofy
higy g mothery.
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3. The Sun Kills the Older Brother

1. Che'; bay, ujtiy iy putuns tik'lang i; yijts'ing
jinig winikg,, 2. tsa'ix; abi, kajiy i, fia'tan; ja'els
jinip ijts’ifialy bayis. 3. Kome, woll, abiy i, chang
ubing woli; tig tsansantely, 4. Jini; ch'itony tsaly
abiy 15 subeg jini; iz fia'y cha'any mi'y; pits'ubeng,
i35 bak'y, jiniys tafiamgg. 5. Tsa'y abiy, iy subey,
6. Wale; fla'y, yomg ma'; pits'ubefion; kg pak'y
tafiamg, cha'any, miky, majlelyy kg pak'y jiniyy ks
tafiamyg, 7. che'y abl, tsi'y yala; jini; ch'itong.

8. Tsa'ach; abi, i; pits'ube, jiniy iy pak'y tafiamg,
9. cha'an; mi'y pak's jini, tafiamg. 10. Pero,
che'; bag tsi'y tajag jinig i; pak'p tafiamg tsaly

abiu majliiz 113 pAk'“ t115 te'm jiniﬂ tAﬁAmiB,

1. After, , the; man,, had; continuallys tormented, g hisy
younger brothery ;, 2. the; younger brothery alsog began; ;
to understandy ;. 3. because, he constantly; felt, 4 ¢ (that)
he was being killed,_,. 4. It ig saidy, the; bhoy, toldy 5 ¢
hisy, y mother, to cleany ,y the,; cottony seeds 4. 5. He
told hery g,4: 6. "Now;, mother,, you, need; to clean; mys
cottony seed; for mey so thaty Iy, can goy; planty myy 45
cottonyg." 7. So, spokey,, the; boys. 8. She cleaned; g,
the; cottony seedg ; for him; 8. so that; he could plant; 5
the, cottong. 10. But; wheny 4 he goty,s they ; cotton seedy s,
he wenty, yo (and) plantedy y4 ity g5 ingg 8 treey, 11. so
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11. cha'an; mi'y kolely jiniy tafiamg, 12. pero,
cha'an, abiy woliy iy fia'tang; bajche'; mi; kajely iy
tsansang; i, yaskung;. 13, Jini, taiam, tsa'y abiy
majli; iz pak'y tig te'y. 14. Jiflach, aﬁiz jiniy
chab, tsa'; majlig iy p'oly ya's tiyp te'y.

15. Mach,; abi, mero; tsa'iky i pak'sag tiy lumg
jinig tuxy,, 16. ti; te'y abi; tsa'y majli; iz pakl
jinig iy bak'y, jiniy; tafiamg. 17, Che'y ba, tsa'y
ujtiy iy pak's ya'; tig te's, 18. tsa'y abi, kajiz tiy
k'extiyel; ti; chabg; jiniy tafiamg. 19. Jini; abi,
jiniy sasaky bag tafiamg. 20, Jifiach; abi, jinig
sak, ajalg te's. 21. Tsa'; majliy xchaky chij,
tafiamg. 22, Jifiach; abi, jiniy xchak, ojxg.

23. Pero; tafiamy abiy jiniy chabg. 24. Che'; ba

that, they cottony wouldy, growy. 12. But; that was because,
he was thinking, ¢ of how; he wouldg 4 killy ;y his;, older
brothery, it is saidy. 13. He wenty ; to planty, ¢ the, seed,
ing a treey. 14. Actually, it was honey; , that he went; ¢ to
make; j there, in,; the tree;;. 16. He did not; 4 really,
plant; 4 the, cotton seedy, iny the ground;. 16. He went, ; to
plantg 7 they ,, cotteny, seedy y, ing {2) tree,, 17. When; , he
had finished; 4 planting it; 5 there; ing (the) tree, 18. they
cottony began, ; to change, s tog honeyq, it is said,. 19. (It
wag) the; 5 white, cotton; ¢, it is said;. 20, It was; the,
white, kapok; treeg. 21. It became, ; (the) red; string,
cottong. 22. It was, they red; kapok treeg, 23. but; the,
honey; was cotton,. 24, When, , he; finished; , planting ity
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tsa‘3 ujti.; iﬁ pA.k'a ya'-, tiB te'9 tsa'w abi“ kaj112
113 yA.k'M 115 ChAbﬂie jini” Ohabm. 25. Jinii
ch'iton, tsa'; abi, sujti; ti; yotot;. 26. Tsa'; abi,
k'oti; iy suben; jinig yaskun,. 27. Jaja'; kaskun,,
28. yach, me, tsa'; ani, chaby; ba'; tsa'; fumiyon-
laylg, 29. che'; abi, tsi'y lon, subes jini; iy
yaskung, 30. Tsa'y abiy 13 jak'a, jini; ig yaskun,.
31. Je'; a, lotg, 32, che'; abi, tsl'y jak'a; jinig
ig yaskuny. 33, Machy ky lotiky, 34, che'; =abi,
tSi'a jak'A,; jini5 Ch'itong. 35. Mu'i to, ].akg maj-
1@14 laje k'elg, Chejiniq, 36. Che'i abi, tSi'a jak'm;
jiniz 1z yaskung;. 37. Tsa'; me, abl; ku, majliyob;.
38. Tsa'; sak'ayachy meg abiy kus ang jini; chaby
ya'y tiy te'yy. 39. Tsa'y, abi, iy yalay jiniy ig
therey iny (the) treey, he begany ; to putyy 14 honeys i In the
honey comb;; . 25. The; boy; returned; s tog (the)} housey,

it is mald,. 26. He arrived; ; and told s his older

brotherg q: 27. '"Say;, my big brother,, 28. mind youy,

there 18y 3, 4 honey; whereg we went byy g." 29. So; hey
deceitfu11Y4 t01d3’5 hiSs!T older brothers. 30. Thes older
brotherg, ¢ answered; y,4; 31. "Huh;! you, lleg." 32, Thus,
hes_y answeredy 4, it is said,. 38, "I, don'ty les."

34. Thus; thes boy, answereds,,, it Is sald;. 35. "We

willy_y, 5 o4 seeg thenq." 36. Thus; theg older brotherg, s
answeredy 4. 37. Mind youp 4. they did goy, 5, it is said;.

38. Day dawmned; , and therey 5, mind you; g, wasy honeyy
ing (the) tree;y. 39, His; older brothery ; said, g 4:
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yaskung. 40. Isujmachy ku, yajs, 41. che'y abiy
tsi'y sube, jini; i yijtsling. 42. Jini; i, yijts'ing
wolix, abi; i; fa'tan; bajche'y miy kaj,, i;; tsan-
sany jiniyg 1y4 yaskung;. 43, Jiniy, ch'iton, tsaly
abiy i subeg jiniy iy yaskung 44. Ya'; meku, ti,
iy ni's mig majlel; ag lomg tileliy,, che'y, abiy
tsityy subey, jiniy; i;5 yaskuny,. 45. Tsa'ach; abi,
ig long jak'as jinig iy yaskung. 46, Ya'ach; abi,
tiy Ai'y tsa's majliy iy lomy tilely jini;, chabyy.

47. Pero, jini, ch'ltony, wolix,; abiy iz fia'tany
chukiy mig kaj,, i,y mely, cha'ang jiniy 1y yas-
kun;,, 48. che'; ba, tsa'y letsiy majlel; ya's tip i
ni'y jini,, te'y;. 49. Peroy jiniy ch'itony ya'y abi;

tsa'g kA].e7 ya'ﬂ t19 yeba.im jinin te'ﬁ. 50, Per01

40. "Yes, it is true,, fellowy." 41. Thus; he toldy , hisg ¢
younger brother;. 42. The, younger brother, ; was think-
ing, ¢ 7 howy he was, i golng to killy o hisgy 44 older
brother;;. 43, This; boy, toldy g ¢ hisy 4 older brother,:

44, "Go there; to, the, top;, mind you, (and) bring it

downg y." Thus,; he toldy ;4 hisys 5 older brother,.

45. Hisg ¢ older brothery carelessly, obeyed, ; 5. 46. There
upy tOs (the) t0p4 he Wents,e to bring‘-,_a them honeyn.

47. But; the, boy; was planning, ¢ ¢y what; he was goingg 4 to
doﬂ,iﬂ t013 hiSu’is older brotherw, 48, Wthl’z he had
climbed3,5 up, toy (the) topa,a of them treeg’u. 49, But,

the, hoy; stayedg ; there, s aty (the) bottomy (of) the,, treey.
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che'y bag tsa'y ujtiy jiniz, woli; abiy ig lom,, tilely
jiniyy chaby. 51. Jini; ch'iton, tsa'y abi, kaji; i
k'ajtin, jinig nichim,, 52. cha'an; mi'; majts'ang
jiniy; chMltons, 53. che'; bay tsi'y long k'ajtibe;
jinig i; yaskung. 54. Kom; ja'el, kaskuns, che'y
abis mi's lon; k'ajting jiniy ch'iton,. 55. Pijtan,
tos, 56, che'; abiy, jiniy iy yaskung; mi'; jak's.

57. Muk'ach; abiy i; chokbeng jubel; jinly nichimy
ya's tiy yebaly, jiniy te'yy,. 58. Pero, toj; abi,
mi'y pasbeny; ya's ti'y pamg j}inig iy yijts'iny;.

59. Jiniy i, yijts'ing mu'y iz cha'leng; uk'el;.

60. Pero; poj, wolachy abiy tsi'; yubiz. 61. Che'y
bay tsi'y taja, jiniy nichimg, tsa'y kajiy tiy majlely,

ij; tsepy; xbaky; ch'ipyy mi'yy yal. 62, Jinig tsaly

50, But, when, ; that; happened, ; he, was bringing down; i, ¢
they, honey;;. 51. They boy, began 5 to askg ¢ (for} waxy g,
it is saldy, 52, so that, he, 5 might chew it, 5, 53. when; ,
he deceitfully, askedy ;5 hisg ; older brothers. &4. "I want
gome; alsoy, my brothery." Thus, thes boy,, would deceit-
fully; ask for itg . 55. "Walit; still,," 56, Thus; the,

older brother, ; would answery ;, it is saidy. 57. He would,
throws 4 they wax; down; there; toy the bottomy, {of) they,
tree;;. 58. Buf; he would; measure ity 5 (to hit) the, fore-
heady , of hisy, brother;;. 59. The, , younger brothers ;
would, oryy . 60. But; just for a little while; 3 he felt it; g.
61. When, , he goty , theg beeswaxy he wenty.y to cutyy,
some thorny fruits; 44 (of a wild palm tree). 62. Hey 4
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kaji; i; mel; jinig nichimg yik'oty jiniy xbaky,
chlipy,.

63. Tsa'| kaji, iy mely jiniy baj;. 64. Tsaly
kaji, i; set'beny 15 wi's jiniy; tely. 65. Tsalix,
ably, iy kaji, ti; tlang jini; te'y ba'y woliyy iy lomy,
jiniy3 chahy,. 66, Tujk'; che'y abiy; wolly ti; t'ang
jiniy te's. 67. Jiniy iy yaskung tsa'y abiy iz yalas.
68. Chukoch; woli; a3 seklon, yajlel;, 69. che',
abi, jiniy i; yaskung. 70. Jini, ch'iton, mu'y abi,
i jak's. 71, Ma'anik; kaskun,, 72. che'; mi'y
jak'ben, jiniy i; yaskung. 73. Ch'och'och'oj;, che'y
abiy mi'y jats'; jinig te'; jinig ch'iton,. 74. Any
abi, yalay machity jini; ch'itong. 75. Che'y abi,

cha'y jaleli, cha'; tujk's, che'; abiy i3 yebaly, jinij;

started; 3 to prepare; they beeswaxy andy they thorny fruity, .

63. He started; , to makey 4 a; gopherg. 64. It
started,,, to cutg, ; theg rootsy (of) they tree;. 65, They treey
wherey he was gettingy, 5 they; honeyyy began; ; , tog creaks.
66. ''Crack,," so, the; treey was sounding, ;. 67. The, ,
older brothery said, ¢ ¢+ 68. "Why, are youy cutting me, ,
downg?'' 69. Thus; the; 4 older brother; said,. 70. The,
younger brother, would answer; j s 71. "No;, my brother,."
72. Bo; he answered, s hisy s big brotherg. 73. "Chop,
chop, chop,,™ thus, they hoy, would hity,; theg tree,, it is
saldy, 74. The; boys had; a little; machete,. 75. So, after
a little time, (the) bottom,, of, the,; treey, goes "orack,.s"
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te';y. 76. jChukoch; woli, ag sek'on,? 77. cha'y
che'y abiy. 78. Ma'anik; kaskun,, cha'y che', abi;
jinig ch'itons. 79. Ch'ojch'ojch'oj;, cha'y, che'y
ably mi'y jats'y jiniy te'y. 80. Pero; isujmach, I
ablg, wolly iz sek's jinl; te'y jiniy ch'iton,.

81. Yoke; yala yalay; abiyachy. 82, Tujk';, che'y
meg abiy kug jinig te'y. 83, Kilin wujluj,, chely
abig tsa'y yajliz jiniy te'y. 84. Jinl; ch'iton, tsa's
abi, kajiy iz pijtan; mi; mu'y to,, i;; cha'y, ch'oj-
yvelis §iniyy ij5 yaskungg. 85, Tsa'y abiy iy long
pijtas. 86. Pero, mach, abiy anik, tsikily woli; i
cha'y ch'ojyelg. 87. Tsa'; abl, majliy i, k'el; ya',
ba'y tsa'y yajliy jubely, jiniy; i yaskung,.

88. Tsa'; k'oti, 13 k'el, pak's che'; k'el; abiy jinis

agaln ;. 76, "Why, are you cutting me down, (2" 77. he
saidy ¢ again;, 78. "I'm not; my brother,," thus; saldg the;
boy; againg. 79. "Chop, chop, chopy,' againg 5 he would
hity ¢ they treey. B80. But; truly, they bhoy, was cutting
downg g the; tree;. 81, It was really true,,. 82. '"Crack,,"
saldy 4 they tree;, mind youy ;. 83. "Crash," thus, theg
tree; fell;, ;. 84, The; boy, begany g to walty ; (to see) ify
hisyy 4 older brethery; ;s would comey 4 to life;; againg,.

85. He walted; 5 5 in valn,, it is sald,. 86. But;, it was, i
evident; (that) hey was noty ; getting upg,, againg. 87, He
went toy 3 see, 5 whereg ¢ hisy ;, older brother;y felly
down,;. 8B, He arrived, , to see; 4 hisy 4 older brother;,
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ij; yaskun;; tsa'ys majli;;. 89. Kome, chany abig
tsa'y yajli; jubelg ti; i fii'y te'y;. 90, Chely ba,
tsi'y k'ele; ma'anik; tsikily woliy tiz ch'ojyely tsi'y,
kleley;. 91. tsa'lx; kajiy tiy sujtel, jiniy; ch'itong
tiy yototg. 92, Kome; ma'anik, tsa'y chan, ch'ojyi;
jinig i, yaskung. 93. Che'; ba, tsa'y k'otiy tig
yototg, 1; bajiiely jachg tsa'yy k'otiy; ti;y yototys.
94, Tsa'y i, k'ajtibey i, fHa'; jini; ch'itong,

95. baki, tsa'y kayay a; waskuns. 96. Che'; abi
jinly i; na'y;. 97, Tsi'y; jak'ay jiniy ch'iton,,
ba'ixti;, 98. che'; abi, tsi'y jak's,. 99. Kaxti,
tsa'ik, i; pasbeyony i; bag, 100. che'y abi,.

101. Peroy jiniy iy fia'y tsa'ixg abiy iy fia'tag mi,

tsa'ixy, iy tsansayy iy3 yaskung; jiniys ch'itonyg.

dashed to pieces;—y i3 13, 89. because; it was high, from,
where he felly ; out; ofy (the)} treey, topg. 90. When, 5 he
gawg, 4, 10,11 (that his brother) was not revivings.,, 91, thes
boyg began ; to returng 4 tor this) houses. 92. Because,
hisg ¢ big brother; did noty revive, ;5 anymore,, 23. wheng
he arrived, 4 at; his housey, he arrived,; ;) aloneq .

94, They boy'sy,; mother; asked him,j: 95. 'Where, did
you leave; 3 your, big brotherg?" 96. Thus; said, hisj 4
mothers. 97. They boy, anawered; ;: '"Whe knows where;?"
98. Thus; he answered; 4. 99. "As if; he'dy show, 4 him-
self; ¢ to mey!"™ 100. Thus; he answered,. 101. But; his, 4
mother; already kmews ; g that, this;; boy,e had killed,, i,
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102, Che'y jini,, tsa'y cha'y sak'ag; tsa's chaly
majliy iy k'ely, miy; wolixyy ti;z cha'yy chlojyelys
jinijg iy; yaskungg. 103. Pero; ma'anik, tsa'y
chan, ch'ojyi;. 104, Ya', jach; ang ti; lum;,

105. kome; mach, abi; anik,; iy p'’atalely jiniy
winikg, 106. kome; xiba, jach; abiy jini; winikg,
107. jiny abi, cha'ang tsa'y junyajlel; chamiy jinig
i yaskung jiniy, ch'iton;;, 108, kome; ma'anik, i,

p'atalel; cha'ans mi'y cha'; techy ch'ojyely iy bayy.
5 6 7 8 10 1

his;; older brother,,, 102, Then, 5, (when) it dawned; g
agﬂ-in‘, hee wentg‘a agaln-; to Eee;lw jf“ hlﬂw,ﬂ bI'OthﬂI'm
was reviving;;.q;. 103, But; hey did noty revivey,; any
more,. 104, He wasg there; only, ony (the) grounds.

105. Because, this; man, did not, have any, power; ,, it is
sajdy, 108. because; thls; man; was only; a devily,

107, for that reason, y thisg ,, hoy'sy ;; big brothery died, ,
once and for ally, 108. because; hs didy, not have powery 4
tOE I'eEuI‘I‘GCte_.g himselfm, i1-
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4, The Sun Creates Animals

1. Che'; ba, tsi'y k'eley tsa's junyajlelg
chami;, 2. tsa'y abi, kajiy i, na'tan; bajche's mi,
kaj, iy mely; i;; yaskuny, j}iniy; ch'itonyy, 3. Tsa'y
abi, iy meley ti; balte'ely jini; iy yaskung, 4. tiy
mate'chitam,, ti; chak mut,, ti; me's, ti; bajlumg,
yalo'y mutyy, pejtely; chuki;, taky; jachly, ti;z mutyg.
5. Tsi'y laj, meley jini, chachak; taks bay mutg.
6. Jifiach; abiy iy ch'ich'ely jini; ichy; mut,.

7. Jifiach; abi, iy ch'ich'ely, 8. jin; abi, cha'ang
tsi'y long tik'lag i; yijts'ing jinig winiky,, 9. jini,
abi, cha'ang tsi'y k'extabe; ig jontolil; iy yaskun,

jini;, ch'iton;;, 10. cha'an, mi'y k'ely mi, muk'ach;

1. When , he saw; 4 that he was; reallys deads 4
2. they boyy begany 4 to think, 5 whaty he was goingy j to
dog g (to) his,; older brother;,, it is saidy. 3. He made; 5 4
hisy s older brothery Intoy forest creaturesq, 4. into; the
wild pig,, Intog the red bird,, into; deerg, into; a tigers,
littleg birda,,, all kinds;; 4, ofjs birdsg. 5. He made; 3 all
the, reds birdsg.,, 6. the; peppery birdy; was, hisy blood,, it
is saldy. 7. Tt was; hls; blood;. 8. This was because; ,
they many, needlesslys tormented, ¢ his; younger brother,.
9. For that reason;; they, boy; revenged, ; theg evily of
his; older brothery. 10. (He did it) to see;-s ify hey would; 4
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tog iy chlojyel; ja'el, che'yy, mi'y, tsansantely,.

11. Pero; mach, abiy anik; tsa's chan, ch'ojyiy
jiniy; winiky kome,, xiba;; jachy, abiy, 12. jing
abiy cha'any ma'anik, tsa's chang ch'ojyl; che's ba,
tea'yy ujtiyy 1, mely tiyy balte'el; jinlyg 147 yas-
kun;g. 13, Ya'; jachy tog abiy p'ululy tsi'y kayay
ya's ba'y tsa'y, ujtiyy iy melyy.. 14, Tsa'; abi,
cha'y kajiy ti; sujtel; tig yotc;ta nlg ch'itonyy.

15. Tsa'y chaly k'otiy ti; yotot; jinig ch'iton,.

16. .1 fa'y tsi'y cha'y k'ajtibeg, 17. baki, tsaj-
niyet;, 18. che'!; abi, yalol; jini; ch'itong.

19. Ma'anik,. 20. Tsajniyon; ti, pajxlyal,,

21, che'; abi, jini; ch'iton, tsi'; subeg i, iialy.

22, Tea!y abl, i3 fia'tay Jini; ig fia'y; tak'aly mig

come to lifey alsoy when,, he was killedsy ;5. 11. But, the,
many did noty_; come to lifeg.,, because,, he was only,; a
devilyy. 12. For this reason ;, it iz gald,, hisq 7 big
brothery did not, revive; p again, when, ¢ he finishedy,
making;y forest cffatures,; of him,., 13. There,.; he left
them;, ; soaitered; wherey , he finished,, ;, making themg 5.
14, Thisy boyy began , tog return, againy tos his housey.
15. Theg bayy arrived; y againy at, the house;. 16. His,
mother, again, asked himg g: 17. "Where; did you go,?"
18, Thus, they boy; was asked;. 19, "Nowhere;. 20. I
went out, for, a wallg." 21. Thus, they boy, tolds g hisg
mothery, it is saidy. 22. Hisg, ¢ mothery realized that, ; 4
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jinly, tsajniyy iy k'elyy jiniyy iy yaskung miy
tsa'achyy toyy cha'yy ch'ojyiyy, 23. che'y abi, I3
fia'; jiniz ch'itong tsi'y fia'tag. 24. Tsa'; abiy i
sube, jinis i; fialy. 25. Wale; mama, mig kaj, a;
wixmang iximy, cha'ang mi; kaj;, kyy payp tilelg
kalak';y, 26. che'; abi, jiniy ch'iton; tei'; subeg
iy fia's. 27. Jini; i, fal'y to}; sajtel; ablg ip
pusik'al;. 28, Kome, tsa'ix, abiy i; weng na'tag
mi; tsa'achg abiy i, junyajlely; tsansa;y ij3 yaskun,
jini;z ch'itongg. 29, Tak'al; mi, muk'achy kixmang,
30. che'; abi, jinl, 1, fa'; tsi'y jak'begq jiniy i
yalobily;. 31. Ti; wen, ik'y to, abi; tsa's majliy
iy payy tilely, jiniy; iy yalak'yy jiniy, chlitongg.

32. Che'; ba, lak'alixs iy tilely ma'; wubing jinig

perhaps; g hey, had goney; fo seey; 3 hisyy j; older brotheryg
to seeqs, 3 ifjy he still came back to lifeyy_s;. 23. Thus, theg
boy'sy, s mother, thoughty s, it Is said. 24. Hey told;, hisg g4
mothery: 25, '"Now,, mother;, you are goingy,, to shells
corny becausey 1 am goingy ; to bring,, 3 my 1N stocky,."
26. Thus, this, boy, told; 4 his; mothery, 27. His, , mothery
was greatly surprised 5 7, it is saids. 28, Because; she,
now, well; realized; , thaty they boy;q hadg actually; killed,
hisyy older brother,. 29. "Perhaps, , I shally shell it,."
30. Thus; hisy ; mothers answeredg y hery 3 sony, it is said,.
31. While it was still dark, , this,, boy;; wentg ; to brings
hisy,, ; farm antmals,y. 32. "When; , youy hear; my; ani-
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kalak's, yomy, ma'y; bak'ys wejtungy jiniyy iximgg,
33. che', abiy, jiniy ch'iton, tsi's wang subey jinig
ig Ha';y. 34. Che'; bay ya'ixy tilel; tsi's yublg
jiniy 13 yalak'y jiniy, 1y; yalobily jinip x'ixikyy,
tsa'ys abi;g kajiy; ijp bak';y wejtung, jindy, iximg,
jinipg x'ixikyy. 35. Kome; wen, tsikily; abi, wolig
ig tilel;. 36. Juhuldia; abi, woliy tiy t'ang tilelg
Jini; balte'elg. 37. Che'y ba, tsa'y k'otiy jinis
balte'elg ba'y ang jinig iximg, 38. tsa'; abiy iy
k'uxu, iximg jini; ma'te'; chitamy, yik'oty me'y,
yik'otyy te'laly,, yik'otyy ujchiby,. 39. Jini; yan,
taky ba, balte'el; machg ba; yujiliky iy k'uxoly,
iximy; tsa'yy, jachyy abiy, fumiys 13 sik'yy jinigg

iximyg. 40. Tsa'; bak'y, tajliy ti; malte'el;.

mals, getting neary.;, soattery iy i3 they corny immediatelyy.”
33. Thus, they boy, had told; ; his;, 3 mother;, beforehand,.
34. When,,; theys sy womany o heard; g the; animals, ofy
heryy, 1y sonyy coming, there;, shey Immediately,; begany, 4 to
soattery, thes,; cornys 35. because; it wass very, evident,
(that) they; were comings,y. 36, The; forest creaturesy
cameg loudly; making noisesy . 37.. When; , they wild ani-
mals, arrived; , where, the; corny, wass, 38. thes wild, pigy,
{the) deer;,, (the) tepescuintie;y, andy ;545 (the) badger,
ate; 5, 4 corng. 39. The; other, , forest creaturesy that do
notg_g eaty ;, corny; justy; passed byyy i (and) smelledy, 4
the;; corngg, 40. They quickly, went; j to, (the) forests.
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41, Jinl; yujily bay i, kfuxol; iximg tsa'y abig ig
khuxuy, jiniyy iximge, 42. yik'ot; chuch,, yik'ots
xwajchin,. 43. Kome,; jini, xwajching wen, yujil; ig
k'uxoly iximg. 44. Pero, jini, xwajching i, bak's
abls 1y yaty jiniy winik,,. 45. Jin; abi, cha'ang
i'tk!, jini; xwajching, 46. kome; xwajchin, jachs
abiy. 47, Jin; abi, cha'ang i'ik'y tsa'; majli; jiniy
xwajching. 48. Che'; ba, tsa'y ujtiy ti; fumelg
jini; bate'ely, 49. jini, ch'iton, tsa'; abiy kajy ig
subeng jiniy i, fay,, 50. wale;, mama,, bakang
tsa', winiks jini; kaskun,, 6&1. che'; abi, jini,
ch'iton, tsa'; kajiz; iy subeng jiniy iy, fia'yy.

52, Junyajlel, tsak, bajbe; ajfiel;, 53. che'; abi,

41, The, ones that know how, 5 to eat, j corng atey g 4 they,
corny;. 42. (The)} squirrel, and; ; (the) blackbird, (alsc ate
it), 43. because, the, blackbirdy well, knows; (how) to
eatg, 7 corng. 44, But; the, blackbird; was the, pubisg, g of,
thes many, it is saidg. 45. For that reason;, the; black-
birdy is black,. 46, Because; he is only; a blackbird,, it is
sald,, 47. For that reason; ; the; blackhird; becames g
black,. 48. When , the foresty creatures; finished; , going
bY5,3 49, t.hBl bOYz beganS,E to te].lﬁ,-r hiSH,B motherm:

50. 'Now;, mamay, where is ity , that my big brothers y» was
a mang!'" 51. Thus; they boy, begang to telly y 5 hisy 4
mother;;, 52. "Once and for all; I really, thrashed him, 4!"
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jiniy ch'iton, tai'; subey i; fay, 54. kome; joiiony
ajiiely chaka chaka, tsi's tik'layonz. 55. Pero,
muk'achy j3 kolel; ajfiel;, 56. che'; abi, jiniy
ch'iton,. 87, Mi'y bik'tiy t'ojon; ajiiel;, 58. pero,
ma'anik, tsaly junyajlel, chamiyon; ajfielq,

59. che'; abi, woli; tiy t'ans; jinigy ch'iton,.

60. Che'achy abi, tsi'y mele; bajche's jinig.

53, Thus, the; boy, tolds 4 hisy mothers. 54. "Because; hey
repeatedlyy , troubleds ¢ mey ¢. 55. But; I would, be freed, ;
(again)." 56. Thus, said, the; boy,. b57. He cut me up; s 4
in small pieces,. 58. But; I didy not; dley once and for all,.
59. Thus; theq bhoy; spokes_p, it is eald,, 60. Thus; he
dids.‘ likEE thata.

5. Why the Sun Decided to Go Up Into the Sky

1. Cha'an; jini, ch'itony tsa'y bag i; mele; i;
cholely ti;, wajali;;. 2. Ang jiniy ch'itony, chely
mi’5 maj].elg tiT ChOba}.a tig im ChOlu, che'12 tila

SAk'ajelI4, Inach15 abils anikﬂ mi'm ﬁijkanw 120 bA21

1. Concerning this, boy, whoy made 4 4 hisy cornfield,
longy agoy: 2. There was; thisy y boys g when, he went; ¢
in the morningy, 44 to cleary g the cornfleldy;, he did not
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jinigs ch'itonys. 5. Che'; woli, ti; chobal, jamals
abig tiy yabg jiniy ch'iton,,. 4. Woli; abiy i3 to'oy
yajlely majlely jini; pimelg. 5. Peroy jini, ch'iton,
ts'apaly abi; iy machity tiy lumg, 6. yik'ot; i,
jachay any abis tiy xuk'un; te'y iy cha'an;, jiniy,
jacha, jiniyy ch'itony. 7. Jamal, ti; abs,

8. peroy; woliy tiy yajlel; jini; pimel;, 9. Che!y
ik'ixs mux, abiy iz sujtel; majlel; tig yototy jiniy,
ch'itonyy, 10. che'; mi'y sak'any mi'y cha'; majlelg
ti; chobaly ti'y choly;. 11. Pero; che'; mily k'o-
tely ya's tig iy chobalg cha'y wafalix,; abiy; igy
chobalyy jiniyy ch'iton;;. 12, Mu'y abi, iy kaj, i
cha's cholon; majlely jiniy iy, chobaly; jini;,, ch'i-

ton;3, che'y; mi'yy k'otely; tiyy chobaly;. 13. Perog

moveyg 7,19 himselfy; o, it is saidjg. 3. While; thisy boyy,
was clearing,., he would swingg in; his hammocky, 4. The,
weeds, would fall; ; 5 ¢ unassisted;. 5. But; the; machete,
of the, boy; was thrust, intoy (the) groundy, 6. and; the
hatchety, y ofy, g, 19 the;3 boyi was, ong (the} stump; 5. 7. (He
was) swinging; In the hammock, 5. 8. Buty the; weeds; were
fallingsy. 9. When, it was dark,. thisy boy, would; re-
turns-y tog his housey. 10. When; dawn came; 3 he would
again, ;5 gog to cleary y his cornfieldy y3. 11. But; when,
the,y boy arrived; , there; atg his; clearingg, that which hey
had cut downyy was;, againy standing,,. 12. Again; he would,
beg'in3!4 to Clears,’!,s hng,m cornfield“ when“ hew! 13
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che', mi';s cha'y majlel;, che's mi'y sak'ang chaly
wa'alixy, abiyy jiniyp chobaly. 14, Jini; ch'itony
mu'ys abi, kajel; i; cha'y cholong majlely i,; chobaly,
jinij; ch'itony, che'yy mi'y; cha'yy k'otely; ya'ip tigg
isp chobalyy. 15. Jini; ch'itony; mi'; cha'y majlel;
che'; mi'y sak'ang, 16. pero; che; jachy abi, wolig
ig chang cha'y wa'taly jiniy i;; chobaly. 17, Jini;
ch'itony tsa'ixy abi, k'ojayl; ig k'el; jiniy ch'iton,
18. kome,; ma'anik, woliy ti, fuk'any iz chol; jini,
ch'itong. 19. Jini, cha'an; tsa'ixy abi; 1. fa'ta,
jiniz ch'itong bajche'y mi,, kaj;; i;; meljs.

20. Tsa'y abi, i3 chijta, jini; ch'itony chuki; wolig
iy wa'chokoben,; Jjinij; iy, chobalyy jinijy; ch'itonys.

21. Ya'y abiy tsa'y wayl, ya's tiz; iy chobaly jini,

arrived;s 5 to worky; 5. 13. But; when, ¢ he would gog 5
againy at dawng g, they brush that he had cut;y was standingy
againg 5. 14, They, ;3 boyy, 3 would; beging to clearg g o hisy,
cornfield,, againy ;; when, he arrived;s iy therey againg ¢
atyy hisy; cornfieldy;. 15. This; boy, would returng ; againy
at dawng_g, 16. but; what he had cutg, 43 would be stand-
ing;, o againg the same way, 5 ;. 17. The, 4 boy,, became
weary; 5 of seeing ity ¢ 18. because; hisg y 4 cornfield;, was
not, getting larger, ;. 19, Soy , hey  began to thinkg ¢ ¢ of
hDWg he wouldm’“ do itig’ 13 20, ThiBM bOY3,5,a, 16 Bpiedl,dl
on whaty, 5 was making, his,; » clearing;; stand againg.

21, They boyy, slepty 4 there; s ing (the) cornileld; ; 22. =0
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ch'itony;, 22. cha'an; mi'y k'ely jini; woliy bag iy
wa'chokobeng iy chobaly, jiniy; ch'iton,. 23. Tsa'-
ach; abi, i; k'eley; Jini; ch'itons. 24. Tsa'] abi,
kaji, iy k'el; jiniy abiy jinig t'ujly wolly, i;; subenyy
ch'ojyely; jiniy, pimelys. 25. Tsa'y abi, majliy iy
weng k'elg. 26. Che'| tsa'ix, abiz i, kafia; mi,
jini; t'ujly woliy i;, wa'chokoben;; jiniy; i;3 chobalyy
tsalys abijy majli; iy chukyy jiniy, t'ujly,.

27. Che'y jach, abiy tsi'y ktung chukug che'y
bajche'; jinig, cha'any, abiy; tsa'ixy, k'ojayiyg iy
k'elyy jinig ch'iton,;, 28, kome,; mach, abiy anik,
woliy fiuk'ang i; chobaly jinig ch'iton,;. 29. Che!,
ba, tsi'y taja, jini; t'ujly tsa'y abiy iy paybey,

majlelu i12 ﬁa'is. 30, TSR'1 a.big k'Otia iy yAk'enE.

that, he, would see; ; what, was (causing);_s his, clearing

to standg. 23. The; boyg saw ity 5 4. 24. He began; ; to
seey 5 thaty it was they rabbity (who) toldy)-y, they weeds; to
stand upy, it is sald,. 25. He went; ; to look, ¢ wells.

26. When; he recognized, , y thaty (it was) the; rabbity , that
wags making, y; hisp 4y clearing, stand;; he wenty 1y 45 (and)
grabbed 5y they, rabbify. 27. Thus; o he finally; caught
himq,ﬁ ].ikelr,s thata becausem theia boyﬁ had had enoughiz,w of
seeing him;y ;5. 28. because; his; 4 4y clearing; was noty
getting any longer, ;. 29. Wheny , he caught; ; the; rabbit,
he took it tog, -y hisy; mother;;. 30, He arrived; ; (and)
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31. Wale; iia'y umba'ang a, walak's, che'; abiy
jinig ch'itony tsi'y, yak'ey; i, fialys. 32. Perog
yomy ma'y weny k'el; ameg cha'y sajticg, 33. che'y
abi, jiniy ch'iton, tsi'; subeg i; fa'y, 34. Kome,
as walak'achy tsaky pAybeyefs tilelg, 35. che'; abi,
jiniy ch'iton, tsi's subeg iy fia'y jiniy ch'itony,.

36. Pero; che's bay tsa'y ujti; iy cholon; iz cholg
tsa'yy abiy; tikiyy jiniyy 144 chobalyg jinijg ch'itonys.
37. Tsa'y abiy i3 puluy jinis i; chobaly jiniy ch'i-
tong. 38. Tsa'y abiy, majliy i; yixman; iz pak'y
jiniy ch'itony; 39. pero; mach, abi; yujilik; bajche's
mi's pak'; jinig iy choly; jiniy; ch'itonyy, 40. kome,
mu'y abi; 1, k'unesang jinig iy pak'y jiniy ch'itony,.

41. Woli; abi, iz chang pak's jinig i; choly jini,

gave ity 5 (to her). 31. "Now;, mother;, here is; your,
animalg,"" Thusg theg boy, gave ity ;; to hisp mother.

32. "But; you need, ; to look after ity well, leat; it gat lost,
agalny. ' 33. Thus, they boy, tolds ¢ hisy mothery, it is sald,.
34, "Because, it is your very owny animaly I have brought, it
to yous ¢." 135, Thus, thes 4 boy,, i tolds ¢ hiz; mothers.

36. But; when, ; they; boyy, was finished, 5 clearingg ¢
hisﬁ.ﬂ Cornfie].dgl 154 it driedm’lz- 37, ThiSs boyg burnedi,a,,.
hisy cornfields 4, it is saidy. 3B. They boyy wenty ; to
shelly ; his; seed corny, 39. Buty this;; boy;, did not
know,, 4 hows to plantg, ; hisy cornfield;, 40. because; hey
would, soften, ; his; seed; (in water). 41. They boy;, con-
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ch'iton,, peroy; machy, abijy aniky, wolij; i pasel
jiniz i3 choly, 42. kome; mu'y abiy i, k'umesang
jinig i; pak'y jinig ch'iton;,. 43. Tsa'y abi, tiliy i4
yorajlels tsi's tajay juntikily winik,. 44. Bajche',
mi, la's pak'; ajhel; la's choli;, 45. che'; abi,
taily kajiy i k'ajtiben,, 46. kome; ma's tsa'y any
mi's pasely ajay ky cha'anig, 47. che'; abi, jini;
ch'iton;. 48, Bajche'; ma'y mel; 49. che'; abi,
tsi'y k'ajtibenti; jinly ch'itong. 50. Mij; k'unesans,,
51. che'; abi, tsi'y jak'a, jini; ch'itong.

52. Pero, mach, yomiks; ma'y klunesan;, 53. che'y
abi, tsa'; subentiy jini; ch'itong, 54. Tsij; jach,
yomy ma'; pak's, che's abi; yaloly jinig ch'itony,.

55. Tsa'sch; abi, i; pak's; che'y tsij; jiniy ixim,.

tinually, planted; j ; hisy 4 cornfleld; ,; buty; it would not
Erowy 447 42. because, thisy boy,, would, soften, g hisy
seody. 43. (The) time; 5 came; 3 when he foundg ; ag man,.
44, "How; do you plant,-; youry corafield,?" 45. Thus; he
begany, 4 to ask; 5, It 1s said. 46, "Because; mine; 4 will
noty 3 growsg, mind youp." 47. Thus; the; boy, said,.

48, "How; do you do ity 37" 49. Thus, theg boy; was
asked; 4 50. "I, soften ity,” B51. Thus, they boyg
answered; 4. 52, '"But; you should noty y soften ity g."

53. Thus,, it is said,, the; boy; was toldg 4. 54, '"You must
plant ity g raw, ,,' thusg the;, boy, was toldg 5. 55. It Is
sald,, he planted; ;3 ; the; corng rawy ¢g. 56. The cornfield;
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56. Tsa'ach; abi, koli; i; chol; jini; dios,.

57. Machik, abi, tsi'y tajay jini; yamba; winik;,
mac.hg abig al]ikm tsa'n k01i12 i13 ChO].M jini15
ch'iton,g. 58, Che'; tsa'; ujtiy bajche'; jinig,

59. pero; tiy jini; bay oras che's bay tsi'y tsansay
im yASkunu Inj.i-a y.hl()bla, 60. cha'an1 tﬁi'z taansa,
iy yaskuns; mig yalob; che'y tsa'y kaji,, iy, mely, iy
cholyy. 61. Kome; jini, iy yaskufiob; yujilob; abig
iy meloly iy choly. 62. Jin, cha'an, jinig i, fa'g
tsi's yalap, 63. Chukoch; tsa', tsansabeyon; jini,
ag waskuniy, 64, che'; abi, jiniy iy fia'y jinig
ch'iton-;. 65, Bakii miz kaj3 1{4 taj5 i.xirns jl{ k'UXB
ma'y waly ajay; che'y, bajche'y, iliyiy. 66. Che!,
abiz i3 ﬁa'4 jini5 Ch'itong. 67. Jini Cha.'ang tsa‘3
0f4 thiﬂg gOdT grewi,s. 57. Ifi he had not fOlm.da" th35 Othel'ﬂ
mang, the; boy'sy ;3 corny would noty ,, have growny .

58, That's; how; It happened, ¢ like, thats, 39, But; (this

was) aty the timey_; wheng ¢ he killedy ¢ hisy, older brother,
they sayyp 3. 60. Because; he had killed, ; his; older

brother;, they say; ;, thus; he hegany { to make,; , hisy
cornfleld;y. 61. Because; his, g older brothers, knew; how

to make; ; theiry cornfleld;;, 62. For that reason; , his; ;
mother5 ﬂaidﬂlgi 63. "Whyi did you kﬂlz'a your; g big
brotherg?"" 64. Thus; saidy they g boy'sy ¢ mothers.

65. "Where; would youy sayy, that I, ; am goingy, s to findg

corng to eaty anyhow,; like thisy_?" 66. Thus, (the)
mother, of; the; boy, said,. 67. For thie reason; , the; boy,
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abi; i; yalag jiniy ch'itong. Machy ma'y, mely; ay
pusik'al;; mama,y, 68, che'; abi, jinig ch'iton,,
69, Jini; tsi'y yalay, kome, jonony; mi; kaj; kg melg
ki cholyy ja'elys, 70. che!y abiy jiniy ch'iton, tsi'y
yalag. 71. Kome; p'ump'ufion, tsi'y tik'layofiob,
liniy kaskufiobg, 72. che'; abi, tsi'; jak'a, jinig
ch'itong. 73. Tsa'ix; k'ojayl, kubing, 74. che',
abiy Jjiniy ch'iton, tsi's subeg iy fa'y. 75. Peroy
che'y bay tsa!y, klojayi; i; mel; iy choly jiniy,
ch'iton; tsa'yy abiy kajiyy iy fla'tang; bajchelyy
mi';y majlel;y jinly, ch'itony;. 76. Kome; machy, abig

yomik, 1i; chan; cha'len; e'tely jiniy ch'itony,.

sald; 5, 4: "Don't worryyyy, mother,.' 68, Thus, said, the,
boyy. 69. He; saildy 4: "Becausey Iy am goingy ; to make;
myy cornfleld)y alsop.' 70. Thus; they boy, saldg ,.

71. "Because,, poor me;, my hig brothers; ; mistreated
m33,4.‘r 72. Thusi. it is Sﬂldz, thes boy,‘ a.nsweredﬁ,g.

73, "I got fed up with it,¢." 74. Thus,, it is saidy, thes
boy, toldg, y hisq mothers. 75. But, when, ; he became
WeRryy,s of mal-dngs,-; hiBB cornﬂeldg ﬂ'l.lEm’m bOYu,zi
began;; ;4 to thinky, ;4 of how;y he was going to goy 4.

76. Because; they boyy did not want,—, to works ¢ 4 any
morey.
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6. The Younger Brother Becomes the Sun

1. Tsa'y abi; i; na'tay; cha'any; mi'y letsel; tig
panchang cha'an;, mi,; yochely, ti;; k'iny;. 2. Tsaly
abi, kajiy tiy letsely jiniz ch'lton; ti; kukujly
cha'an;y; mi'y; Na'tan;y mi;y muk'achyy iz mejlelys
ti;; letselygy tijg panchang,. 3. Tsa'; abiy kajl ti,
tsoltsolniyel; jinig ch'itony ya's tiy kukujly,.

4. Che'; bay, tsa'y ujti, tizy flumelg yaly ti; kukujly,
5. tsa'; abiy majliy ti'y fii'; amayg jini; ch'itong iy
cha'y, fopy; miy, muk'achyy iy, mejlelys ti, letselyy
ti;g panchanyy jiniy, ch'itony;. 6. Che'; bay tsaly
kiajkiy ya'y tig fii'y jinig amay, tsa'yy abiyy i
fla'ta;s jiniyy ch'iton;; miy, muk'achyy i3 mejlelyy tiy,

letselyy ya'ys tiyy panchany, chelys jindye, 7. Komey

1. Hey thought ofy , 5 going upg y tog (the) sky, so that;
he would;, becomeyy i3 (the) suny. 2. He began; y bo; climb;
up;, s (the) beamy (of the house) toj find outy; 4y ifyy hey
Wouldia’l.l be B.blem toi? BO Uupys toyg (the) BkYZ[)' 3. Thee bOYT
began, 3 toy walk upside downg therey ony (the) beamy,.

4, When; , he finished; ; walking; ¢ there; ony (the) beam,,
5. thiS'{,zo bOYE,21 Climbedi’:s tO‘ (ﬂ‘!.e) t0p5 0f4 the bambOOG to
find outy y; againg iy, he;y wouldy be abley toyg get upyy toyy
(the) skyjs. 6. Wheny , they, hoyy; goty, 4 tog ¢ (the) top ofy
t-hen hamboos, 1’1912 kneww,la tha.t“; hem WOuld” be ab]elg to
getzo,zj_ t022,23 (the) Sky24 like ﬂlﬂ.tzs]zﬁ. 7. BBCE.\].BBI the,
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muk'ach, iy letsel, ti; panchang jini; ch'itong.

8. Woli; abiy ti; uk'ely jinig iz fia'; jinig ch'itony.
9. Jini; cha'an, tsa'y abi, i; subeg; ja'el; iy fafy
abiyy jiniy; ch'itony, cha'an;; mi'y, letsely; ya'yy tigg
kukujlyg. 10, Tsa'y abiy letsiy ya', tis kukujlz jini,
iy fa'y jiniy, ch'itonyy. 11. Tsa'ach; abi, mejliy ti,
letsel; ja'ely iy mamag jiniy ch'itong. 12. Jinig
cha'an, tsa's abiy ochi; ti; uwy iz mamay jiniy,
ch'iton;;. 13, Jini; cha'an, miy laj, k'el; jinig
uwy, ang abig iy thujly; ya'yp tig iy wuty jindgg
uwyy mig lajg k'ely,. 14. Jini; ch'iton, an; abi,
i muty ja'ely tsi'y payag majlely, ja'lely ya'y tig
panchan, jini;; ch'iton;g, mi'y; yaloby. 15, Ti;

amay, abiy tsa'y letsiy jiniy k'ing. 16. Jini,

boyy, s was goingy to go up, to; (the) skys, 8. theg boy'sg, y
mother; was orylng, 5 4 it is saldy. 9. For that reason ,
they; boyg, ;2 toldy, s hisy mothery toy; climb upyy 45 therey, ong
(the) beamy alsoy. 10. They , boy'sy y; mothery climbed
upy,; therey ong (the) beamg. 11. Shey_,, was abley ; to,
climb up; alsog. 12. For that reason; , (the) mothery ofy
thisy, boyy; became; ; . the moon;. 13. For that reason; ,
(when) we seej.; the; moony, we seey.p, her,, rabbit,
therey » ony; they, facey of the;; moonyy, it is said.

14. This,; i boy; alsop ,y had; a chicken; , that he took with
himgy), tooy, therey toy (the) sky;,. 15, They sung went
upy, 5 ony a bamboo stick,, it is saidy. 16, For this rea-
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_cha'anz mi's diosifiob, jiniz k'ing. 17. Yik'ot; uw,
mi'; ch'ujufia'ifiob, jiniy uwg, komes x'ixik; abi,
mijy yaloby;. 18, Yik'ot; mi'y diosifiob; jiniy k'ing,
19, kome; winik, abiy mi; yalobs. 20. Jiniy
cha'any, mi's yalob, lak; ch'ujufia'y, 21. che'; mi,
yaloby. 22, Yik'ot; miy yalobs lak, ch'ujutats,
che'obg, cha'an, jini; k'ing. 23. Jin; cha'ans chely

tsi'y long fa'tayobg che'; bajche's jinig.

son,,, they cally 4 thes suny "God,." 17. And; thes moon; ¢
they call "the holy mothery,,, " because, it is a womang, they
8ayy, . 18. Andg they cally 3 they sung "Gids’“ 19. be-
cause; it is a many, they say;—5;. 20. For that reasong ;
they sayy 4, '"our holy mother; g.'" 21. Thus, they say ;.
22, And, they say; 3, "oury holy fathers,' ofy they sun,.

23, For this reason;,, thusy they foolishly; thought, o like,
thﬂ.tg.
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7. The Death of a Son of the Holy Mother

1. Pero; afioby chantikily i; yalobily jiniz uwy.
2. Wen, jontolob, abiy jini; chantikil;. 3. Peroy
tsa'y abiy tiliy jiniy k'ing, 4. Jifiach; i, jo'tiklels.
5. An; mi's yaloby ja'ely, che's ang jini; diosg mi'y
yaloby,, 6. peroy jinly I3 yalobil, laks; ch'ujuia'g
mi; yalobg. 7. Jiniy tsa'y chami; mi'; yalobs.
8. Jini; baki, ora; tsa'y chamis, ang jachy abiy ig
kajony, te'lely;. 9. Bakiy ora, tsa's chamiy, i
bakel; jachy; abig ya's ang,. 10. An; abi, muly ba,
mejlel; iz cha'y mely., 11. Jini; tsa'; abiy kajiy is
cha'; melben; i bak'taly i,, p'akely;, chuki, taky
jachy;. 12, Che'y abi; mi'y yalob,. 13, Jini; tsaly

abi3 subenti4, WA].e5, abig, mi7 k&ja ag majlelm aqy

1. But, there were, foury sons; of; theg moons.
2. These, four; were very, wicked,, it i{s said;, 3. But,
the; sun; came,,. 4. This was, the fifthy 3. 5. There isy
alsoy a story they tell; ; about; this; gods, they says y.
6. But; if was ay sony of; oury holy mothery, they sayy .
7. This one; diedy ;, they say,; ;. 8. Wheny ; he; died ;, it
is saldy, hey onlyy hadg a wooden;, coffin;,. 9. When 5 he
diedy, , therey werey, only, his; bonesg in ity;. 10, There
was one; whog 4 could; remake himg-5. 11, He, started,, to
remake;_q hisg bodyy, his jointsy, 4, and everythingy. 4.
12, Thus; they says, 4. 13. Ome; was told,_ 4t "Nows youy
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payp tilely iiniyy lakys fa'y, 14, che!;y yiloly
juntikily, 15. waley, cha'an, mi'y cha', kuxtiyels
jinig lak; ch'ujutats 5, 16. che'y abi, yilolg,

17. ma'y suben, cha'an; mi', tilely cha'an; che's
fajty top iy, tilely; mi'y, techys k'amyy bay iy
tse'daly;, 18, che'y abl, yilol;. 19. Tsa'; abi, i
taja, xibag ya's ti; bijg. 20. Jini; tsa', k'oti; i
loting, 21. Tsa'; abi; 13 sube,, chuki; samig ag
subeng iy fia'y, jinij; diosyy, che'enyy, tsa'y
subentiys jiniyg winikyy. 22. Tsa'y kajl, iy subeng,
ma'aniks, che'eng abi;, 23, kome; sami, Ky pay,
tilel; cha'ang mi'; cha'y ch'ojiyely jiniy, laky

chtujuys taty;, che'enyy abij;. 24. Kome; jifachy

are goingy y to oy and tell oury; mother to come .y, "
14. thus; onegy was told;, 15. 'Now,;, so that; oury holyy
fathery will come back to lifeq.g." 16. Thus; he was told;.
17. "Tell her,,, that; she is to comey ; and thaty she 1a to
starty y5 to laughy 7 loudlyy, ,; while; she s stilly far
awayg, 1,11+" 18. Thus; he was toldy, it is saidy. 19. He
mety 5 4 (the) devlly therey ony (the) traily. 20. He; came; g
to deceive himy ;. 21. Tt is said; that he told him; 5 4:
"What; do you gog to telly 3 the mother;, ofy thig;; god;?"
Soyy they many;; was toldy (5. 22. He started, ; to tell
himg 4: "Nothingg,' he saidg ;. 23. '"Because; I go, g to
bring her; ; so thaty oury holy,, father;; will arizse againg 4"
he saldyy, 5. 24. Because, this, was the; suny, they says e-
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jinis k'in, mi's yalobg. 25. An; tsaly kajiy i,
subeng. 26. Tsa'; bak'y lotiy jiniy; woli; bag iy
ktuxbing jinig ijy bakely; mi'yy yaliz. 27, Tsaly
kaji, tiy lotintel, ya's tig bij;. 28. Tsa'; subentiy,
waley, che'en; abig, machg che'ik; ma'; subeny
cha'an;; mi';; cha'len;; tse'faly;, 29, che'; abi,.
30, Wale, ma'y subeng cha'an; mataniky mi'; cha'-
leny tse'fialy, 31. che!y jach, mi's kajel, ti; uk'elg
tilel;, che'eny abiy. 32. Tsa'y k'otiy iy subeny,
wales, mu's abi; ag; majlely, che'en;;, cha'any,
ma'y,; majlelys tiyy uk'ely; cha'ang mi'y; ch'ojyely
jinijy diosyy, 33, che'en; abi; tsi's sube,.

34, Tsa'ix; iy jak'ag. 35. Che'; bakiy, oray yomix,

15 tajs tsa"i kajia tlg k’amto bA‘li U.k'el12. 36. Che'1

25, Someone; started; ; to tell himy 5. 26. He who, g
loved; 1 5 they bonesy ,; was immediately, deceived, j.

27. He started; , to be deceived; , there; ong (the) tralil,.
28, He was told; 5: 'Nowy do not tell herg., thaty she is to
laughy—y3," he saidy 5. 29. Thusy it is saidy. 30. "Nowy .
you tell her, ; thaty she is not to laughss." 31. "Only,
she iz to starty 4 crying; ¢ as she comesy,' he saidy-y.

32. He arrived; , (and) told her; ,: "Now; it is sald; you are
to Z0g, 5,9 (and) you are to cryyy 45 a5 you goyp i3 50 thatyy g4
this,g gody, will arisey; 5." 33. Thus; he told hery 4, it is
saldy, 34. She obeyed him;-;. 35. At the time;—; (that) she
was almost, there; ; she begany ¢ crying;, loudlyg-y.
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jinl, che'; woli; ti; uk'elg tsa'y kajiy ti; chaly,
jejmely 1, bakel;; jini;, dios;s. 37. Che'y mily
yalobs. 38. Che'!y ba, tsa'y jejmiy i; bakels jun-
yajl; tsa'y jilig jiniy, diosy; mi'yy yalys. 39, Jinig

jachy mi; kal, bajche'; Jinig.

36. Thuﬁl,z, a8y she was. Orying‘,.a the bonesls Ofﬂ the“ godﬁ
broke apa.rt-,_g’ 1 againm. 37. Thusi t.hey Sayz’a.

38. Wheny , hisg bones; broke aparty 4. they, god;; came to a
complete endq—p, it saysy j3. 39. I sayy 4 that is ally ,
111{35 thiSS.

8. How the Rat Received Two Eyes

1. An, yamba, mi's yaloby cha'ang jini; dios;.
2. Naxan, tsi'y jich'; kachayob; ti's yojlily jini,
ototg. 3. Tsa'y abiy kajl; i, Ra'tan; bajche'y mi'y
melg. 4. Tsa'; abiy kajly i; mely jiniy tsuks.
5, Jini; tsaly abiy kajl; iy subeng. 6. Wale,,

1. There isy another, (that) they tell; , about; this,
gody. 2, First; they hung it (the dead body),-, In; (the)
middley (of) the; houses. 3. He started, g to think, 5 of what,
he would dog 4, it is sald,. 4. He started; ; to make, 5 a4
raty, It 18 sald,. 5. It is said; he startedy 4 to tell ity ,:
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che'en, abiz, miy kaj; a; majlel, ag set'befiong
jubely, jiniy; kyp taty;, che'eny. 7. Naxan; tsil
yotsabe; i; wut; jinig tsuks. 8. Jiniy i, yetsel
taj, mi's yalg. 9. Tsal'; abiy i3 yak'e; jumplejl; ig
wut;. 10, Jini, abi, tsa'y kaji, iy subeng, che's
mijz k'otely kyy set'y; jubel, jinlys i,y bakelyy ay
tatyy, 11. oray; jach, ma'y majlel, as lot; jini; i
bakelg, che'en;, abi;;. 12. Jini; tsa'y ahiy kajig ig
flopg 17 letsely jiniy tsuky,. 13. Mach; abi, aniky
mi'y k'otel; jinig tsuky. 14. Ojlil; jach, abi; mi',
yajhel; tsukg ti; te'ys mi'y yajlely; jubely,.

15, Tsa'y kajiy i3 yaly, perog ma'aniks; mij; k'ajkelg
ya'iy, cheleny, abiy; tsi'y; subey;. 16, Komey

ma'anik, kg p'atalel; komeg jumplejl, jach; jinigy kg

€. "Now,, you; are goingy ; to goy (and) outy y downy for mey
thisy myyy fathery, " he saidy 4 4. 7. First;, he gave,
theg raty itsq eye;. 8. It; was plne, pitchy 3. 9. It is saidy
he gave it; 3 4 one; eyeg ;. 10. He, startedy , to tell himg ,:
"When; Iy arrivey to cuty, iy downy they bonesys ofyy youry
fatheryy 11. yous go right, away, , (and) pick ups ¢ hisy g
bonesy, " he saidy. 12. The rat; started; 4 to try; ¢ to go
upy g, it is saidy. 13. They rat; wasy not; {able) to
arrive,,s. 14. (The) raty would go half way, » upy (the) pole,
and would fallg 4, downy;. 15. He started , to sayy 4 '"Butg
I am noty able to reach the top; ¢ up therey, " he told himyy.,,
16. 'because; I do not have, the strengthy ,, because; I have
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wutyy, 17. che'en; tsi's cha'le; t'an, jinil; tsulg.
18. Tak'al; yom, tog yamba, jumpfejly kg wuty,
che'eng. 19. Tsa'; kajl; 1 wersa, k'ajting yambag
jump'ejl; iz wuty jiniy, tsuk,,. 20. Tsa'; siempre,
yotsabentiy yamba, jump'ejl; iy wut;. 21, Che'y
jini, tsa'y wersa, letsi;. 22. Tsi'; bak'y set'eq

jubely jini; baks.

only; oneg eyey y." 17. (Thus) the; rats spoke,.,.

18. "Maybe; I need,, ; anothery ; eyeg 7," he Baidg.

19. They raty  started; ; to beg for, ; anothery ; eyes s.
20. He hadg a.nother‘,5 Qyeq, ¢ put ini,B‘ 21. Thusi,g he went
up quicklys.;. 22, He immediately, cut; ; downy the; bones,.

9., How Snakes Came Into Being

1. An; mi;, yaloby ja'el; cha'ang baki; ora;
a.biB tsa'g thim iu melig paﬁimilia jiniu diOSiE.
2. Any abily, mis yaly; che'; wa'y to, ang ti, paiii-

milm, tsa'“ k&jiiz il3 1B.j14 tempanﬁ jinim Ch'Akﬂ,

1. There ig; a story they telly 3 alsos ofy wheng ¢ theyy
E'Odiﬁ ﬂnishedslm makingu,ﬂ (the) WOI‘ldﬁ. 2. It is Baidz—,l
that while; he was, ; stiily hereg in, (the) world,,, he
started;;, ;; to collect togetherys 5 ally ofyy the,y fleas,,
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uch'ja'yy, ch'ikilyg, 3. An; abiy junkojty ts'i'y.

4, Tsa'; abi, subentiy Jiniy ts'i's waleg miy kajg ag
majlely, ay; choky, tij3 kolemy, ja'js- che'ys yilolyy
jinilg ts 'i'IB' 5. Mi1 ka.jz i3 Oh0k4 t15 kolemB ja.'r[
jinig ch'aks, uch'ja'y,, ch'ikily;, che'y abiyy miyy
yalig. 6. Waley; maxy, tog aniky majki; ma'; subeng
mig wolixg a,y majlely;; aj chokyy tiyy ja'ys, che'enyg
abijy. 7. Che'y jachy, miy an; majchs; ma'; taj, tig
bijy che'y, jachy; ma'yy fusany;, che'eny; abiys.

8. Che'; jini, tsa's abiy i; ch'amag majlel;.

9, Tsa'i &biz k'Oti3 i4 ta.j5 Xbu.k'ba.].s miT YA].B.

10. Jifachy abiy jiniy xiba,. 11. Jiniy tsa'y abiy
iy k'ajtibe; 12, baki; samiyef, 13. che'; abi,
yiloly jini; ts'l's. 14, Jiniy tsa'y abi; kaji; i
mosquitoesg, and gnats;y, 3. There was; ay dogy, it is

saldy. 4. They 45 dogg, iy was told; 3: "Nowg. you arey g to
gOQ’ 10 (and) throw thisu!ﬂ 1]1t013 (the) rlver“‘ 15+ "t Thusis he
was toldi;. 5. He was to go; ; (and) throw; , theg fleas,,
mosquitoesy;, and gnats;; into; (the) rivery ,, it is sald,

6. "Now;, you are notp 4 to tells 7 anybodys yet; thaty you

are goingy.qy to throw themy, i3 Intoy, (the) rivery,' he

Saidm,“. 7. "Ifs you meetﬂ,-f anyoney 5 Oy (the) trﬂ.ﬂg you
justisz,m’n pass them byﬂ,lﬂ-’“ he Saidu'iso B, ThenLZ ha5
carried ity ¢ awayy. 9. Hey met; 3 ; (an) animal eating,.

10. This was; the; devil,. 11. He; asked him; 4 5

12. "Where, are you going,?" 13. Thus, the, dogs was
asked;, it Is saldy. 14. He; started,., to ask himg ,:
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k'ajtibeng 15. chuki; wolaly Ch'Amsl majlel; che'en;.
16, Tsi'; yala, jiniy ts'i'y, ma'aniks. 17. Che!y
jach, abis tsi'y lon; subeg. 18. Che'!; jach, abis
tsi'y fiusaz. 19. Pero; che'; bakiy ora; tsa'y k'otig
ti; ja'y, komey ma'anik;, tsa'j; subenti;; mi,
jifiachyy jiniys ch'aky, uch'ja'yy, ch'ikilyg,

20, che!y jach, ably tsa'y subentl; i; ch'amy
majlely cha'ang mi'y, majlely; 1j; choky; tiy; kolemy
jatig, 21. tsa'y ably kajiy i, fia'tang ti'y pusik'aly
perog chuki, iliyi,,, 22. che'; abi, tsa'y kaji, ig
Aa'tang. 23. Tsa'; abi; iy le'ch'lpiy jiniy ba'y
pixily jiniz usy chukiy, taky; jachy. 24, Che'y
jinis, che'ys bay tsi's ch'ipiy, tsa'y lajs lok'iy jiniy,

uch'jatyy, ch'ikilyy, ch'aky. 25. Che'; jini, tsa'y

15. "What; sre you carrying; ; away,?" he said;. 16. Theg
dogy said, 5: 'Nothingg." 17, That was ally,, that he told
himg-s. 18. He justy ; passed him by; 5. 19. But; when,.,
he arrived;, s aty (the} rivery, becausey he had not;y been
toldyy 4o thatys theseyy 4 were fleas;y, mosquitcesy, (and)
gnats;s, 20. he had only, , been toldy 4 to carry i ¢ away,
go that, he could goy 1; {and) throw ity 3 ing (the) rivery ..
21. he started;,s to think, ; ing hisg heart;: "Buty what, is
thisw7" 22. thu51 it is Said;_.. he Started3,4 to thi.'ﬂkﬁ,s.

23, Heg lifted; , they coveringy ¢ of theses gnatsy and
thi.ngﬂm_ﬂ. 24, And thuﬂi,z Whens" he lifted itﬁ.e, a.].].s of
the,y mosquitoes,;, gnatsy,, (and) fleasy got outy ¢. 25. In
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kajiy ti; p'ojlely jini; jontoly takg bayy usyy.

26, Tsa'y abi, k'otiy iy subg, waleg tsa'y lajg
puts'ig pejtely, Jiniy; tsa'y, bayy a4 subeyony; kg
choky;, che'enyy, abij. 27. Tsa'y tiliy winiky fsa',
kaji; iy jam;. 28. Ya', tsa'y lajy puts'iy, che'eng,
tsi's subeq; jiniy diosg, mi'y, yaly. 29, Jiniy tsaly
abiy ts'okbentiy ig bik's jini; ts'i'y, 30. Tsa'; abi,
13 yotsabey i; jolg ya'; ti'y yity. 31. Che'; jini,
lukumg tsa'y majlls. 32. Jini; jach,.

that wayy ; (all of) the; hady insectsy-;; starteds  to mul-
tiplys,¢. 26. He arrived; ;3 and told,,; (the god): "Nowg ally
of the things,, that;; you told mep- ;5 to throw awayy ;; have
escapedy o," he told himy 44 45. 27. "A many came, , (and)
started, g to open ity ;. 28. There; they ally escaped; 4 ' he
tOldg’q' theg gOdg, it is said;,,m.u. 29. Thei,», dogs had his
head; ; torn off, , (at the neck), 30. He; (the god) puty 4
his; head; ong (the) other endy. 31. And thus; , he became, ;
{a) snakeg. 32, That, is ally,
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10. How Monkeys Came Into Being

1. Cha'an; mach, yomixg i; chang k'elg
winikoby, muxg abiy i,, tsansafioby; jiniyy diosy,
2. cha'an, mi', cha'y k'extiyel, yamba; tsi‘jibs bag
winiky mi'y yaly. 3. Jini; abi, cha'ang tsi'y mele;g
jinig ik'ajel;. 4. Mu'; abi, i3 pam, lok'ely bajlumg
ti; pejtely lumg. 5. Machy abi, aniky mi', chang
cha'len; wayely komey purog ak'alel,, 6. Mu'y abi,
i3 la), tsansafiobs; jini; winikob, che'y jini,.
7. Che'; bay ik'ajely tsi'y wen; mukuy jini; ototy
juntikily winiky,,. 8. Wen; pimy tsi's mele; {;
bojte'lely }ini, ototz. 9. Che'; Aumi, jiniy ik'ajel,,
yaly tsa'y fiumiy ti'y jolg ototy jiniyy winikyy, misg

yaly. 10, Baki, ora, che';s bay tsals tili; jinig

1. Because; he, didy not, wanty to look upon them,
any move;, they godyy saidy that he;; wouldy killy; meny,
2. o that; they could be exchanged for,., other; newy y meng.
3. Therefore, s, it is saidy, he made, ; darknessy. 4. Ti-
gerss,s would; come outy overy aliy ; (the) landy. 5. They
would not sleep;-y becausey it was continuallyy nighty,.
6. Thusg, y he would, killy ; ally meng 4, it i said,.
7. Wheny,, it was darly one, many, closed, ¢ hisy house,
tightly;, 8. He madey , they wallsg ofy they house very,
thick,. 9. While, they darkness, passed, the,; man;; endured
itg, 7 (up) ing (the) topy , (part of his) houses,. 10. Wheny 4
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diosg ig k'ely; majki;; jini;, tsa'iy bay, chamiyobys,
tsa‘m jll].iﬁ ilB tajlg jil’li20 kl].XU.lZI tOzz bAza Winikz4.
11, Che'1 mi'z k'Ote].:; i4 taj5 jinie kllellf tOB bA9
winik;, mi'y; ts'okben;, lok'elyy iy bik'ys.

12. Che'; mi', ts'okbeny iy bik's ya's mi'; yotsabeny
ig jO]'IU ya'“ ti'iZ Yitia mi.14 y:\lis. 13. TSB'I kOliz
i3 ﬁ3j4 ya'5 balg tsa’r( 10k|j.8 ig jO].m. 14, ChE'i
jiniy, mi'y majlely ti; sakiiaky maxy jiniy winik,.

15. Che'y mi's yaly. 16. Jifiachy jini, monos.

17. Jini; bats'y mi; yalob,, jifiobg abi; jiniy
kaxlafiobg. 18. Jini; abi, cha'any lutsukiiajax, jinig
bats'q, 19. kome; wen, ch'ejly abiy mi's long
meloby jiniy kaxlafiobg. 20. Jini; mono, jifioby ahbi,
jini; winikobs, 21, Jini; abi; cha'any; wen; ch'ejl;
the; gody cameg g fo seey ;, which ones,y (3 44 had dieds 45 he
arrivedy iy (and) found;y ;o thisy, many,; still alive,; .

11. As; he arrived, s (and} found, ; the; many, still aliveq,,

he tore;; sy off;y hisy hecks (head). 12. When; he tore -
off, 5 his; necky (head) he puty y ity 1y onyy, jp hisy buttocks,;.

13. Hisy taily grew, , out there; where; his; head;; came

offy 5. 14. Thusy,, the; Indian man, became,; (the} white-
stomachedg monkeyy. 15. Thus; it is saidy 5. 16. This is;
the; howler monkey;. 17. The; spider monkeys;, they says 4,
are the; ; foreigners;. 18. For this reason; , the; spider
monkeyss jump around,. 19. Because, the; foreigners, need-

lessly, make themselvesg,; aggressive; 4, it is sald,.
20, The; howler monkeys, are; the; Indian meng. 21. For
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jini; monoy tiy puts'ely majlely, ti;; pejtelp
pafiimilys. 22, Che'; mi'y lony aloby, 23, che!y
bajche'; woliks ts'ijban, tig jung. 24. Che'; ba,
tsa'y ujtiy ti; ts'ojkeloby i; bik'y Jinig winikob,,
25, tsa'; abiy, subentiy cha'any; mi'; saklang chuki,
jachy mi'y k'ux,, ti;; pafiimily, jini;s3 bats'y, jiniy
monog. 26, Pero; yambay, iy k'aba'y jinig mono.G
jifiachy xchamk'abg, 27. mi; yaloby che's tiy merog
ke tlan; lojong. 28. Ba'y any iz joly jiniy winikob,
tsaly ochiy ti'y fiej;;. 29. Tsa'y abi, lok'iy iy fejs

ti's jolp jiniz winikoby, mi'y, lony; aloby.

this reason, ,, it iz sald,, the; howler menkey, is quick, ; to
escapeg-q Iny; allp (the) worldy. 22. Thus; they stupidly,
gayy, s 23. like; , I'm writingy 4 ong (this) paperg.

24, When, ; (the) necks; ofy they meny, had been broken
offy g, 25. the,; spider monkey,; (and) the; howler monkey;,
were told; g to hunt for,.; whatevery ; they would eaty ;4 Iny
(the) worldy,. 26. But, there Is another; nameg ; for the;
howler monkeyy; it is; "long armg," 27. they say; , Iny
ourg y very; language;. 28. Where; they men's; ¢ heads, had
been, became; g theiry tails,,. 28. Thelr, talls; grew outy ;
ofy they men'sy heads,, they stupidly;; says y, 1.
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11. Why the Sky Was Made So High

1. An; ja'ely miz yaloby cha'ang jinig panchang
tiy wajalisg. 2. An; abi, jini; winikob, ti; pafiimilg.
3. Kome; ma'an, abiy chanik, jini; panchang
4. miy yaloby ti; wajaliy., 5. Pek'y jachy abiy jini,
panchan; mig yaloby. 6. Che'; abi, ya'y chafiel;
anig jini; panchan; mig yalobg. 7. Kome; mu'y abi,
iy jek'obg jinig panchany jiniy winikob, ti;, te'y;
jinijy; panchang mi'yy yalobys. 8. Kome; tsa'ach,
abiy k'ojayiy iy yubing iy jek'oly jiniy panchan,.

9. Tsa'ach; abi, kajiy i; Na'tany; bajche's mi'y melg
jinig diosyy mi'y; lonyy aloby. 10. Any abiy jini,
xiyel,. 11. Tsa'; abi, kaji; i, ts'uts'oby letsel,

jiniy panchang, 12. cha'an; ma'anik, majch; mi',

1. They; also, toldy,; something; abouts the; sky, long
agog,p. 2. There were; meny 4 Ing (the) worldy, it is said,.
3. Becausey the; sky; was not; highy, 4. they said; , long
agos 4. 5. The, skys was only, low;, they said;. 6. The,
sky; was just a little, g 5 highy, they saidg 5. 7. Because,
men, wouldy plerce; , 5 theg (z skyy i3 withy, sticksy;, they
said; (4, 45. B. because, they skyy, began to get weary, 4 ¢ of
being stabbed; 5. 9. they gody, began, ; to think, ; of what,
he was going to do; 3. 10. There were; eagles; 4.

11. They began; s to pully 5 upg they; sky; 12. so that, no
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chang jek's jini; panchang. 13. Jini; abi, cha'an,
tei'y ts'uts'uyob; letsels jini; panchang jiniy xiye'y,
14, cha'an, ma'anik, mi'; chan, jek'obs jini; wini-
koby jini; panchang. 15, Jini; abi, cha'an, chan,
jini panchang k'ala; waleg 16. mi'y lon, alobs.
17. Kome; tsa'y abiy i; tik'layob; che's pek'; ang
iniy panchang, 18. mi'; lony, alobg. 19, Kome,
jinly k'ing mu'y abi; iz jek'ol, ja'ely, mi'y lony,
aloby; ja'ely;. 20, Mu'y abi, i3 tuk'oby te'; jinig
winikob; cha'ang mi'y jek'oby, jini,; panchan,.

21. Mach; abi, aniks i; tasil; jini; panchan, ig
cha'afioby. 22. Komey chukuychukuyjax; g abiy mi's
iek'obg jini; winikoby jiniy panchang. 23. Jinig

ably cha'any tsa'y chan'esanti; jini; panchany.

onep j could againg plerce,, s they sky;. 13, For this rea-
sony 3 they eaglesy, pullad; 5 up; they sky;, it is saldy,

14. sgo that; meng ; would noty repeatedly, pierce; g they sky,.
15. For this reason; s, it is saidy, theg skyg is high, up; to
the presenty, 16. they stupidly, say; 3. 17. Because; they
hothered 1t, , ; wheng the, sky,, was lowy 5, 18. they
foolishly, say, 3. 19. Because, the, suny was stabbed; ¢ ¢
alsog they stupldlyy, says g,y alsoy. 20. Theg men; would
break off; ; 4 sticksy to stabg., they; skyp. 21. There was
not, 3 any coveringy g for the; sky; because of themy .

22, Because, the; meng mercilessly, ; stabbed; g they skyy.
23. For this reason; j, it is said,, thes skyy; was raised, ;.
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24. Mi; yalob, jini; tsa'y bag i chan'esa; jinig
panchang jifiachyy iy k'aba'y jiniy xiye'y yik'otys
xwilix;s panchany,, 25. i; k'aba'y jinig mut, ams
bag ti; pafiimilg. 26. Mu'; ti; t'ang jiniy mutg

wilisg, wilisg, che'y yujily t'ang jiniy mutyy.

24. They say,,, that; the ones whog, 4 ralsed, ; they sky, are
named;,j» they; eagle,y andys (the) swallowsy 7. 25. the
nam-[lz of th93 birds4 that B.I'e5’e 1n1 the WDI'].dB. 26. ThiB,’
bird; says;—5: '"Sweeter-sweets, sweeter-sweety, " that is the
wayy they; bird); soundsg ,.

12. Where the Buzzards Came From

1. Che'; bay, tsa'y chamiyoby ti; but'ja's, tsa'y
abi chojkiy tilely, xta'jol;;. 2. Winik; jini, xta'-
joly, xk'elojel, chloyol; ti; panchang, miz yalob,.
3. Peroy tsa'y abiy subenti, jini; xk'elojel;

4, pero; machy, me; mi, kaj; a; k'uxy, 5. chel;

t. When, , they dled; 4 ing (the) floods, (n) buzzardy
was senty g 4. 2. The, buzzard; was a man;, an inspector,
from; , heaven;, they sayy . 3. But, the; inspector; was
toldy 4¢ 4. "Buty don'ty youg beging g to eaty ¢ (them), mind
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ably yaloby. 6. Pero; che'y; bay tsa'y till; jinig
xk'elojel; tsa'y kajiy i, mulany; jinlys tsa'iys bapy
chamiyobys;. 7. Tsa'y kaji; iy k'ux;. 8. Chely bag
tsa'y ujti, iy k'uxg tsa'y majli; jinig xtatjoly,.

9., Tsa'; majli, iy suben, dios; mig yaloby.

10. Pero; jini, xta'joly wen, tuwy jinly xta'joly.

11. Peroy Jini, diosy tsi'; yala; 12. chukoch;
che', tsa'ys mele, bajche'; jini;, 18. che'; abi,
dios; mi, yalobg. 14. Jin; cha'an, tsi'y chiamay
te'y jinig diosy, 15. tsi'y jats'a, jiniy; xta'joly.

16. Jin, abi, cha'any mach, wenic; mu's ti; xambalg

jiniy xtal'joly, Kk'alay; waleg.

yous." 5. Thus, they say, 3. 6. Bui; when, 3 the in-
spectory came, 5, he begang 4 to cravey i those, that,, had
dledy; (5. 7. He began, , to eaty ¢ (them), B. When, , he
had finlshed; , eatings g, they buzzard,, left; 3. 9. He
went; 4 to telly 4 (the) god;, they sayg ;. 10. But; they g
buzzard; ; had a putrid odory ;. 11, But; the, god; said, s:
12. "Why, did you dog 4 thaty 5 ¢?" 13. Thus; (the) god,
saldy, they say, 5. 14. For this reason, 4, the; gody tooks 4
a sticks. 15. He hity , they buzzardy. 16, For this rea-
song 3, they buzzard,, does not, walks ¢ well; up toy; the
presenty,.
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Rceigiouo Cenemonies

1. Religious Ceremony for Captain

1. Jini; jach, woli'y fiopy ks tat; jini; tsaly
bag ki subeyety; tiyy yambagy k'ing, 2. jifiach,
woliy bay 1, fia'tafioby; cha'ang mi'; yosifiobg jini,
uwyy yik'oty; jiniyy k'ing. 3. Jifiach; lak, ch'uju,
fla'y jiniy uwg mi'y yalobg, 4. Yik'ot; jini, k'ing
lak, ch'uju; tatg. 5. Mi'; melbefich, iy k'iiiilel, tig
Jabg ti; jabg. 6. Mi'y meloby jini, kapitan,.

7. Naxan; mi'y mely jini, kapitang, 8. wi'il, mi,

mel; ch'ajb;. 9. Kome; mi'y cha'lefiohy ch'ajb,

1. My; fathery helievedy 4 only, , thaty which I told
youg-y; another; ;5 dayy. 2. This; was what they belleve, g
so that, they worshipy ; the, moony andy; they sung.

3. They saidy 4 that, theg moon; is our, holy; mother,.

4, And, they suny is oury holy; fatherg. 5. They would
have, ; theiry fiestas, fromy yearg to; years. 6. They would
perform; , thes (office of) captain,. 7. They would takey s
they office of captaing first;., 8. Later; he would fast,_,.

9. Because; they fasty_, when; they perform; ; (the office of)
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che's mi'y mel; motomaj;, 10. an; jach, mi%
Ausany jump'ejl; jabg ti; kapitang, 11. an; kabal,
orag; mi'y fusans, 12. an; mach, yokes anik,.

13. Che'; ba, tsi'; mele; kapitan;, che'; mi'; mel;
chatang mi'y, fia'tan;; cha'an;; mi'yy wenyy ochelys
tijg ch'ujulyy mi'yy yalys. 14, Mi'y, yajkantel;
cha'any i; ye'tel;, 15. Mi'y k'el, majki; yom,.
16. Che'; jachy mi's k'ajtiben; majkiz yoms.

17. Jifiach; jini, woliy bay ti; yujtels ti; kapitang
mi'y k'ajtiben,. 18. Jini; woli; tog bay iz ch'amg
i; ye'tely tig kapitan,, mi'y; yak'entel;, i;3 mek'y
jiniys rusy. 19, Che'y; jach, mi's fiukchokon, ti's
tajng cha'any, mi's tsiktiyel, miy, an;; woli'yy tajig

iqq ye'tel;s. 20. Che'; tsa'ix, iy mek'e; ch'amalixg

priesty. 10. Sometimes; , (a man) is captain; 3 for only;, 4
oneg yearg. 11. Sometimes; he keeps; ; (the office for) a
long timey 4. 12. Sometimes, not so (long)—4. 13. When;
he was; 4 captaing (my father), he did it;.; because, he
thought,; ;, that;; he would becomey ;5 very;y holy, 17, he
saysyg i9. 14. He is chosen, , fory the worky 5. 15. (The
captain) sees, , whomy he wants;. 16. He just; , asksy , the
one he; wantsg. 17. The one; who, is finishings_; heing
captaing 5 asksy . 18. Hey who is taking,_g the office; 4 ofy
captainy, s giveny g agy crossy to embracey 4. 19. He
Justy ; lays Ity 4 against his; chest; so thaty it will be seeny 4
that he is entering,_, into his, office,;. 20. When, he has
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i; cha'an; iy ye'telg. 21. Che'; woli'y ch'amy I
ye'tel; mi's sajkany jiniy winiky mu'y, bay; ig
melben;y iy ye'tels che'yy ti'y; yorajlelyy k'ing.
22, Jifach; jiniy lepy lembal,, 23. Jjini; che'y mily
puk,, 24. yik'ot; yamba, cha'ang mi'y t'ojs
we'elaly, 25. yik'ot; yamba, cha'any; mi'y, sajkang
xresaly mi'; yalg. 26, Che'; mi'y meloby k'ingy mi's
weng ch'albefioby iz pixolg. 27. Mi'; poj, ak'efioby
yamba, iy sapatop cha'any; ma'anlky mi's t'uchtany,
lum;,. 28. Yik'ot; mi'y, poj; kuchob, majlel; ya'y
ti; lesiag. 29. Kuchbil; mi', majlely kapitan,.

30. Woliyob; ti, lajte'y ti; amay; che's mi'y maj-
lelobg, 31. yik'ot; kitara, yik'oty bioling ylk'ot;

finished embracing,., (the cross) he has entered intog g hisg
offices. 21. When, he is receiving; ; hisy y4 officeg 5 he
looks, ¢ for a; many who will work for himy_ ;5 aty; the timey
ofy; (the) flesta;q. 22, This {s; the one who, pours; {the)
liguory. 23. He; serves ity-4. 24. And; another, who will
cuty_g (the) meats, 25, And, another, who will look fory—g
chantersg, he saysy 3. 26. When; they have, y the fiesta,,
they decorates.; hisy haty very muchg. 27. They give him, 4
other, shoes; ; for a while; so thaty he does noty step ong,
the dirt;;. 28. And, they carry him, 4 ; for a while; tog ¢
the churchy. 29. (The) captaln, is carried;.y. 30. They
beat| ; drums, {and) play fifes, ;5 as, they goy s, 31. and;
guitars, and; violins, and; exploding firecrackersy ; andg
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tojmesag sibiky yik'oty ofiely, chuki;, tak;, mi'y,
melobyy woliyobyy bass tiyg yak'ajely;, 32, yik'ot,
mi's cha'lefioby k'ay, jini; xkitarag. 33. Che'y
jach, mi'y; cha'lefioby k'ay; che'!; bajche'; jinig
kaxlafioby cha'an;, mi'y; k'ayifioby, iy yixiky,.

34. Kome; an, che's mi'; melobs. 35. Mi!; k'ote-
lob, ti; foktal, ya'; tig jumpat, ya'y tig lesiay,.
36. Mi'; kajeloby ti; fokfick, xambaly ti's pixy
jintog mi'y k'oteloby; ya'y; ba'yy any diosyy telys.
37. Mi'y kajelob, ti; uk'el; mi's long mel,,

38. cha'an; mi'y k'ajtibentely i, fiusabentel; i muly
mi's yalg. 39, Kfalaly jinto, mi; yujtel; tiy resalg
che's mi'y lajy tajy iyy k'ajtibeny iy kuxtilelyy

jinigs kapitangg mi'yy yalyg, milyy kayobyy Ipy yuk'ely,.

shoutingy, all thingsy, ;; that those who are drunkjs 7 doyy .
32, And, the; ones who play the guitars, sing, 4. 33. They
sing just, ; likeg ; the; foreigners, do when,, they sing love
songsy;, qp to thelr;; sweethearts;,, 34. because; there are,
those who do thaty_;. 35. They arrive; y {and) kneely
therey 5 outsideg, ¢,y (the) churchy,. 36. They start; ,; to
crawly_g on theiry kneesy until; they arrivey ;) there; wherey
the wooden;; godyy isyy. 37. They start) , to pretends_; to
be oryingg 4, 38. that; is to ask fory ; the forgiveness, j of
theiry sinsy, they sayy ¢. 39. Not until, , the captain; has
finished chantings_;, when; he has finished askings_,, (for)
theiry, life,, (spiritual life), he saysy; 3, do they stoppy
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40, Jini; pasaro, wolly tiy resal;. 41. Che'; jach,
buchuly jini; kapitans, 42. buchul; ti, bankoy
lak'aly tis diosg te'y. 43. Nokol; jini; pasaro,.
44, Yafio'; ba, che'; jach, buchulobs; bajche'; jach,.
45, Jinoby jachy, mu'y ti, uk'ely jini; pasarojobs.
46, Mi'; kayob,, mi; kaj,; 15 k'uxobg chukiy jachy
yomg ja'asy,, pats'y;, uli sa'y;, lechy;, lembaly,.
47, Mi'y k'uxoby ya's ti; jumpat;. 48. Che'; jini,
miy yujtely; jini;, mi'y; kajel; ti; song jiniy, kapi-
tang;,. 49, Che'y; jach, mi'y nijkan, junts'ijt; i
yok;, mi's cha'y nijkan;; yambay. 50. Mach,
najtiky, mi's cha'len; xambalz. 51. Jini; yujilob,
bag iy jats'obg kitara; mi'y nijkaifiobg. 52. Jaly
mi'y, cha'leny son;. ©53. Yaifio!; bay che'y jach,
crying;s, . 40. The; intercessor, is chantings.;. 41. The,
captain; is merely, , sittingg. 42. He is sitfing; ony a

benchy near, ; the woodeny god;. 43. The, infercessorg is
kneeling;. 44. The others, ; are sitting;-; wherever they

want tog 7. 45, Only; s they Intercessors; cry;_s. 46, When
they stop this; ,, they start; , to eat; , whatevery y they

wanty—— bananasy,, temales;;, beiled corn drink,, chocolate
drink;;, liquory. 47. They; eaty there; outside, ;. 48. And
then, ; when this is finished;_g, they, captainy startsg ¢ to
danceg 5. 49. He slightly, , movesy ; one; footg, ; (and) then
movesy- 4, anothery;. 50. He does not; moves—; very far,.

51, Those; who know, how to play;_; (the) guitary will
playy 3. 52. He dancesy.y a long time;. 53. The others; ,
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woll's k'elobg. 54. Mi; yujtely ti; sony mi's sujtelg
majlel;. 55, Mi'yy majlel, iy japoby lembaly ya's tiy
yototy kapitany, 56. Jifiachy jini, kapitany mi',

bajfiel; mel; jini; lembaly. 57. Che'; i, yorajlelixg

mi, yujtel; che'y jach, mi'y sujtely jini;, winikoby;.

only watchy_g. 54, When he finishes; , dancing; 4 he goes
homeg y. 55. They goy ; to drinky , liquory thereg at; the
captain's houseg 5. 56. The , captaing makes, ; the; liquory
himself;. 57. When, it is time, ; to finish, g, they meny
just go homeg_g.

2. Religious Ceremony for Priest

1. Che'; mi, yujtely ti; Kkapitang, mi's mejlel,
ig tajq iy ye'tely; ti;; motomajs;. 2. Jifiach; tsalix,
bag i4u cha'le; motomaj, mi'; yak'eng ja'el,. 3. MiYy
tilely iy yorajlel, mi's weng cha'len; iz ye'tel, mi'y,

yaly;. 4. Matanik; mi'y ch'ojyel;, 5. che'; jachy

1. Wheny he has finished, ; being captain, 5, he cang ;
hecomey_y; a priesty; ;5. 2. The one; who has finished
beingy 5 priest; gives (the oifice) to himy g, alsog. 3. When
the time comes; .4, he doesp-y hisy worky welly, he saysy .
4. He willy noty get upy, 5. He passes; s ally the days;
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fiololy mi'y fusang pejtel; k'ing, 6. Che'; mi, tsa'y
ch'ojyi, muxy i, chamely mi'y Ha'tang. 7. Chey
baki, ora; mi'y majlel; ti; ta';, chukbil; mi'y maj-
lely;, 8. cha'an; ma'anik, mi'y mejlel; i; fiochtang
Xibay, mi'y yaloby, che'y, jinij;., 9. Che!y ja'el,,
ma'anik,; mi'y japs jinig sa%, 10. jini; jach, mil
ts'ita'y japs jiniy lembal,. 11. Che'; ja'el,, bakly
ora; yomg majlely ba'; ang Jiniy diosy, te'y;, ang
iy3 kantantelyy. 13. Che'; jachy ya'y lalaktaly mi's
majlels i, yoks. 12. Che'; jachy, mach; wersajik,
mi's cha'leng xambaly, 14. bik'it; mi'y cha'leny
xambaly,. 15, Che'; ja'el; che'y mi'y yak'entels
jiniz lembal;, 16. che'; jach, ang juntikil; winik;

mi'; mejlel; iy kolbeny. 17. Jinto; mi'y tilel; i,

justy ; lying downy. 6. He thinks, 5 that, if, he gets upy 4
he will diesg_y. 7. When; 3 he goes, ; to defecateg ¢, he is
held upy as he goesy 4, 8. so that; in this way, , the
devil; will not be ahle,—4 fo come near him; 4. they say; .
9. And alsoy , he will not drinks.; ground corn drinkg, .
10. He only, , drinkss 5 a little bit; of liquory ;. 11. And
alsoy,; wheny  he wanis; to go; whereq g they woodeny; gody
is he is protected;, 4. 12. Only, 4 he doss; noty walks ¢
fast,. 13. Hisy feely; merely, ; moves ¢ short distancesy 4.
14, He walks,_4 in little steps;. 15. Thus; also, wheng he
is giveny s liquory ;. 16. There isy only, ; oney man; whe is
ableg ¢ to pour it for himg 4. 17. Only when, the time
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yorajlely che's tsa'ix; ujtiy iy mely, i;; ye'tely,
mi'is YA114, mi'15 k'unis japﬂ jiniw 1emba119.

18. An; mi', mely; ja'el;, an; mi'y tempafioby kabaly
jiniy nichim,,. 19. Che'; jach, mi's meloh; bajche's
ig ye]tal-; wakaxa. 20. Mi'i ts 'ApbeﬁObz ch'ix3 ti'4
jolg chatang iy yejtaly ig xulupyy, mi'y; yaloby.

21. Che'i jiniz mi'3 Ch’AIl.u Juntikﬂ5, 22, mi'i
kajel, tiy song ylk'ot;. 23. Bik'it; mi'y, mel,.

24, Jifiachy mi'y long fa'tan, che'; baki, ora; tsa'y
chamiy Cristoyy, mi'y; yalyy. 25. Ang mi'y Jich'y
jU.be].4 k'A1A15 tig lum'z tiB bik'itg bA10 Chij“.

26, Che'; mi, yujtely ti', k'iflilel; motomajg.

27. WoliYy melben, i3 ye'tel, Diosy jini; winik,,
mi'a YAIB, 28. cha’ani mi'g Wells 0011314 ti5
comes,_;, wheng hej; saysy he has finishedy y doingy 4, his;,
worky,, will he start drinking ; liquory; i3, 18. There

i84,5 alsoy something that they do, 5, they collecty y a loty of
waxy . 19, They merely; , make ity , like; the figure, ofy

a cowy, 20. They put, , thornsy iIn its; heads toy; repre-

genty-y hornsy,, they sayy . 21. Then; ; a person; takes
Ity 4. 22, He begins , to dancey 4 with it;. 23, He

makes, s little (steps);. 24, This, he, stupldly; believes, 4 is
about the time whens_; Christ,, dieds 4, he says; .

25. Sometimes; he; will hang the figure, s (and) let it down,
tog, ¢ (the} ground; withy a smally ;, ropey. 26. Thus,

ends,,; (the) flesta; ofy (the} priest;. 27. This; mang says,,s
(that) he is doing; , God'sy_s worky, 28. so that; he will
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ch'ujuls.  29. Che'!; miy, yujtely; iy mel; iz ye'tel,
mi's kajely ti;; resal;;. 30. An, ma'anik, mi'

fopoby. 31. Cha'yajly mi'y mel; jiniy motomajg.

become,_4 verys holys,g. 29. When, he finishes, ; perform-
il’lg4,5 hiﬁﬂ Offlce7 he bﬂngB’g to chantw’ﬂ. 30. Somei do
not; learn ity 4. 51. He (the former) performs the office, ,
of priest, 5 twice,.

3. Ceremony for Eclipse of the Moon

1. Mi; tsa'y majk'is uwy, 2. wolix, iy k'uxg
bajlum, laks; ch'ujuy fia'y. 3. Mux; kaj, laky jilel,,
che'ens. 4. Tsa'ix; majli, ti'y flak'; bajlumg lak,
ch'uju; fa'y. 5. Talix; i; k'uxonla, ja'el, waleg,
che'obhg. 6. Mi'y julob, ti; juloniby. 7. Teeeip'y,
miy yaly che'y wolils julg. 8. Mu'y abi, iy

bak'fian, julonib; bajlumg, 9., Mi'y bak'y ch'amob,

1. Wheny (the) moon; is hidden; ; (eclipse), 2. "(The)
tiger, is killing, 5 our; holy; mother;. 3. We will perishy4,"
they says. 4. "Ourg holy; mothery; has gone, , into; (the)
stomach, of (the) tiger;. 5. He is coming, to eat us, ; now;
algoy, " they says. 6. They shoot him , withy (the) gun,.

7. '"Bang;," it says; ; when, they shoot him; ¢, 8. (The)
tiger; ¢ 1s afraid of; , (the) gung, it is saldy. 9. They
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tilely jinly ch'ojom. 10, Mi'; tempafioby yik'oty
tsukul; machit; yik'ot; ja'el; jiniz amg bayy iy yejys
bay; machity,. 11. I, yejtal, cha'any abi; woli'y
koltang jiniy; uwg woliy yaly, 12. kome, woli"
jek'oby jiniy; bajlumg mi'; yalob;, 13. kome; wollly
tempany jini; chojoms, tsukuly machit,. 14, Wolily
k'ux, jini; uw, ch'lay; bajlumg, mi'y yalobg. 15. T
k'aba'achy jiniy bajlum,, mi'; yalg. 16. Mi'y ts'a-
joby tis ja'y. 17. Mi'y poj, jomoby iy ba; ya'gs ti'y
t'ejly ba'y any, jiniyy; tsukul;, machityy. 18, Mi'y
jek'ob, ya's ti', mal; pok's. 19. Nach'alob; jach,.
20. Woliyob, ti, bak'eny, 21, Lamital; woliyob, ti,

uk'914 0113'3.115 abig muXey iB ka]'elob9 tim ji].EIH.

immediately, bring; s 4 corn shellers; , (pieces of iron used
for shelling corn). 10. They gather them; , and; old; ma-
chetes; andy alsoy machetes;, thaty are sharpy-;3. 11. This
is a figure, ; of helping; ¢ they moon;, it is said; g 4,

12, because,; they are stabbing, ; the, tigers, they sayg, s,
13. because; he is gathering, ; the, corn shellers;, oldg
machetesy. 14, They aayy g (that the) tiger; ; 1s eating, ,
they moony. 15. {(Ch'ay bajlum) 1z the; name, of the; tiger,.
16, They wet them, 5 ing water,. 17. They gather ., to-
gether, g there; beside,_;, the; old;; machetes;;. 18. They
plercey_y (the) gourdsg. 19. They are very, quiet;.

20. They are fearful;;. 21. Some, are crying,_; becauses
they say, they are goingy g to come to an endy ;. 22. They
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22. Che'; jachy mi's bajiel; melob; ti; yotots.

23, Mi'y jats'ob, lajte'y, 24. yik'ot, lata, cha'ang
mi'; kolel; lakg ch'uju, fa's. 25, Woli, melob, i,
k'ifiilel; cha'an; mi's kolel;, 26. Kabal; mi’
japobg lembal;. 27. Mi'; cha'lefiob, song ya'y tig
ototg., 28, Che'; ti, domingo; mi'y; majlely i
yotsafioby iz fichimg ba'y, any, diosy te'y.

29, Tsa'ixy kalay jilel; lojony, che'oby. 30. Kol-
tafion; wale,, che'ohy, 31. cha'an; mach, to; mik,

jilel; lojong.

only,, do this; ; at; thelr; own; housesy, 23, They beaty s
drums; 24. and; tin cans, so thaty ourg holy; mothery will be
freed, 5. 256. They have, 4 a fiesta; 4 so that; she will be
freedy ¢. 26. They drinky 5 much; liquory. 27. They
dance;; therey in; (the) housey, 28. On; 4 Sunday; they goy g
to putg,y candlesy, g beforey, ;; (the) woodeny; gody; (4 wooden
arosg). 29, ""Wey almost, perished; ;." they say;.

30. '"Help us; now,," they says, 31. 'so that; we, still

will not perishy 4 5."
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4., The Cockroach Ceremony

1. An, yamba, mi'y fla'tafiob; cha'an; mi'g
kafiatan; jinig diosy, mi'y, yaloby;, 2. cha'an; mi'
jek'oby jiniy xiba; mi'; yalob;. 3. Mi'y pajlifiob,
te's che'y bajche's jinig lansa; mi's yalob,.

4. Che'; jachy, miy yujtel; i; wang pajling, mi'y
ch'ame'y jiniy, te'y;, cha'any mi'y pulyy. 5. Mi,
kaj, i3 puk'y jiniz abak;, cha'an; mi's bong jinig
te'y;. 6. Ojlil; mi', bony che'y jiniz. 7. Che';
mi'y majleloby ti, lesiag mi's jelob; jinip te'y.

8. Chalts'ijt;. 9. Any mi'y pojy tilel; jini; pewal;
mi; yalobg. 10. Mi'; poj, koch'y jek'ob,.

11. Jifiachy iy yejtaly woli'y yalobs, cha'ang

bajche'y woli'y tsansany jiniy, xiba;; mi,;y yaloby.

1, There is; something else, they hbelieve; 4 in order
tog take card ofg ¢ they gody, 2. so that, they plerce; , the,
devilg, they sayg y. 3. They whittle; , (a) sticky to be
like, 5 a4 speary. 4. Firsty o he; finishesy ; shaving off the
bark of itg 1; (then) he takesy 4 theyy sticky toyp burn Ity 4.
5. He begins;, to covery 4 they stick, (with) ashes; ; in
order toq paint ity 3. 6. He paintsy 3 half; of it; 5 this
wayy ¢ 7. Wheny they go, 5 toy (the) church;, they crossg g
theg sticksy. 8. There are two;. 9. Sometimes; a5 cock-
roachg comes;—,, they say; 3. 10. They would pierce if;;.
11. This; is the symboly 5 of howg ; they are killingg 5 they,
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12. Wen; jaly, mi's pijtan; jinto; yiloly tilel; pewals.
13. An; ma'anik, mi'y tilel;. 14. Jal; mi'y, pijtany.
15. Toj; jach, mi'y jek'ob, jini; lumy. 16. Yik'ot,
wolly tiy resaly jini; foxixg bay jinig pasaro,,

17. Mux; i, japoby lembal,.

devllyy, they sayy s, iz, 13- 12. They walty 4 a long; time,
untily a cockroach; comes; of its own accord;. 13. Some-
times; it does not, comey 4. 14. They waity 4 a long time,.
15. They just, s plerce; 4 the; grounds. 16. And, the; 4
elderly; ; intercessorsy are chanting,—4. 17. They drink; g
liquory.

5. The Celebration for the Holy Mother

1. Jifiach; jini, Guadalupe; mi'; melbefioby i,
k'itilel;, 2. cha'an; mi'y melob; cha'an; mi'g
fia'tafobg iy ch'ujuy fia'y mi'y, yaloby;. 3. Che'y
jiniy, mi'y yak'entel; i; xojy jini; majtsalzg. 4. Che'y
ja'ely mi'y yak'entely iz yuya's. 5. Mi'; yak'entel,

1. They celebrate, 5 the; , flesta; ofy Guadalupe,,

2. to celebrate ity 4 toy 4 remember; , their; holys mothery,
they sayy, (. 3. Therefore, ; he (the man who represents

Guadalupe) is giveny 4 a; skirty to wear; ;. 4. Also, 4 he is
giveny 4 ear ringsg ¢. 5. He is given, , beads; 4 alsos.
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iy yuj, jatels. 6. Yik'ot; mi'y yak'entely i, xelag
ja'elg. 7. Che'; jiniy, che';s ti; wen; iz yorajlely
mi'y meloby jini;; k'ing, mi'yy k'ejchel;; jinigy
Winikia. 8. Mi'-l k'ej0h912 ja'el3 Che’4 mi’5 Ylljtelg
ti; song. 9. An; bajche's mi'y; mel; ja'el;.

10. An; mi'y poj; cha'len, ts'ujyels takg tiy
kukujly ja'els. 11. I, yejtal, bajlumg mi'y yalobs.
12. Che!'; jachy mi'y mel; bajche's jiniz. 13, Any
ja'ely, che's mi'y long aly, che's ma'anik, majkig
mi'm jepben“ 112 lemba.lﬁ, 14. muxy ]..2 ].0113 3.].4,
muxg i chamel, ja'ely. 15. Mi'; tloxe!, ya'y tiy
kolems limitong. 16. Mi'y t'ox, tiy alay limetejg.
17. M'U.Xl iZ _VA].a jini4, 18. Ma'anik1 majkiz mi'3
k'elon, perog mux; i; k'elong me'y. 19, Che'; mi'
6. And; he is given, j ribbons, ; alsog. 7. Then; ,, aty 4
thes time-, they reallys celebrates,g ﬂ'l.islo f.i.eStau| the“ manyg

is carriedy 3. 6. He is carried; , alse; when, he

finishes; , dancingy 4. 9. There is; something, that he
doesy, 4, also;. 10. He frequently; hangs, . ong (the)
raftersg g, alsog. 11. This represents, , (the) tigers, they
sayy, 5. 12. This is all; , he does; 4 likey thisg. 13. Also,
sometimes; when; ; there is noy oney to pouryy, ;¢ hisy liguory,
for him,;, he willy foolishly; say;, 14. that he; is going; to
diey, alsoy, he willy , foolishly; say,. 15. He will divide

1t1,2 frcnm4 thea bigs bOtt].eH. 18. He puts pﬂrti’z in3 a Sma114

bottle;. 17. He says,.j thisy: 18. "Nobody, ; will care for
me;, 4, but; a deer; will care for meg4." 19, Thus, he
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yals yik'ot, wakaxy yik'oty ujchibs. 20. Che'; mil,
yals taky. 21. I, ch'ujlely; jachy mi'y koltan; mi'y
yaly, 22. cha'an; ma'anik, mi; kaj, ti; chamels,
23. Che'; woli, ti; son,, woll'; mel; jini; chikix;.
24, Mux, i, weny tempafiob, i baz. 25. Mi'y laj,
japobs lembaly ti; pejtelels. 26. Mux; 1y pejkafiobs

dios,; te's.

saysy, 3, and, (he says) (a)} cow; (will help him} andg (a)
hadgerq, 20. He says things, ; llke, this,. 21, Its; spirity
onlyy will help himy ¢, he saysg ¢. 22. So thaty he willy 4
noty dieg 4. 23. Asy he is dancingy, , he is shakingj 4 8¢
rattleg. 24. They, assemble , In great numbers;.

25, They all; 5 ¢ drink, 3 liguory. 26. They, talk toy ; (the)
wooden; gody.

6, The Fiesta of the Cross

1. Tsi'y meleyob, kolemy rus,, cha'an; mi',
melbefioby iy k'ifiilely rusy,. 2, Mi'; melbeny i,
k'ifilel;, cha'ang jini; mi; kajs; iy koltanioby,.

3. Ya'y mu'y tiy song jini; mu's bay ig kuchy jiniy,

1. They made; , (a) large; eross, to; celebratey ; (the)

flestay ofy (the) crossy. 2. They celebrate; , its, fiesta,
because; ity will help themq_;;,. 3. The one; whoq carries; g g
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bajlumu ya'12 ti'ig t‘ejlm. 4, Mi'l melben2 i3
ch'ajialy, 5. mi'y jok'shokon, ti'y; joly, 6. mily
kuch, ti's pat;, 7. Mux,; i, cha'leny sony.

8. Woli; ti, amay, ti; lajte'; tiy kitaraq; 9. cha'-
an; miy yalobg, cha'an; mi'y wa'chokofiobg jiniy
rusg, 10. cha'’an; jachy mi's pejkafiob; iz bag
yik'ot; jiniy diosy te'yy mi'y; yaloby,, 11. cha'ang
numen, mejlely 1; yak's mandarg jini, diosg te'y.
12, Mi';, mejlel, iy yak'eiiob; i; mandarg chuki,
jachy mi'y k'ajtibentely, mit';; yalyp. 13, Yik'ot,
cha'an, mi'y; wa'chokofiob; ja'el; cha'ang; mi'y chalg
ku.xtiyelg ilD jolli jaliz mi«_m yA10b14, 14, Cha'an1
ma'aniks miy kaj, iy chang chamel; jini; ja'.

15, Pejtely ora, kuxuly mi'y yals.

them f:iger“ by hiSm SideM dancesg..4 t.herei, 12+ 4, He
makes,, s (a) string; for it;, 5. He hangs 1ty , on hisy head,.
6. He carries it; , on his; hacky, 7. He dances; .

8. They are playing, j, 4,4 fifesy, drumsg, guitars,

9. while, ; they stand upg, ¢ the; crossg, they say; s,

10. just soy,, they can communicate;.g withy they wooden,,
gody, they sayy 4, 11. so that; the; wooden, god; (the
crose) is betler able, ; to give, 5 commandss. 12. I cang ,
givey , commandsg,; for anything, , that it is askedy 5, they
sayqy, 2+ 13, Andy alsog they set it upy, 4 5o thaty ; the

water starts flowing; » againg from its sourcey-,, they

Sayts,ﬂ, 14, so thatl thes W&tera Wil}.q never, dry 11]_33’5,1
againg. 15. It flowsy forever, ,, they say, ;.
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7. The Ceremony for House Protection

1. Che'y mi, yujtel; i; melg ototy jini; winiky
muxg iy, kajy; 15 tsansang jiniy, mutg. 2. MiYy
pay, tilely pejtelel; 1; pi'alobg. 3. An; ja'el, mily
payy jini; xwujty cha'an, woli'y bak'fiang ame;, mi'y,
tik'lany, woll';s yalyy. 4. Che'; wolix, iz kaj, tis
tik'ang mi'y luchbeng lok'ely jiniy, iy ya'lely,.

5. Ya'; mi, kaj, iy laj; mulg pejtel; jinlz oy
che'y, bajche'y; jaytejkyy. 6. Ti', yebaly mi's yak'y
vik'ot; ya's ti'y merog iy xujky, jiniy; ototy,.

7. Che'; mi'y mel; cha'an; ma'anik; mi'; cha'len,
ch'akojely. 8. Mi; machy che'lky mi'y mel; muxg iy

Chmelg jini9 W]..nik.lo mi” 112 yaIObi].m. 9. Jinj.i

1. When; a; mang finishes, ; making, ; (a) housey he
Willg_“ ki1112,13 Ay Chickeniﬁ. -2. He inViteSi_s a].lq of hiS5
friends,. 3. Sometimes; he will also, invite; , the; witch
doctorg becausey he is afraidy g lesty, he cast a cursey g,
he says;y, 4. 4. Wheny it is starting,-, to cooks g, he
takesq g outy some ofyy they liquidyy., 5. He soaksy.g g all; ¢
of they corner postsy, as ;; many as there are;. 6. He
putsg, , some at; the hottom, and; also in the very,., cor-
ners; ( of they housey. 7. He does; 5 this; so thaty it will
not; cause a curseg-g. 8. If; he doea nof; do lty_g, they
many, 13 goingg ¢ to dieg g, ory hisy childy. 9. Because of
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cha'an, wersag mi'y k'ux; jinig mut;. 10. Jifiach,
jini, xiba; mi'y cha'len; ch'akojelg. 11. Ya'; mily
k'otely jiniy xibas iy ch'amy. 12, Ma'anix; miy kaj;
iy chans cha'leng; ch'akojel; komeg tsa'ixy ip yak'ey;
iy9 balyg iy fak'yy mi'yg long; alp. 13, Any muly
tiy t'an, jini; ototy che'; fiach'alonlag, che's k'am,,
mi';; cha'len;; t'any;. 14, Tak'al; che’y, mi'y cha'-
leny t'ang, tak'aly woliy tig ch'akojely mi'y, lony,
alobyy. 15. Mi'; tsansan, bate'ely mi; mut; chuki,
jach;. 16. An; mi'y; k'ambens i, ch'ich'els.

17. An; mi'y k'amben, i, ya'lels. 18. Mi!y bony
tis oy, baki; takg jachy, 19. cha'an; mux, i3
lajmel, ti; ch'akojelgs jini; ototz mi'y yaly.

20. Wolixy i, we'esans.

thisy 5, he hasy to eaty j they chickens. 10. It isy the, devily
who does the cursing; . 11. The, devily arrives, g there,
{and) takes if; ;. 12. Hey willy not; do, ¢ any more; cursing
becausey he has given himg; hisyy foodyy 5, he foolishlyyy
8aySye, 13 13. Sometimes; theg; house; will make a sound;-,
when; we are quiety, when, it makesy; j; a loudy, noiseg.

14. Wheny it makes a nolse, ; perhaps; g it is casting a
curserg, they foolishly sayy.y,. 15. He kills; 5 a wild
animaly, ory chicken;, or whatevery ;. 16. Sometimes, he
usesy j tsy bloods. 17. Sometimes; he uses, , its, liquid;.
18. He paints it; ; ong the corner posty or any places.s,

19. so that; the; housey will stopy—, casting a curseg g, he
saysy 9. 20. He is; , feeding ity (the spirit in the house).
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8. The Cave Dances

1. An; ja'ely miy yalob, ti; wajaliy cha'ang
che's bag tsi'yy cha'leyoby; song tij; ch'eny, taks
jini;g winikoby;, 2. cha'an, abi, mi's cha'lefiohy
subg; mi's yaloby, 3. cha'an; mi, yocheloby ti;
kaxlang, 4. tsi'; lon, na'tayobs jini, winikobg.
b. Woliyob, ti, kahaly son, ya'y ti; ch'en; tak;.
6. Pero; che'; bay woliyob, ti; song ya'y tiy ch'en,
taky 7. tsa'y abi, tili; i, tsansantelobs ya'y tig
ch'eng 8. cha'an; abiy woliyoby ti; kabals song
ya'ly tiy ch'eng. 9. Che'; ba, woliyoby ti; son;
ya's ti; ch'eny 10. tsa'y abi, lok'i; taky jinig
majtsalg taky ya's tiy ch'en;,, miy yaloby,,

11, cha'any abiy mi's lapoby; 12. cha'an; abi, mi,

1, Also, they saldy 4 something; long agos g4 about; they
menyq thatglg dancedm_lg inm {the) CaAvVes 4 {5, 2, =0 that,
they would preachy ;. they saidy 4 4, 3. so that; they would |
hecomey_; foreigners; (Mexicans), 4. the, men; foolishly,
thoughty ;. 5. They danced; s 4 a lot; thereg ing the cavesqy ;.
6. But; wheny ; they danced, Ing 5 (the) cavesy ; 7. they
were killed, ;_; thereg iny (the) cavess; B. because, they
danceds, 4, ¢ a loty there; Ing (the) caves,. 9. While, , they
were dancing, 5 there; iny (the) caveg, 10, it Is said,, |
{their) skirts,_, came off; 5 thereg iny (the) cavesy, 11, be-
causey they would wear them; 4, 12. so that; they would
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yochelob, ti; xificlag tsi'; long na'tayoby. 13. Jiny
abiy cha'any woliyob, ti; wersag; song ya'y tig
ch'eny, taky.

14. Pero, che's bay woliyob; ti; song ya'y tig
ch'eny, 15. mu'; ably iy tajoby iy yixikg ya'y tig
maly ch'eny;, abij;.  16. Che'y ja'el, jiniy xpejka,
chlen; mu'y abi; iz k'ajting jiniy, weny; it'ojoly,
taky; bays xch'okys takoby, 17. cha'any; mi'y, weng
mulan, dios; abiz mi'; long aly, 18. pero; cha'an,
abi; yomy i5 chokberniobg ya'y tiy malg jini;, ch'en
yik'otobyy, 19. jini; xch'oky takoby yik'oty jinis
xpejkag ch'en;, 20. cha'an; abi, woli; i; mulang
jinig it'ojoly taky bay jiniy, xch'oky; takoby.

21. Pero; che'; bag wollyob, ti; song an, mi'y

become;_; forelgn womeng, they vainlyy thought; .. 13. For
this reason;y, they dancedy j r hards therey ing the cavesy .
14. But; wheny ; they danced;-y there; ing (the) cave,,
15. they would commit, g 4 adulterys, g theres ing 4 (the)
cavey, It is saldy ;. 16. Also, , the; one who talks, to the
caves would ask forg g o they, veryy; prettyy girlsp g,
17. hbecause god; greatly desired them,_,, he would de-
ceivingly; sayg,s, 5. 18. But; because; he wants, to throw
them downg ¢ Ing_g they caveyy along with himy, 19. they
girls, 5 andy the; speakers of the cave;, 20¢. hecause; he
desiresy.; theg pretty, girlsy 5. 21. But, wheny j they
dance, g, they sometimesq killy , each othery ;y 22. be-
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tsansafioby iy bay; 22. cha'an; mi'y pi'lebeny iy
yijhamg iz pi'al;, 23. Kome; mu'y abiy iy fiam'ang
yik'ots che'y woliyoby tig sony ya'y tip malyy jiniyy
ch'en;;, 24. che'; woliyohy tiy son, yik'ot; ig
yijflamy; yambag ig pi'aly,. 25. Kome; mu'y abiy i,
weng bajbefioby sony ya'y ti's maly; jinij; ch'eny
26, che'; abi,.

27. Che'y mi, yujteloby tiy song, mu'y abiy i
sujteloby mi'y, lony; mel,. 28. Pero; yomy jachg
abi; i; lolong majlel; jiniy x'ixikoby, cha'an;, abij
yomy, i3 pi'lenys jiniyy x'ixikobys. 29. Mu'; abi,
majlely i, mukus chokbefiobg ya'y ti; ma'te'ely mig,
yaloby;. 30. Pero; che'ys mi; yujtely iz chokbefiohy

mu's abiy majlely iy, cha'y; cha'lefioby, sony ya'y

cause; he commits adultery with, 5 the wife; of; hisy friends.
23. For; they become accustomed to each othery 4, 5 whiles
dancingy_jy there,) inside;, theyy 43 cavey;, 24. while; they
were daneing, 4 with; the wives; ofy theiry g friends,,.

25. Because; they dance, 4 ¢ hardy ¢ therey insidey y of they;
cavey. 26, Thus; 1t is saids.

27. When, they finishy 4 dancing, s they pretend to
bey-y returning homey 5,5 28. buf; they womeny foolishly,
wanty 3, ;o t0 805, 7 S0 thaty he will commit adulteryy, 4 with
thems 5. 29, He willy go, {and) secretly; throw them
downy-g ing g (the) woodsy. 30, Buty when; he has thrown
them downy.g. they will goy—y to danceyy, 13 n agring there



84 RELIGIOUS CEREMONIES
tijy; ch'enyg, 31. cha'any mi; cha'lefioby sub, jinis

winikobg x'ixikob; ja'elg, 32. cha'an; mi, yochelobs
ti; kaxlang, 33. yik'ot; x'ixikob, ja'el; cha'an; mis
yochelob, ti, xifiolag 34, tsi'y lon, fa'tayobs,

35. cha'an; abi, selely iy majtsy jini; x'ixikoby

ja'ela mifg 101'110 El.].Obu.

Ingy 5 (the) cavey,, 31, so that; the; meng andy womeny
preachy 4 anlsoy 32. so that; they will becomey;—, foreign
men; 33. and, for the, women; to become; ; foreign women,
alsoy, 34. they foolishly, thought,_;. 35. Therefore; the;
womeny would have roundy skirts, s alsog, they foolishlyy,

BaYs 11+

9. List of Days to Celebrate Religious
Ceremonies

1. I, k'ifilel, Guadalupe; tiy disiembres,
]
2, xMaria,;, lak, ch'ujufia’y, i, fia'y Jestss,
3. jiAachy jini, uwj.
4. San José,, tiy iy techibal; fobiembre;, ig
1. The fiesta for, , Guadalupe; is in; December;.
2. (This is) Mary,;, oury holy mother;, the mother, of; Jesuss.

3. This is; the, moons.
4, Ban Jose, aty the beginning; ; of November; is; (the)
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k'inilely ch'ujlelalobg. 5. Mi'; fa'tafiob, mi's cha',
tilel; i ch'ujlel, taky chamemg bay. 6. Kukug
ch'amay tilely a; majtang, che's mi'y yaly Diosg.

7. I, k'inilely San Miguel; che'y ti; sinko
mayog. 8. I, yejtal, laky Tat,, p'ataly bag laky
Tatg miy yaloby,. 9. Wen; kuxuly,. 10, I; yaj,
Ausa; t'ang.

11. I, k'inilel, che's mi'y ujtels pak',.

12. Mi‘l k'uXObg We'elA].s t]..4 ma].5 j.ﬁ pak"{-

13, Mi'; wa'chokofiob, russ cha'an; ma'anik; mi',
yajlely cholelg., 14. Mi'y; cha'lefioby resal;.

15. Mi'y japoby lembaly. 16. Che'; mi, ujtely
kfajbal, ma'anik; chuki; mi'; mels.

17. Jini; xmaly, otot; mi'y cha'len; serbirg,
feativaly ofy (the) deady. 5. They think that, , the spirits,
ofg (the) dead4 returny_g. 6. "Go, and bring hack, 3 your,
gift;, "' thusy saysqy s Gody.

7. (The} flesta, for, San Miguel; (is) the, ; fifth of
May,. 8. It is the symhol, of; oury; Fathery, the strongg g
Fathery . they says . 9. He is very, allve,. 10. He is
the great; ; intercessorg 4.

11. (There Is) a, flesta; when; the planting; is
finishedy 5. 12. They eat;  meaty in; 5 the planted fieldg ;.
13. They set upy,, a crossy so thaty the corny will not fall
downg_y. 14. They chant;y. 15. They drink, liquory.

16, When, the harvest; ends; j, they do not celebrateg ;.
17. The, inside; man; doesy ; (the} servings 18. when,
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18. che'; mi', melbefiohy i, ye'tel; xk'inijels.
19. Mi'y jeby, lembalg. 20. Xnhusa; lembaly I
k'aba'y.

21, Che'y ti, yorajlely tsa'y chamiy Diosg miy
tsa'y lajy k'uwxuy, bu'ulyy, jaj;, mi'yy majlelyy:
22, we'elaly, mots'o, mi'y majlely; 23. ja'y,
ch'ich's mi'y majlel,. 24. Semana; mi's kayobs.

25. Woch'; mi'y k'uxoby., pimel,, chukis jachs.

he does, ; (the) work, g of the fiesta for themg;. 19. He
poursy , (the) liquory, 20. Hisy name, is, (the) servery of
({the} liguor,.

21. Aty the season, ; of God'sq death, 5 (Easter) if; we
eatg_yy beans;;, they becomey 4 flies,; 22. meaty becomes;
worms,; 23, water; becomes, 4 blood;. 24, For a weelk,
they avoid these, 5. 25. They eaty g toasted tortlllas,,
greens,, other things; 4.
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1. What Our Spirit Is Like

- 1, Junjuntikil; an, i3 ch'ujlel,, 2. Che'!; mi,
laky chamel,; mi's majlel; ti; panchang, 3. Miy
yalob, mi'y majlel, ti; tojmulilg. 4. Che'; miy
yujtely iy tojs iy muly; mi'y lok'ely miy, yalyy.

5. Mi; yajnel, yik'of; Diosy. 6. Mi; yaloby ang
tiy; yebaly lumg Dios;. 7. Che'; mi'y pejkan, iy
ch'ujlel; chamemg ba; winikg mi'y cha'y, tilely; ti;
pailimil;z. 8. Che'; mi, yujtely iy pejkan; mi'y
cha'y majlelyg. 9. Che'y kuxuly, to; winiky iy ch'uj-

lelg mi'y mejlely tiy lok'ely, 10. kome; ya'achy an,

1. Everyone, has, a spirity 4. 2, When, we die, 4 it
goesy g top heaveny. 3. They say, , 1t goesy ( to pay ita
sins; 4. 4. When, it finishes; ; paying,,; its; sin; it gets
outy g, they sayy . 5. It dwellsy , withy Gody, 6. They
say; » Gody isy under, g (the) grounds. 7. When, they
speak, ; to n deady ; man'sy 4 spirity, he returns,  again
tog; (the) worldy. 8. When, they finish, ; speaking to himy g,
he againy goes back g 9. When; a man, is stilly alive,,
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yambay i5 ch'ujlely; mi; yalg. 11. I; tajol, jach;
any majchy ang i cha'chajplely iy ch'ujlely,.

12, Mi'; fiumel, iy chok, cholel; taky; mi; yalobsg.
13. Mi'; yajnely, tiy ik'y. 14, Jini; ik'y i3 ch'uj-
lel; winiks. 15. Pejtel; ik', iy ch'ujlel; jachg
winikg. 16. Junjunchajp; mi'y kantany ba, jaxals ig
lumaly,. 17. Che';y mi'y lok'ely i, ch'ujlel; milg
majlel; iz jolg yik'oty, iy; ch'ujlel;;. 18. Yaly
jachy jaxaly ti'y kejlaps. 19. I; p'atalel, yik'oty iy
joly yik'otg i, pusik'aly mi'y majlel;; ba'yy jachyp
yomys. 20, I, bajhiel, mi's kaytaly iz bak'tals.

21. Ya'; jachy mi'y kaytaly jintoy; mi'y cha'; k'otely
iy tajy. 22. Ti; ak'alely mi's mel,; che's jinig.

23. Mach, mejlik, laj; k'el,.

his; spirity is able; g to leave himg ;3 10. because; he has, ;
another, spirit; 4, they sayy g. 11. Only occasionally,_; s
there, , someone; who has twoq , spirits, - 12, He will
goq,3 (and) knock downy 4 cornfields; g, they sayy 5. 13. He
isy, g iny (the) wind;. 14. The, wind, is the spirit, of; the
mang. 15. All, wind, is only; the spirits; of; meny.

16. Each one; guards, ; the boundaries, ; of his; land;.

17. When, the spirity ; leaves; ; (the body), the; head,
goesg ¢ withyy they spirity,, 18. just downy y to hisy shoul-
derss. 19. His; strengthy andy his,; head; and; his; hearty
g0y, 1y wherevery p they want tois. 20. Theg; body; remains
behind; 4. 21. It3 just) remains; 4 there; until; he comes
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24. Jini; p'ataly bay ik'y jifiachg ig ch'uilely
yambag winiky x'ixiky, miy; yaloby,. 25, Mich!y
lay kik'oty. 26. An; chuki, yomg i; mels ti; laj;
kontrag.

27. Johion; mik, Aa'tans; ma'anik,; chuki; mi'y
cha'len; lakg ch'ujlely. 28. Che'; jach, fiach'alg
ajiiel,, 29, Ma'anik; mi'y pejkang lak; ch'ujlels
Diosg. 30. Jiniy jachy laks pusik'al,. 31. Ch'u-
july bay iz ch'ujlely; Dios; mig ochel; ya'y jachg tiy
laky; pusik'alys. 32, Ma'anlk, ti, lakg ch'ujlel,.
33. Baki;, an,. 34. Mach; fa'tabilik, laks cha'an,
bakis ang. 35. An, ti, laj; k'aby, tig lag koky, tig

pejtely lak;, bak'taly;. 36. Che'; mi; laky chamely

backy g againg to find ity iy, 22. He does, , thisg ¢ at,
night,. 23, Wey cannot;,, see this,.

24. The, strongs,; windy isg theg epirit; of another
many (or) woman, they sayy, . 25. He la angry; with
usy, 3. 26. There is; something, he wants; to doy ; againsty 4
Usy.

27. I, believey 4 that oury spiritsy cannot, dog, ¢ any-
thingg, 28. If is only; ; qulety 4. 29. Gods does not,
speaky s to our, spirits;. 30. Onlyy,; to our; heart,,

31. The Holy; , Spirity 4 of Godj justs ; entersg y into;, our
hearts;;. 32. He does not enter; into, oury spirits,.

33, Where, is 1ty? 34. We do not know;, whereg it isg.

35. It isy In; oury armsy, In; our; legss, Ing ally of oury
body,;. 36. When; we dle;_, ourq spiritsg leaveg g us.



90 THE SPIRIT WORLD AND WITCHCRAFT
mi'; majlely lakqy ch'ujlely, 37, mi'; jilel, lakg
pusik'aly. 38. Ti; panchan, laks ch'ujlel; mi's
cha'leng t'an,. 39. Mux, i, k'an; lak, pusik'alg,
40, kome,; ya'ach, tsa'y majli, yik'ot;. 41. Pejtel,
chuki, miy lak, fiop; mi's yochel;, tig laky pusik'alyg.
42, Ya'y mi'y loty laky pusik'al;. 43. Ya'ach,
ch'oyol, laks ch'ujlel; ti; Diosg.

37. Oury physical hearts, end; ;. 88. In; heaven, ours

spirits, speaks_;. 39. They use,.5 our, emotional heartsg,

40, because, it wenf,_4 with it;. 41, All; that, we learny g

entersg, ¢ intoy oury emotional hearts,;. 42. There; oury
heartss guard It ;. 43. Our; spirits, come, , from; Gody.

2, The Spirit of Man

1. Uts'atachy mi'y, na'tang i, ch'ujlel; winilg.
2. Che'; kuxul, to; mi'y mejlels tiy lok'el, i;
ch'ujlely winiky,. 3. Mi'i mejlel; i3 majlel; bakig
jachg yomp. 4. Ya'y jach, ba'y jaxaly taks jinig
1. He thinks, 3 of; man'sy spirit; as being good,.
2. While; a many s stilly living, hisy spirity cany 5 go out of

himg, ;. 3. It cany , goyg, 4 wherevers , it wants to,, 4. It
goes around, just; , where, the boundary linesg_, end, and
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kayajony, joyokiiag woli'y maktan;, fiumely; jiniy,
yvambayy ik'yy taky, mi'yy yalyy;, 5. cha'an; abi,
mach; mi'; ochel; iz yotsan, chamely yambag ik'y,,
mi'yy yalyy. 6. Che'y yilal, che'y bajche’;, ik';.

7. Che'y bajche's mi'y fumel; tis ik's xiba;, che'y
mi'y fumel;, 1;; ch'ujlelyy winikyy ja'elyy.

8. Che'y jach, mi'y; fia'tan; otsabils; lakg
ch'ujlel;. 9. Diosy tsi'y yotsa,, mi; yalobg,
wajalig che'; bag ti'y kajibalyy pafiimily;. 10. Mil,
mejlel, i3 ch'akonla, iy ch'ujlel; yamba; winiks.
11. Mi'; mejlel, iz bak', chukbeng iz ch'ujlel; ya'y
ba'y mi'y, yajlelyy, 12, Ang jiniy, juntikily i,
Aojte'el; jiniy pasy presidentey weny yujily, abiy,,

Mi'ﬂ YAIIB' 13. Jin11 muk'2 ﬂ.bi3 m6j1314 15 kafia-

keeps outy_y, the; otheryy windsy, (. they sayp . 5. s0
that; othery winds,, cannot entery_; and bring in sicknessg ;.
6. It 18 like,., (the) windg. 7. Just as, , the devil, goes
aroundy, 4 In; the windg, soy alsoyy the spirity ofj; many goes
aroundy 4.

B. He justy , thinksy , of hisg spirit; as having been
put into him;. 9. They say, ; that Gody put it iny ; long ago,
atp-y the beginning,, of the worldy;. 10, Another; man'sg g
spirity can; , put a curse on ity 4. 11. It can; , immediately,
graby 5 hisy spirit; there; whereg he fallsy . 12. It is
said;, that there was; any ancestor; of, the, y pasi; president,
who saidy .3 he welly knew howy, (to grab sgpirits). 13. Hey
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tang panimily, 14. Jini; mu'y abiy, iy subg chelq
bajche's ang iy sujmlely, i;; t'anyy, Diosyy. 15, Mi'y
mejlel, i, ts'ita'y fia'tan;, che'eng. 16. Che',
jach, abi; mi'y tolo; fia'tans, kome, weng abi,
yujily, i;; kafiatany, pafimil;,, 17. cha'ang i,
ch'ujlely jachy abiy mi'y lok'ely mi'y majlely tiy,
panchany;. 18. An; abi, tsi'y k'eley jump'lejls
palomag ti; panchang. 19. Yik'ot; abi, ang abi;
tsa's letsi; majlel; ts'afiang tig panchan,,, mi
yvalyy. 200 Tsa'y abi, pulis, mig yal;. 21, Tsaly
puli, tsajy k'ele,, 22. che'y abi,. 23. Kome,
tikawy abiy jini, panchang, miz; yaly. 24, Tak'aly
jini, jachy, yik'oty abiy, tsi'y yalay tsi'y k'eleg

Diosyy. 25. Tsi'y subeyon, machy yomik; mis lakg

was able, 4 to take care ofy ¢ (the) worldy, it is said,.
14, He, would talk, , 5 justs like,; the truthg ,, of;; God'sy
Wordy,. 15, He was able; ¢ to understandy 5 a littley, he
says,. 16, It is saidy 4 that he knew ity g without aid; 5 5
because; he welly knew;, how to care fory » (the) worldy,
17. because; only; hig; spirit; would leave himg ¢ (and) would
£0g, 5 Up toy, heaveny. 1B. Once, he saw; ; a; doveg inyg
heaveng, 19. And; a humming bird; ; went ups;_; toy heaven,,,
he saldy 4 41 . 20. He said, ; it burned, ;.

21. "It burned; ;. I saw; 4" 22. Thus, he said;,
23. Because; he saidg ; that, heaven; is hoty, 24, Perhaps,
that was ally 5. and, he saidg ¢ that he sawy g Gody,.
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cha'len; jontolily, che'y abiy,. 26. Bakiy ora,
che's bay tsa'y chamig tsaly abiy iy lajyy alayg.
27. Tsa'; ably i; yalay, mi's kajely ti; ochelg
pejtelely ta'y,, k'ajkyy, tsanalyy, 28. che; abi,
tsi'y yalag. 29, Kome; ma'anixy majki, mi'; weng
kafatafietlag, che'y abig. 30, Kome; jini, jach,
ably merog p'atalg mi'y yak'y i3 bay,, mi'y long
alyg. 31, Komey jofion, jachy mik; wen; kafiata-
fietlag, 32. che'; mi'y lony al,.

33, Che'y yujily jinig wujty;, yik'oty yambag
junchajpy iy ch'ujlel, 34. Yik'of; mi'y Ra'tang
jiniy iz ch'ujlely amy bag ti'y bak'talyy, yik'otyy iy
ch'ujlelyy, mi'yy yalys, amyg bayp tig bajlumyg.

35. Mi'y yaly, ang jiniy wukkojty iz bajlumlel;.

25. '"He told me; , that we should not; ; dog, ; wicked
things;, " he saldy . 26, Tt is saidy that wheny.; he dieds g
he saldy ; evervthing, ,. 27. He said,., that all kindsy of
diarrheay,, fever;;, chills;; would start;_g. 28. Thus; he
saidy_y 29, "Because, now there is no, oney who will guard
youy, g well, " he said; ,, 30. because, he would,, foolishly,,
sayyy that he was the only 3 one who was strongg ).
31. "Beoause, I, aloney take goodg care of youy,g."
32, Thus; he would foolishly; say; 4.

33. Thus, they witch doctor, does, and; he who has
anothery ¢ spirity 4. 34. And; he thinks, 5 of his; 5 spiritg
whichy isy in hisy bodyy, andy; (another) spirity 3 which(y isq
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36. Baki; ora,, miy tsa'y, tajles jinig junkojty, mig
tsa'y jujli;y, ma'aniky; mi'yy bak'yy chamelyy tiyg
orag, migy yalp. 37. Che'; mi, tsa'y jujliy, mis
tsa's chami,, afiachy yambag ba'yy kayalyy jiniy, ip
ch'ujlelyy, 38. che';y miy yaloby. 39, Tsaly jujli-
yon,, che'en;, mi'y yal;. 40, Machik; winikofiachi,,
tsa'y chamiyon,, 41. che'y mi'y yaly. 42. Mil
yaly, che's bakiy ora; jachy; mi'; kajely tiy k'uxy,
ti'y; bak'talyy, tsa'yy jujliyonyy, 43. che'; mi'y
yals.

44, Jini; mi', fAa'tafioby che'; wen; kabalg mi'y
cha'leng fojk'y, 45. any iy bajlumlely, mi'y yalobg.

46, Ani kabAlz i3 p'AtAleLl.

ingg (a) tiger;y. 35. He says; ; he has; seven, g tiger
spiritsg 7. 36. When, , oneg ¢ 15 encountereds 5. ify it is
shoty 1y, it will not diey; i» ;4 Immediatelyy 5, j5. he saysy, 3.
37. H, 4 it is shoty 4, if; it diesy ;, there is; anothery
(place) wherey; hisy 3 spirit), stays;. 38. Thus; they
sa¥s,z-

39, "I have been shoty ,," he saysy g, 40, "Iy 1 were
not 2 man nowy, I would have died; ,." 41. Thus; he
says, ;. 42, Wheny ¢ he starts; y to, have painy in hisyy
bodyy, he saysy y: "I have been shotyy y4." 43, Thus, he
BAYySg 3.

44, They; believe this, ; when, a person snaresy_y a
lotg g. 45. They say, s he has, a tiger spirity ;. 46. He
has; a lot, of power, ,.



THE SPIRIT OF MAN 95
47. Jiniy jach, jini; xwujt, mi'; lok'el; i;
chlujlely iy kafiatan;, pafiimil;y. 48. Jini; amy bag
kabaly ig ch'ujlels, cha'any; mi'y cha'leny tik'layay,,
any; i;p bajlumlel;;, mi'yy yalobyy o4 iy yik'lely,

ij9 xibajlely,.

49. Mi'y fia'tafiob, cha'any an, i yik'lel,,
che'y foroch'y iy joly;. 50. Yafiachy bay mi'y
fia'tafiob;, che'; ang iy ch'ujlelg, 51. jini; mi'y
mejlel; iy k'ux; chamefio'y ba;. 52. Mach; tiy
pejtelobiky mi'; k'uxob; jini; chamefio'; bag,

53. jiniy; jachy mi'y k'uxob, jinis amg bay i
ch'ujlely ja‘ely,. 54. Xitily mi'y kuchoby majlel,.
55. Tiy; panchan, mi'y majlel; i yoks. 56, Mil,

kuchob, majlely cha'an; mi's kfuxg.

47. The; witch doctor, is the only, 4 one whose; spirit,
goes out;, 5 to care fory j the world;;, 48. They sayy 5 of
the person, ; whoy has many, spiritsg 4 sor he cany o cast
cursesyy, that hej, has,; a tiger spirity;, or,; the;; wind
spirity, (or) theyy devil spirity,.

49, When,; a person has curly halrg_y, they say,-3 heg
has; a wind spirity, 50. There Is another thing, , they
believe; 4, when; a person has a spirity g, 51.. He; is abley g
to eaty 5 dead peopleg . 52. They do noty eaty 5 ally 5 dead
peopleg 3. ©53. They only , eaty ; thosey who haveg s spirits,
alsoy. G4, They carry themy ; away, upside down,. '

55, Hiap feet; are towardy 4 the; skyy. 56. They carry
them; , away; to eat themy g.
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3. The Men With Two Spirits

1, Che'; ja'el, ang mi'y yaloby ang yambas ig
ch'ujlely winik;; mi';; lon;; aloby. 2. An; abi,
tsi'y k'eleyoby. 3. Woli; abiy i3 kuchob, majlelg
chamemg ba; winiky., 4. Xitil; woliy iy kuchob,
majlely jini; winiks. 5. Jifiach; i, k'aba's stsa-
tsak'y jols. 6. Mi'y k'uxobs jini; chamem, bas.
7. Jdini; mi'y; subefionlay, la'y k'uxuy; wajg,

8. che'; mi'y yaly. 9. Pero; jifiachy, jiniy am, bag
i cha'chajplely iz ch'ujlely mach,, ti;; mero;, i
wa'talelyy, 10, jiflach; amy bas i; ch'ujlel; ja'elg
jiniy stsatsak's jolg, 11. Jin; cha'an, mi'y tajob,

15 bAg. 12, Jini cha'an2 mila pA_VOb,l 15 bAG til{

1. Also.; they; foolishly,, sayy s, 14,13 2 many, hasg
another; spirity 5. 2. They saw themy , 4, It {s sald,,
3. They were carrying; ; 4 away; a deady mang g. 4. They
were carrying,_, they man, away; upside down,. 5. (The)
name; of, this one, Is parily-bald,-head;. 6. They eat; ,
dead peopley 4,5. 7. This one; tells usy 5: "Comey (and)
eat; ¢." 8. Thus; he says; 3. 9. But thls, 3 Is they g
secondg, ¢ spirity s, notyy the real mangy4. 10, The; partly
bhaldy-headed oney, thia is; the one with, ; a spirit;, alsog.
11, Therefore, , they meety 4 each other; z. 12. There-
fore; ; they invite; , each other; ; to eaty; 3. 13. Buf; if
oney 5 knows it3, he willy not; respondg (and) eaty, his;,
food;;. 14. I, he eats, 3, hey will;y seek; ¢ a replacementy
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we'elg. 13. Pero; mi, fa'tabily iy cha'ang; mach
mi'y jak's i k'uxy, i, wajp. 14, Mi; tsiy k'uxu,
muk'ix, i5 sajkabeng i; k'exoly iy waj;, mi'yy
da'tan;;. 15, Che'; ma'anik, mi'y mejlel, i; tajben,
iy k'exoly ma'aniky mi'y, jak'y;. 16. Pero; mi,
tsi's jak'a, wersa; mi'y sajkaben; iz k'exol,.

17. Pero; mi, ma'anik; tsa'; mejli; iz tajbeny i
k'exoly che'yy jachy; mi'yy yak'y iy bag tigg
chamelyy 18. kome; mach, che'iky jach, mi's tolog
klux;, 19. Kome; mi; che'y jachy tsi'; long k'uxug
muk'ixg iy chamely,. 20. Jifix; mi', tojolang jiniy
is we'elg. 21. Jini; mi'y mejlely iy chok; majlel,
yambay winiky mig tsafixy, iy; wang sajkas,

22, peroy, mi, ma'aniks, mach, mejliky iy k'ux; i;

wajy jiniyy winikyy. 23. Komey any mi'y yalob; ang

of hisy food;j, he thinksy 4. 15. If; he camnot, , find some-
things ¢ to give in returny 4, he willy noty acceptyy i (the
invitation). 16. Bui; if, he acceptsz, 4 he must look forg_; a
replacementy, . 17. Buty if, he 154 noty ableg to find; 7 a
replacementy 9. he i8 onlyy, 4 givingy yy himselfy ; to
dleys 17 18. because; he cannoty ; justy g eat it; ;. 19. Be-
causey if; he just, {oolishlys atey ¢ like that; 4 he will dieg. 4.
20. He, will payy, s for his, 5 foods. 21. He, cany 5 send,.,
another; many ify he seeks himy) iy 13 beforehand;,. 22. Buty
H; he does nofy, he cannoty ; eatg ; (the) foody ofy thisy,
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tamg bag laky k'ing. 24. Mach; mejlik, iy ch'a-
konla; winik;. 25. Pero; mi's yaloby an; machg
bag tamik;. 26. Che'; jini, mi'y; mejlel; is ch'a-
konlag jini; winikg. 27. Cha'an; ts'a', woli'y k'el;

mi'; majlelg i; tik'lang iy choly, 14; pi'aly,.

many, 23. because; sometimes, they say; 4 weg haveg long,
daysy 4 (destined to live long). 24. A man; cannot,; put a
curse on usy 4. 25, Buty they say, j there are; ones whoseg
days are not; longy. 26. Then; y a; mang cany 4 cast a
curse oh us; 5. 27, Because, he hates, , his,, neighbor,
he will gog ¢ and molest; y hisy cornfield;,.

4, Killed by the Spirits

1. Kome; any, mi'ys yalob,, ang tsi'y k'ele,
winikg wolig 1j; puloby; iy bak'talyy jinly, chamem;
bay winiky;. 2, Tsa'y ably, i3 mukuy i bag tig
jamg ya'y ti'y, jol;; otot;;. 3. An; abi; wen;

foxix; bas. 4. Pero; majki, wa'aniy. 5. Uhi,,
4 DAg 1 2 3 1

1. They say, 3 4 there wasy; ;5 a man; who sawg ; them
burny_y; the body; ofyy ayy deady manyg 7. 2. It is saidy, ho
hidy 5 4 himself; ; therey Iny the grass; insidey; the top,, of
the house;y. 3. There was, a very; old many g.

4. "But; who, is here,? 5. Smell; his scent,_,."
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an, i; yuts'ili;, 6. che'; abi; woliy i, chang alg.
7. Mu'; abi, i; chok, majlel; x'e'telobg iy
cha'ang. 8. Kukulay; k'ele, amey wolik, i5 tsaji-
fionlag, 9. che'; abi, wolig iy yalg. 10. Muk'ach,
abi, i5 lon,; majlel; jini; xk'elojel;, perog; ma'anikg

teikily, linto,, tsa', majli;yz waxy. 11. TsiYy
tajayob, jiniy winiky. 12. Tsa'y kajiy i3 pay, tig
we'elg. 13. Any abiy iy fioj te'ely jinly winikg.
14. Jifiach; i, k'aba'y ja'el, mamk'utsg. 15. Tsaly
ab:[2 13 wech'u4 ti’5 pamg ]ini7 ba.'s m.i.g kﬂjio i“_
k'uxoby. 16, Tsaly abi, lajy fiuk; yajliyobs.
17, Jiniy stsatsak'y joly tsa'y mejli; ti; kolel;.
18, Jini; winik, jifiachy x'e'teloby i; cha'ang
jini; xkujg. 19. Mi'y wejlafiob, jiniy k'ajk,.
6. Thus; he continually; saidy-, ¢. 7. He would, sendy 4
out; his; 5 workerss, 1t is sald,. 8. "Go,, see,, lesty he is
watching usyg." 9. Thusy; he saysy,_5. 10. They searchersy
would; uselessly, goy g buiy nothing, was seen; untily (a)
fox;y wenty 3. 11. They found; ; they; man,. 12. He
started; ; to Invite himg , to eat; ;. 13, They; mang had; a
big sticky 4. it is said,. 14, It has; another, name, j;,
tobaccog, alsos. 15. He waved it 5 4 ong topg of that; whichg
they were goingg jp to eaty yy, it is said,. 16. They ally
fell,_5 face downy. 17. They partly bald head; 3 was able, g
to surviveg q.

18. The; owls, are; workers, of ¢ this; man,.
19. They would fan; , the; fire,. 20. In a little while ,
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20. Che'; jaleliy tsa's cha'y kuxtiyis jini; stsa-
tsak'y jolg. 21. Tsa'y abi, puts'iy jini; winiks,
22. Pero; jiniy winiks tsa'ix, abi; iz k'uny chuku-
yobg, 23. kome; Iy yotlely wayibal, ba'y wayalg
jinly winiks. 24. Peroy ya'y tsaly k'otiy jinig
stsatsak's jol;. 25. Pero; tsa'; toy woko; k'otiy
jinig winiky; ti; koreoy, kome;, tsa'y; puts'iy jinijs
winik. 26, Tsa'y cha'y k'oti; ti; yotots.
27, Tsi'y subeyoby lok'el; jiniy i; yijiamg i
yalobilg., 28. Tsi'; wen, makay ototy. 29. Chely
jach, tsi'; mele, ts'ita';s i ti'y ba's miy yocheloby,.
30. Tsa'y abiy tiliyohy jiniy stsatsak'; jolg.
31. Tsi'y lamital, tsansag ojlily jiniy stsatsak'y

jolg. 32, Pero; ma'anik, tsa'; chan; mejli; i

theg partly hald headed many ¢ came back to lifey .
21. They man; ran away;—g. 22. But, they finally, caughty 4 g
the, many, 23. because; it was a hotely_; whereg the; mang
sleptg. 24. But; they partly bald headed mang ; arrived, 4
there,. 25. But; they many arrived, 5 with difficulty; 4 at
his destination; , because, the man ran away;, ;. 26, He
arrived; ; again, aty his house;. 27. He told; , hisy 5 ¢
wifeg and childg to go out;. 28, He cloged,_y (the) house,
well,. 29. He made; 4 just, , a little; entranceg ; where,
they would enter, .

30. They partly bald headed mang ; came, ;, it Is said,.
31. He killed, y somey 4 of the; bald headed meng. 32, But,
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tsansafioby. 33. Pero; tsa'y k'uny chamiy.

34, Jifiach; jini, stsatsak'y jol, tsi's k'uxuyobs.
36. Che'; jach, tsi'y k'uxuyob, jini; winikg.

36, Pero, wa'alach, yilal;, 37. pero; xiba,, mily
yaloby, 38, Ti; ak'alel, mi'y; lok'san, jinig
chamemg bay x'ixikg, 39. Mi'; tijp'el, ya'y ti4
pam; mukoiiibalg. 40. Che'y jini, mi'y tsijlel; jinig
mukofiibalg.

he was noi; abley 5 to keepy on killing themg ;. 33. But; he
finally; died,.,. 34. The, , bald headed men; , ate himg .

38, Just like thaty , they ate; , theg mang. 36. But; he
appears to be a real persony 3. 47. But, he is a devlly,

they says 4. 38. Ing (the) nighty he takes out; , the; dead,;

womeny 4. 39. He jumps; , there; on, the tops (of the)
graveg. 40. Thus; ; the; gravey breaks openg 4.
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5. The Woman With a Spirit to Raise up Corn

1. An; mi'y yaloby cha'an, jini; x'ixikg tsa'y
bag majlig tiy, cholely; iy k'ely; bajche'yy yilaly
jinijy cholelyy, 2. cha'an;, yomy i; k'ely chukis
tsa's wujti; ti'y cholely cha'an;, jiniy; ik'y.

3. Kome; any mi'y yaloby, che's mi'y yajlel; jinig
cholely laky, pi'aly; abip mi'y choky,, 4. mi'y lony
aloby. 5. Jini; cha'any, che'; abiy tsi';s na'tag
Jiniy xlixikg tsa'y bay, majliy; ti, cholely iy k'ely
bajche'yy yilaly; jiniyy cholelyy, 6. chatan; mi'y
cha'; wa'chokon, jiniy cholely jiniy x'ixiky mi'y lony,
aloby;. 7. Che'; bay tsa'y k'otiy ya'y tig cholely,

weng yajlemy abiy, jinij; cholely. 8. Tsaly abiy

1. They tell;—3 about; they womang that; wenty_, toy the
cornfieldy; to seeyy 13 howy they; cornfield;; lookeds.
2, For; she wanted, to see; ; what; had happened; 7 tog (the)
cornfieldy because ofy; the,; wind;;. 3. Because; sometimes,

when theg corng falls downg ;. they says 4, 1p that oury fellow
many; throws it downy 4, 4. they foolishly, say;j.

5. Therefore; , that is whaty the; womany thought; o that,
wenty y; toy; (the) cornfield;; to geeyy 5 howy heryy cornfield,,
wasy, 6. so that; shey could stand up,-, the; corng againg.
7. When, ; she goty 4 tog theg; cornfieldy, the, corny was ally
fallen downg, it is sald;. 8. The, woman, began, 5 to
think, 5 of what; she would dog, 4 to the;; cornfield;;, 8. to
set up,; , 4 the; cornfield; againg. 10. She arrived, ; afy ;5



THE WOMAN WITH A SPIRIT 103
kajiy iy ha'tany jinig x'ixik; bajche'y mi'ys mely,
jiniy; cholely,, 9. cha'an; mi', cha'y wa'chokon,
jini; cholelg. 10, Tsa'; abi; k'otiy ya'y ti's
cholel;. 11. Tsa'y abi, kaji; iy suben; ch'oyel;
jini; cholels, 12, Tsa'; abi, i; subes, jJachemix;
cholelg, jachemix; cholelg, 13. che'; abi, jini,
x'ixiky mi's long aloby,

14. Tsa'ach; abl, ch'oyiy jiniy cholely mig
yaloby. 15, Che'; bay wolly i; subens ch'ojyel;
jiniy cholelg jiniy x'ixik;,, walaky; pat;; abiq
wa'aly, jiniy x'ixiky,, 16. cha'an; machy, mi's k'el,
jinl; cholely, che'y woliy tiy chlojyely; jiniyy
cholely. 17. Ti; yamba, k'ing tsa'y abi; majliy ti,
ig choly jiniy, i,y tatyy, 18. cha'an; mi'y k'ely i

choly jinig iy taty jiniy x'ixiky,. 19. Tsa'y abi,

(the} cornfield,, 11. She told, ;,; they corng to get upg, It
is saldy. 12. She began to say,,; 4 "Stand up; corng, stand
upy corng. " 13. 'Thus, the; woman, saild,, they foolishly,
5aYp-1-

14. They corng stood upy_y. 15, When, y shey 4, was
tellings_g they corny to stand upg shey; ; was standing,q with
her backy turned;;, 16. so that; she would not, see; y wheng
they 4y corng 5 stood upg_ ;. 17. Ony another, dayy hery,
father;y wenty g toy they, fieldy 5, 18. in order for; theg g
woman'sy_y, father; to see, 5 his, cornfield;. 19. They man,
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kajiy i; k'ely 1z chol; jinly winikg, 20, Chaly
wa'alix, abiy i; chols jinig winik;. 21. Tsa'; abi,
kajiy iy yal; jinig winiks, 22, Bajche'y tsa'y cha's
chlojyiy illy kg chol;, 23. Che'y ahiy jiniy winik,,
tsi'y fia'tag jiniy winikg. 24. Pero; majki, tsi's
cha'y wa'chokoy ili; ky choly, 25. che'y abiy iy
tat, jiniy xch'oks., 26. Peroy; majki, tsajniy tiy
cholel;. 27, Jiniy jachy tsajniy jiniy xch'oks,
28. che'; abiy i; tat; jini; xch'oks 29. tsi'y na'ta,
ti'y pusik'aly jini; winikg.

30, Jini, x'ixik, tsa'y; abi, cha'y majli; ti,
yambag cholely iy, cha'y; wa'chokony,,. 31. Pero;
tsalix, abiy tiliy i; k'elobg jini; xch'oks. 32. Tsaly

abig i3 kan4. k'8165 paﬁimilg jini-z XCh‘OkB.

began; y to see, ; his; fleld;. 20. Theq man's,.y cornfields
was standing up, again;. 21. They many hegan_y to say, s
22. '"How, did my; ¢ corny begin to stand again, ,?"
23. Thus; thes ¢ many g thought; 4. 24. '"Buf; who,
erectedy.; myg ; corng agaln,?" 25. Thus, saidy thes girl's; g
father,. 286, '"But; who, came; to, (the) cornfield;?
27, Onlyi,z the, g1r15 came,;. ' 28. Thus Saidi,g theg
girl's, g father;, 29, They; mang thought, , in his; heart,.
30. They girly, wenty ; toy anothery g cornfield, to stand
it upyy-qp, it is said;. 31. But, they eamey—4 to seej g the,
girly, 32. Theq girly looked, 5 all aroundy 4,¢. 33, They
girl; immediately felt embarrassed; g 4,7,3. 34. because,
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33. Tsa'; abiy toj; kisni, jini; xch'oks, tsi'y yubi;.
34. Kome; tsa'y abiy i, k'eleyob; che's woliy tog iy
wa'chokony, jiniy; cholelj. 35, Mach; abi, aniky
tsa'y chang wa'leg jini, cholely mi'y yaloby,.

36. Kepel; abi, tsa'; kale, tig- wa'talg jini, cholelg,
ya's tiyy iy; xujky; jiniyy cholely,. 37. Tsa'y abi,
i3 yalag jinis xch'oks, che'; bay tsi'y k'eley, jiniy,
woliy, bagy iye tileloby; iy k'ely;, 88. Chukoch,
tsaly tiliyetlay, 39. Che'; abi, jiniy xch'ok, tsi'y
subeyobg jini; iz pi'alobyg. 40. Diabloy, che!, abi,
jini, x'ixik; tsi's sube; jiniy woliy hayy iyy k'eloby,.
41. Aj; machikl, tsa'y abiy 1; k'eleyobg, tsa'y abiy
lajy, wa'ley; jiniy; cholelyy. 42, Che'y bay tsils

wa'choko, cholely jiniz xch'ok, aloby tog abiy; miy

they saw her, 4 ¢ whileg she was still raising upy-y, the,
corny, 35, They corng did not; stand ups 4 ¢ any mores, it
is saldy g 4. 98. There in the cornery 4 ofyy they 4
cornfield; 4, it remained only partly, ; 4 standings 4.

37. Wheng g she sawy o thoseq; 3 who were comingy 14 15 tO
seeyy 7 thes girlg said 4 4+ 38. "Why; did you come, 37"
39. Thus, , they girly toldy 4 hery companionsy: 40. "Devily,™
saldy 3 4,7 they girl; to those; who were watching, ;5.

41, "Onmly, ify they had not looked; g5, g, ally they; corm
would be standing upy . 42. When; , the; girly was
makingy 4 the cornfleld; standy, 4 she was still youngy o, they
8a¥—~12. 43. This; girl; had curly hair,,. 44. Her, hair;
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yalobyy. 43, Xhoroch'; any iy joly jini; xch'oks.
44, Che'y abi, yllaly iy joly bajche'; iy jolg winik,.
45, Set'el; abi, yilaly i; jol; jiniz xch'oks.

46, Jini, x'ixiky, machy abi; aniky i; foxi'aly jinig
xch'okg, 47. cha'an; ma'aniky, i; tsutsely i jolg,
48. cha'an, abi, machy tamik, i; tsutsel; iy jolg.
49. Jiny abi, cha'any ma'anik, tsi's k'ajtiyobg jini,
xch'okg.

50. Jini; x'ixiks mu'y abi, iy subefiob, xtech,
cholely, che'y abij; mi'y; subefiobyy jinig x'ixiky,
51. cha'an, abi, yujil; i; techoly; cholel.

52. Ti; yambay, k'ing tsa'; abi; i; chokoy
cholel ja'ely jiniyy xch'okyy. 53. Max, to, abi,
chanik, jini; cholelg tsi'y chokog. 54, Uxwayiieljax,

to, abiz i, paky jinig cholely, tsi'y laj, chokoy,

looked; like;.g a man'sy-y heads. 45: Hery 4 4 hairg looked;
cut;. 46. This; g girl; 4 did noty have; a hushand, ,,

47, hecause; she did not have, (much) hairg ,, 48. because,
hers ¢ halrg ; was not longy 4. 49. For this reasocn ;, they
did not ask fory.g thisy girty (for marriage).

50. They calleds ¢ this; woman, "the raiser of corng §";
thisy they would cally; ;» they woman,,, 51, because; she
knew howy to stand up, 5 corng.

52. Aty another, time; they girly; also, threw downy g 1
{the) corng. 53. She threw down; ; they corng when it was,
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jiniy; x'ixiky,,. 55. Mach; abi, aniks tsa'y kalesg
mig juntejkik, jiniy cholely. 56. Wa'al; tog ba,
tsa'y abis laj, yajli; jiniz cholely tij, pejtelely;.
57. Pero; woll, abiy i; k'extany jini, xch'okq
cha'ang abiy tsi'y, chokbeyoby; i3 cholyy iy tatys
jiniys xch'oky;. 58, Winiky abiy tsi'y chokbe, is
cholg iy taty jinig xch'oky,. 59. Jini; xch'ok, tea'y
abiy iy tajayoby i bag yik'oty jini;, winiky; yik'oty,
iy yik'lelyy. 60. Tsa'y ably, iy subeyob, iy bag,
61. aja,, ya, jatety woliy ay; chokberiong aj; kg
cholig, 62. che'| abi, jiniy winik, tsi'; subeg jiniy
xch'okg jinig winik,,. 63. Ya'; uts'at,, 64, che'y
abiy jiniy winik; tsi'; subeg jinly xch'oks.

65. Mu'; to, laj; k'el,, 66. che'; abi, jiniy winik,

not; tally yet;, 54. (When) they corny was stilly short;, they
womanyy threw ity 4 ally downy. 55. There; did noty re-
maing ; one stalkg .y (standing up), it is saldy. 56. Allg 4y 4
they corng that was still, standing, 5 felly ;. 57, Buty, it is
saldy o, theg 4 girly ¢ 47 was taking revenge, 5 becausey they
had thrown downy) 4 hery father's;; i corng. 58, (A} man;
threw; 4 they girl'sy 4 father'ss s corny downy. 59. The;
girl, and they mang ,y met; ; each othery, 1; (they were)
they windy,. 60, They spokey ; ( to each other; 4 61. "So!
it's yow 3 ¢ fellowy, you; arve throwing down, ; my corng . "
62. This( the; ¢ many yy told; g they girly. 63. "Welly,
good,." 64. This; the; man, told; 4 the, girlg. 65, "Wey

L
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tsi's subeg jini; xch'okg. 67. Jini; xch'ok, tsaly
abi, iy wyalag, chuki; ma'y tumbeiiony ma'y, waly,.
68. Machy mejlik, a, tik'lafion,, 69. che'; abi,
jiniy xch'ok, tsi'; jak'peg jini; winikz. 70, Kome,
jinly winik; k'ux; abiy ti's pusik'al; iz cholg,

71. komey tsa'y ably laj, yajli; iz choly jinily winilg
tyy k'yy.

72. Jini; x'ixik, che'y bay tsi'; wa'chokog jinig
cholely mu'y abiy, iy k'ajtibeiioby, bajche';s milyy
suben;; ch'ojyelyg jinij; cholel;y. 73, Muk'ach; abi,
iy suby jini; xch'oks. 74. Tsa'; abi, iy k'ajtibe-
yoby, 75. bajche'; ma'y subeng ch'ojyel; a; cholelg
che'oby abig. 76. Ma'anik,. 77. Che'y jach, mikg

subeny, jajchemixs iximg, cho'on;, 78, che'!; abi,

will see; 5 4." 66, Thus; they man, told; g the; girlg, it Is
said,. 67, The, girly answeredy g 4: '"Whaty do you thinky 4
youy will do to me,? 68. You cannoty , harm meo; 4.

69. Thus; the; girl, answereds 5 the; mang. 70. Because,
the, man, felt the loss of,y hisg cornfield;, 71. because,
all; of they man'sg 4 corn; fell, ;5 withy, the wind,,.

72. They would askg iy, p the; girly when; 4 she set
up;, ; they corny howyy she toldyy, y; theyy corng to stand up,,.
73. The; girly would tell themy 3 4. 74. They asked; 5 4
75. "Howy do you, telly the corng 4 to stand up ?" they
agskedy 4. 76. "Nothing,, 77. I just;, sayy 4 'stand ups
corng, ' I say;." T78. Thug, the; woman, sald; ;. 79. "But,
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jiniy xMxik, tsi's yalag. 79. Pero; kome, ma'y
tsa'y wefioby, 80. kome; mu'y tsa'y majli; i;
k'elofioby che'; woliky subeng ch'ojyeli,, 81. chel,
ably jinl; xch'ok, tsi's yalag. 82. Peroy, ma'anix,
tsa's chany; wa'le; komeg tsi'y k'eleyofiobs,

83. che'!; abi, jiniy xch'ok, tsi's yalag. 8§4. Komey
tsa'y kisniyons, 85. che'; abi, jiniy xch'ok, tsi's
subeyobg iy pi'alobg. 86. Pero; la'y tog ajnik,
kome; tsa'ax; to; wa'ley iy choly, ky; tatlyy, che'ys
abiyy tsi'yy yalayg jini; xch'okg;y. 87. Wale;, ma'a-
nix, mi'y mejlel; ks wa'chokon; 88. kome; tsi'y
k'eleyoiioby, 89. che!; abl, jinly xlixik, tsi'y yalas.
90. Peroy; mu'y toy abil, mejlels i; muku, wa'cho-
kone jinig ChOlelm jini“ X.'iXikiz. 91. Peroi Che'z
jachy abi, cha'an; ma'anikg; majch; mi'y k'el,.

they are not good,_; 80. because; they go,_, (and) watch

mes, ¢ whilep T tell it 4 to stand upy, " 81. they girl, an-
swered; 5 g 82, "But, it would not stand up, 3 5 any more,
bocausey they watched me; g." 83. This; (is what) they girl,
saldg 4. 84. "Because; I becams ashamed, ;," 85. theg

girly told, 5 ¢ hery companions,. 86. "But; let; it be as

i85, 4; at least; ¢ my,, father's, iy corny stood upg g," thus,
galdy; i theyy girlyy. 87. '"Now; I cannoty , raise; 4 (the

corn} 8B. because; they saw me; 4." 89, Thisy the; woman,
salds ¢» 90. Buti; the;, womany would, ; stilly secretly,

ralse upg g corny gy, it i3 said,. 91. Bufy it was justy
that; nog one; would see it; j.
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6. The Woman With a Fox Spirit

1. An; jiniy yambag t'any; mi's yalobg. 2. Ang
abiy, juntikily x'ixiky ang; abiy iy xibajlely jinig
x'ixiky, miy yaloby,. 3. Wax abiy i; xibajlel,
jiniy x'ixikg, miy; yalobg., 4. Xpots'; abi, jini,
x'ixiky, mi; walobg. 5. Pero; wen, yujily abi,
wujts jinig x'ixiks, miz yalobg. 6. Tsa'; abi, jujlis
iy waxily jini; xfiejep'y. 7. Tsa'; abi, bak's chami,
jini; xnejep's, mi; yalobg, 8. kome; tsa'ix, abij
tsansantiy jini; iz waxily jinig xpots'y bajy xXwujty.
9. Pero; ya'y, tog abiy wolis tig wujt; jinig x'ixikg
tsa'yy BA“ chamiyy, miyy yalobyy. 10, Pero; weny

yujily, abiy wujt; jini; xfiejep';, miz yaloby.

1. There is, , another, , (story) they tells ,.
2, There was; a3 y womany ;, who hads a demony 4, it is
saldy g, 41, 12- 3. The; woman'sy 3 demon, was a fox,.
4. This; womang was blind;. 5. Buf; this; woman; was very,
skilledy in witchoraft;, they say g 5. 6. Thisg old
woman's, y fox spirit; was shot; ;. 7. The; old woman,
Immediately; died;,, 8. because, they blindy sorceress'syy, 4
fox-spirit;y was killedy 4. 9. BPut; they; woman, who
died;,,; was stilly there, practicing witcherafts ;. 10. But,
theg old woman; was very, skilled; in witcheraft;, they

Bayy,q, -
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7. The Man Who Had a Peeping Tom Spirit

1. Juntikil; wintk, mi's wa'taly; xibag ti; pamy
ig yototg. 2. Tsaly tili, i; yorajlel, tsa's k'oti,
iy jula'y jinig winiks,. 3. Ang abiy i juloniby jinig
winik, tsa'y bag tiliy tiyy jula'y;. 4. Che!; jini,
tsaly abiy kaji; i subeny iz jula'y jiniy, winik,;.

5. Wale, eran, machy kujila, chuki; mis yajiel; tig
wa'taly ilayi,, ti;; pamy; kototy;. 6. Che!; yilal,
bajche's winiky, che'; abig. 7. Awokoliky , poj
chijtan, to; kug, che'; abiy jiniy winik,,. 8. Ubly,
anix, tokiy tsa'y ag te'y a; cha'aniy, che'y abiy
jiniy; winiky., 9. Ang kuy chely abi, tsi'y jak'ag.

10. Che', jini, tsa's kaji, i chijtang, 11. Che!,

1. The devily would stand; 4 outside of; y a; man's; 4
housey, 2. The timey 4 came; ; when they man's;_;, visitory
arrived;, g- 3. The; many; who cameyy toy, visity; had a
guny, 4, they say;. 4. Then, , the;, man,, begany 5 to tells ¢
hisg visitory: &, "Now,, friend,, we do not knowy , whats
comesy, ; to stand, o here,, outside my housey 3. 6. It looks
like, 3 a many," he sald; g- 7. "Please; , le in wait for
itz—g. " said the mang_ ..

8, "Listen;, do you have sticks; g?" saldy ;4 theyy
Many.

9, "Yes, I do,," thus he answered; ; 4. 10. Thus, ,
he begany 4 to lie In wait for ity 4. 11. Then, , he begany ,
to see; y the, devily, comingy there;. 12. He came, walking;



112 THE SPIRIT WORLD AND WITCHCRAFT
jiniy tsa'y kajiy i5 k'ely ya'ixy tilely jiniy xibay,.
12. Wa'wa'fiay tilel, ya'y ti; bij;. 13. Che'; bay
lak'aly ang, tsi's julug. 14. Peroy che's bag tsa'y
majli; iz k'el;, ma'anikg tsikily ya'y, ba'yy wa'alg.
15. Che'y jiniy tsa'y kaji, ti; tsiktiyely an; iy yumy
jiniy, xibay,. 16, Jifiach; juntikil, winik,.
17. Tsa'y chami,.

18. An; abily iy yalobily jini; winikg.
19. Tsa'y abiy iy subey, waley yals tsa'y jujliyong
ya'ya'iy, 20, Che'; abi, jini; winik,. 21. Kukula,
chilly jini; julonib,, che's abiy jini; winiky tsi'y
subey, i,; yalobilob,.

22, Tsa'; ably majliy i k'eloby jinig juloniby.

23. Pero; weny mukuly abi, jiniy; julonibg cha'ang

there; in; (the) path;. 13. When, o it was neary , he shot
ity g. 14. But, when, ; he wenty 5 to see itz », nothing; was
to be seeny wherey, y; he had stoody. 15. Thus, , it be-
camey 4 evident; ; that thisy devily; had; an ownery ,.

16. This was really; 2; mang. 17. He died; ;.

18. The; mang had, sonsy 4, it is saidy. 19. He told
them; ,: '"Nows;, I was shoty § over thereys. " 20. Thus, the,
man, saidy ,: 21. "Goy, take, the; gum (from him),! thus
531(15,6,9,1[] the? mang to hisn S0Ns4g.

22. They went-3 to seey 5 theg guny. 23. But; the;
gung was well) hiddeny so thaty they would noty take ity 4.
24, Thus, o ity remained, 5, it is said.
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ma'aniky mi'y chilobyy. 24. Che'y jach, abiy tsa'y
kales jinig.

25, Tsa!y sujti, majlel; jini, winik; tig yotots.
26. Uts'at; la'y to; chamikon,, che'; abip Jini,
winikg, 27. Ma'anik; ko, muly. 28, Komy jachy
majlel; ti, wa'taly ti; pamy i3 yototy jini;y winiky,,

che 112 a.biis .

25. The,; man; returned; s toy his house;. 26. "All
righty, let, me diey 4.' said; 4 they mang. 27. "It is not,
my; faulty, 28, T Just wanted; , to go; to stand; ; outside
the housey., ofy thatyy mang," he saidy 4.

8., The Death of a Demon Possessed Woman

1. Cha'an; Jini, afio's ba; i; xibajlels, mi,
yalobg. 2. Peroy tiy wajaliy an, abi; juntikil,
x'ixiky ti; wajaliy. 3. Che'; ti, yorajlel; mi!,

yilang pafiimil; i; yalobily jinly x'ixik;, any; chukiy

1. (This is) about; thoses whoy , are demon
possessed; ., they sayy 4. 2. But; long ego,,;, it is said;,
there was; a, womany. 3. At the time; 3 when; they 4
woman'sy g ¢ childy was to be born,; there wasy; some-
thingy, she didg, 4. 4. Shey y would go around; 3 g every-
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mi'13 m6114 jini15 X'iXikig. 4, Mu'I abiz 13 pamy
pasy numelg i; ch'ich'ely jinigy x'ixik;;. 5. Peroy
cha'an, abiy ang i xibajlels jiniy x'ixikg. 6. Jini,
ably cha'any mi'; pams pasg; fiumel; i; ch'ich'ely
jiniyy x'ixik, 7. kome,; xiba, abiy i, way; jinig
X‘iXikr(.

8. Tsa'y abiy tiliy i; yorajlel; tsa'; chamiy
jinia X']..Xiks. 9. TSE.'I abiz i3 k'eley0b4 i5 Wute
Jini; x'ixikg, 10. k'uxbil; abi,, miz yaloby.

11. TS&'i ab12 13 1aj4 k'uxle5 iﬁ Chikin'{ iE ﬁi'g
jiniyy x'ixikyy tiyy xibay, miyy yalobys. 12, Ang
kabal, jiniy anofy bhag iz xibajlely tiy wajalig.
where; showings hery bloody, 5. but; because, sheq 5 was
demon possessed, g, it is said;. 6. For this reason, s,
the,, woman,; went everywhere, ; ; showingg hery blood,,

7. because; (the) devil, was the other spirit; of, the; woman,,

8. The time came when,.; the; woman, died; ;.

9. They saw; j 4 (that) the eyes; of; the; womang; 10. were
eaten;, they say; 4. 11. The;; woman's,; ears; and nose,
werey, ; ally eateny, ; byyy (the) devily, they says 4, 45-

12. There were; many; who were; s demon possessed; ¢ long
38'0,3, 9
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9, Customs at the Time of Death

1. Che'| mi'y chamel; mi'y tsukobs nichimg
cha'an; mi'y k'ang iy, k'ely; 15 bijlely. 2. Julonib
mi'y tojmesany che'; bag woli's chamely, cha'ang
mi'y chokben, letsel;; i, ch'ujlely, 3. MiY
japoby lembaly, cha'ang tijikfag i; pusik'aly mi'y
top'oby lumy;, 4. cha'an; ma'anik, mi'y lujba'an,.

5. Mi'; yotsabefiob, ‘pejtel:, iy pisil;, cha'ang
mi'y cha'y xojq. 6. Mi'y yak'ob, ba'y mi, buchtalg,
che's mi'y pokobg. 7. Klalay iy temg ba'y mil's
majlelg, 8. Ju'ukiayob; ti, uk'el;. Ja'yu'fiag,

ajye'susg, ajye's Diosy, miz yalob,.

1, When; someone dies; ;. they light, ; candlesy fory
him to useq 3 to seey, y; hisy pathyy. 2. They shoot offy ; a
gun; while, ; he is dying; ; 80y it will sendy ;5 hissy spirity,
upwardyy. 3. They drink; , liquory; so that, theiry hearts,
are happy; while they digy, ; (the) ground;;, 4. =so that, they
will not; get tired; 4.

5. They place; ; ally of his; clothes; (into the grave)
go that; he will wear ity , againg. 6. They give him; ; what;
he sat ony ; wheng they washed himg g, 7. It is his seaty ,
eveny where, he goes; . 8, They cry, ; very noisily;
(saying:) "Ja'yu'flay, alye'suss, ajye's Diosy," they sayg,,.
(Probably contractions borrowed from Spanish: "Oh Holy
Mother, Oh Jesus, Oh God,'" but are nonsense words to the
Indians. )
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9. Che'; mi'y mukobs xch'ujlelal, mi's yak'obg
iy joly tiy bajlibaly, k'ing,. 10. Mux; abiy iy cha'-
len; mafajps jinig mu'; bag iy cha'leny, mukojely
che'y;, machyy ya'ixy, ti'yy bajlibalyy k'ingg mi'ys
yak'engy i, joly.
11. Kux; iy tojoly, che', miz yalobg.
12, Jisily abiy mi'y k'eloby ti's mal; mukonibaly.
13. Ma'anik; mi'y wis; yoch'on,. 14. Mi, tsily
k'eleg che', maxs tog aniky; iy yalobily, 15. che',
mi'y yilan; pafiimily; iz yalobily, mi, tsa'y tilig
16. mux; i, laj; chameloby; mi's yalobg. 17. Che'y
mi'y mukoby winik, mi; x'ixiks, mi'; chokoby ochely
lumy, ti;; mukonibaly ti'yy pamy, ch'ujlelalyg,

18. cha'an; ma'anik, mi'y chamel, i yalobil,.

9. When, they bury, 3 the dead one,, they placeg ; hisg
head towardg the setting,, suny;. 10. The ones whog do the
buryingq_;; will bring a curse upon themselves, ; j If they do
noty, 42, ;3 placey, g, 19 the heady) 5 toward;; the setting, sungy,
it is said,.

11. "It's a painful price to pay; ;!" thus, they say;, ;.
1z, 1t is tabooy, it is saldy, to looky 4 intog g (the} grave,.
13. They do not; look into, ity in the least;, 14, If , one
who does not; ; have o childy 5 yetg looksy s, 15. wheny hisg
childreng are borny—4, if; they comey 5, 16, they willy ; ally
die;, they say; ;. 17. When, they bury, ; a man, or; womang
they throw; ; dirty, intoy, the grave; ony topyy of the dead
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19, Mi, tsi'y k'eleyoby ti; mal; mukonibalg ig
yalobilg, mi'y chokob;, ochely; lumsy, 20. cha'an,
ma'anik, mi'y chamelob,. 21, Mi', pokob, iy yok,
pejtelel; tsa's bag; iz toyoyoby Iumy, ya'y; tig
mukonibalys. 22, Ya'; mi'y pokoby ti; jols mukoni-
balg. 23. Mi'; p'ixbefiob, i3 jol; xch'ujlelals tig
chachak; pisily. |

24, Jinto; mi'; fiumely cha'p'ejly uxp'ejly uwg,
mi; yak'oby alaxaxg yik'ot;, we'elaly;, ulay sa'ys,
yik'ot;; lembaly;. 25, Che'; mi, ujtely, mi'y cha'g
k'uxobg. 26, Ya'; an, juntikily mi'y pejkans;.
27. Mi, yak'p ti; pam; mukonibaly. 28. Chely

woli'y k'uxy, i; cha'ang; mi'q na'tafiob;. 29, Che'y

ohe; 18, so thaty theirg child; wlll not die,_,. 19. I
theiry childreny look, ; intos ; the gravey, they throwyy, in
dirt;; 20. so that, they will nof; die; 4. 21. All; who get
soiledg-g with the dirty at; j, the grave;; wash; , thelr; feet,.
22, They washy ; there; at; the head; of the graves.
28, They wrap ; the head, of; the dead ones Iny red; cloths.
24. Wheny two, or three; monthsg pass; s, they givey s
(him) orangesy, and, meat;;, and cookedy; corn drink;, and
lquor;. 25. When, he finishes; j (eating) they eat it; 4
againg, 26. There is; ; one; there who speaks to himy, ;.
27. He places; , {the food) ong topy of the grave;.
a8, Whilei he eats itz’a, it is I’liSi,5, ﬂ’l&y t.hin.ks,-r.
29, When, he finishes, ;, thosey, , at,, the grave,, eat it; 4
it s theirs, ;.
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mi'y ujtely, i; cha'afoby; mi's k'uxob; afio'y bag
tijy, mukonibaly;.

30. Jdinto; mi', fiumely jump'ejl; jabg, mi'y
cha'y tilely yambag, 31. k'ala; mi'; fox'ang,

32. Che'; mi, ujtely 1, k'uxoby wajs, miy
pejkang iy ch'ujlely, jiniy; tsa'yy basy chamiyy.
33. Mi'; poj, cha'leny k'ay; jiniz yujilg bag ig
pejkantely. 34. Mi'; k'ay, tilel; jiniy; chamemg bag.
35, Mi'; k'aybentel, i; ch'ujlel;, 36. Mi'y poj,
tilely, 37. Mi'; poj, k'otely ti, tlan;. 38. I
mero, iy t'an, yubils. 39. Che'; mi, ujtely ti,
t'an; mi'y ts'ita'y k'ajting lembaly, 40. cha'an,
mux, iz majlely, mi'; yalg.

41, Mi, yaloby, any tiy Diosg. 42, Ts'italy

3¢, When; a, year; pasfes, y anotherq o (celehration)
comesg g. 31. up until; he gets oldy ;.

32, When, they finish, ; eating,.q, he speaks; 3 to the
spirity ;5 of the one; who died;; (4. 33. The one who knows
hows_; to commune withg 5 (spirits) sings; j 4 a little,,

34, He sings, ; back; the, dead one; . 35. The spirity 4 is
sung to; ;. 36. He returns, y for a liitle while,, 37. He
comes, 3 to speaky ; a bitp. 38. It sounds likeg it is really,
his; g voice,. 39. When, he finishes, ; speaking, 5, he
asksg 5 for a bit; of liquory, 40. because; he is going to
leaves_,, he saysg,g.

41. They say, y he is; withy God;. 42. He saysy
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jach, yom, ujtely ti; pulel; mi; yalg ya's ba'any
Diosyy.

43. Jini; winik, mi'; wen, lot; iz jol; chely
mi'y sejt'ely, cha'an;; 155 lasoy;, 44. cha'an; mi'
kiang iy kuchy iz si'il;, 45. che'; miy kaj; tig
pulely ti; Diosy, mig yalg. 46. Che'!; mach, weny
lotbil, i; jolg mach; mejliky iy kuchy, iy sitily.

47. Che'; jini, machy chan; lok'iks tiz k'ajkg.

ke stilly lacksg a litfle; to finlsh, burning; , there; wherey,
Godu 1510.

43. Wheny hisg hairg is cuty 4, 8, many savesy ; ity ¢
carefully; fory; ay; ropey 44. so that; he can use ity ; to
carry, g his; firewood; 45. when; he beging, 3 to, burng atg
God'sy (place}, they says ., 46. H; he has not, carefully
saved, hisg halrg, he camnoty g carrys y hisy firewoody.

47. Then; , he will never; got out, 5 ofy (the) fire,.
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10. Feeding the Spirit of the Dead

1. Che'; jachy mi'y yaloby, che'y jachg; mi'y
majlely ba'ang Diosy,, che'y; mi';, chamelob,s.
2, Mi'y cha'y tilely ya'y ba'; mukulg i; bak'talg,
3. Jiniy jach, che's mi'y pejkafiobg., 4. Jinachy i,
taty, iy na's pejtely i, pi‘alobg, mi'y pejkafioby,.
5. Ya'y ti, otot; mi', haxang pejkabeng i; ch'ujlelg.
6. Mi', majlely iy yak'en, i; we'ely ti'y pamy i
mujklantiby,. 7. Mi'y ch'ambens iy ch'ujiel;y jinig
waje yik'ot; alaxaxy yik'oty ch'ujmy, yik'oty; uliyy
sa'm, 8. cha'an; ma'anik, mi'y chamely tis wi'fialg,
mily yalg. 9. Che'; mi, yujtely i; pejkanobs, che'g

mj.? qute].B ig k'uX“] jini“ Ch'ujlelAljz mi'13 YAlm,

1. They justy 5 sayy 4 thaty ¢ they gog s wherey Gody,
isy when,; they diey ;3. 2. He comes, ; back, to the place
wherey ; higy bodyy is burieds. 3. This is only; 3 wheng
they talk to himy 5. 4. It is; his, 4 mothers. fathery, and
ally of hisy family; who talk to himy y,. 5. They first;
talk, g to his; spirity there, in, the house;. 6. They goy
(and) give him; 4 foods ¢ ong topg of his gravey . 7. They
take; o tortillasg ;, orangesy, squashyy, andy 4 4y 8 cooked
corn drink;, i3 for hisy spirit;, 8. so thaty he will noty
die; 4 of hunger; ¢. 9. When they finish, ; talking to
him, 5, wheny they sayy 4 they; deady, has finished; 5 eat-
ingyg, 1o, theyy peopleyy will eat ity; 4y againy. 10. They
say, o that ify they do not, feed; ; the dead one;, he willy
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mi'ys cha'y, mak'yy; jiniyg winikobyg, 10, Mi'y yaly,
miy ma'anik, mi'; mak'lang ch'ujlelal;, che'y jachg
mi'y, chamelyy ti;, wi'fialyy. 11, Che'y mily
mak'lang iy pi'aly jinig wemg bay 1y pusik'al;, mi'y,
yvaly,, mityy tilelyy jini;s machg bayy anikyy woll'yy
tajog 121 wajsy-

12, Mi; kaj, I3 ts'a'len; iy pi'alg, mi'y yalobs.
13. Kome; ma'aniks woli's taj; I wajs woli'y yalg.
14, Mi'Y, p'aje’y. 15. Jini; mi', p'ajtaly jinig
kuxul; tog bag iz pi'alg mi'y, yaly, che';,; ma'aniky
chuki,, woli'j; yak'ens. 16, Mi', yak'en, che'y tiy
yorajlel; mi'; melob; k'ing, cha'ang iy, k'ifiilel;
chameiio';s ba. 17. Any mi'y melob, yik'oty

kitaray, lajte's, chuki; jach,.

justy g die;; of hungery;y ;3. 11. When, ag good; persong-y,
feeds; g hisy companiong, they sayy, » the oney; who is
hotyg_ g gettings, 5o foody gy will comey 4.

12, They say;,; he will malign,_, his; companion,
13. because; he says; ; he is noty getting foody 5. 14. He
sweare about himy ,. 15, The companiony 5 whog ia still
living;_; is cursed,.; wheny he is noty; givingys 43 anything,,
to him;g. 16. They give it, , (food) at the timey_; they
celebratey y the, fiestay ;; of; the deadyy 4. 17. They do
ity sometimes; with, guitars;, drumsg, or other musicy g.
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11, Communing With the Dead

1. An; tsa'y kubiy jini; kaskung amg bay tig
bajlumy te'ely,, tsa'y; kaji;, abiy iy pejkang jinigg
kaskunyy tsa's bayg chamiy,. 2. Tsaly kajiz ig
naxan,; pejkan; kg tat;. 3. Chuki; wola'; mel; tsaly
kajis i k'ajtibeny kaskung. 4. Ma'anik,, che'en,.
5. Che'; jach, woliy ks chamely ti; wi'fial;, komeg
ma'anix, woliy la'y; fia'tafionyy, che'eng.

6. Jini; tsi'y yalagy ja'ely cha'ang bajche's ilig
woliy laky fiopy,. 7. Bakiy any, Dios; ajfiel, che'en;.
8. Mach,; bay Diecsik; iliy ba's afiong che'; tsily
valag, 9. cha'any abiy; mi'ys yal; cha'an; ma'anik,

mi'y chang pejkang. 10. Wolixy ba, a; xan, fiop-

1. 1 heard;-y my brothery 5 who livess ; ing Tigerg
Woods,, say that he talked;;_;; to my clder brother; y; who
had diedjg 5. 2. First, he started; ; talkings 5 to my;
fathery. 3. '"What, are you doings 37" he started; ; to aslkg
my older brothery. 4. "Nothing;," he said,. 5. "I am
justy ; dyings.; of hungerg ¢ because; youy; do noty think of me
nowyy, ¢, '" he saidg.

6. Hey alsos spokey 5 of this; ; which; we are
believingy . 7. "Where is; ; Gody, anyhow,?" he said;,

8. "Is not this; ; Gody here, where I amz ¢." Thus; he
saldy 4. 9. He saldy this; because; he would nog longerg
talk to himg 5. 10. "Are you y learningy ; their; words,
alsog?" he saids. 11. Buf, my, y father; answereds ¢ s.
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ben; iz t'any ja'elg, che'eng, 11. Pero; jifiachy ky
taty tsi's yalag, ma'anik;, che'eng. 12. Ma'anik,
wollk, fiopy, che'y tsi'y yalag.

13. Che'; jini, tsa'y ujtiy jiniy tsa's kaji; i
pefkang ti,, 1;; k'aba'yy, kyg fia'y.

14. Tsi'y yalay, jixkuy jatet; wa'achg ailet,
M---; 8---3. 15, Che'; ku, wa'afiony, che'en,.
16, Chuki; wola'y cha'leny che'y ma'aniks; ma'g
wak'efiony jiniy komidag, che'eny;. 17. Unku,
ba'afiony, che'eny kfia';. 18, Chukoch; any chely
ma'anik; ma'; wisg ha'tafiong ti; wajy tiy, sa'y;.

19, Che'y tsa'; kaji ti; t'ang. 20. Tsi'; yala,
ja'ely, mach, kuy; anix; wola'y wak'efion; saly,

Waj«m, kome“ WOIiX.lg 843 WUbibeﬁOb“' 115 t'anls

"Noy," 12. "I am not learning it;_;,' thus, he answereds g.

13. And then , when this; was finishedy ,, he
startedg ¢ to talky 4 to my;; mother,, by, her; name,;.

14, He sald; 4, "And; you; M--—; S---5, you are;
heres." 15. &he saidy, ''Yesy,,, here I amy." 18. "What,
are you doing, ; when, you are not giving meg y food; 47" he
saidy. 17. "Yes, here I am, ,," said; my mother,.

18. "Why, is ity thaty you do noty think a bity of glving
mey 7 g q tortillasy, corn drinky;?" 19. Thus; he started, ,
to say; 5. 20. He also; » saldy, "Yes, you are no longer
giving me;_g corn drinky or tortillas,, because;; you are now
listening,—yy to the words, ofy; others;; ;5. 21. Where,
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yaho'y; bayip. 21. Bakany tsa'y machy kuxulony.
22. Baki, an, Diosy ma'y walg, che's ma'anik,
wola'y wak'ehong i, baly ki fak'ys, che'eny.
23, Max, to, aniky; woli'y hopg iz t'an; Diosg kg
fia'yy. 24, Tsi'; yalag, machy ku, anik;, komeg
ma'anik; wolig ky chany, tajbeny; i, k'ifiilely
che'enyy. 25. Kome; leko, jachy woli, ti; t'ang
tsi'y yalag, 26. Tsikiliky mach, Dios; ba'afiony,
komey tsa'ixg ujtiy kg tojy kyy muly. 27, Waley
ma'anix, woliy k; chang tojg k; mulg, che'en,.
28. dJiniy jach, tsi'y yala, tsa'; kubis che'p jini;.
29. Ya', tsajni, kg na'y kg taty ti; yototy
kaskung che'yy bayy tsi'yy, pejka. 30. Jiniy yujily

bay iy pejkantely tsi's payay tilely. 31. Che'y

is ity that I am not alive; ,7 22. Where iz ; God; do you
sayy, 5, wheng you are noty giving mey ¢ food-3?" he saidy,.
23. My, mothery, was noty 3 yet; learning, ; God'sg ; Wordy.
24, She said 3 14, '"Yes; 4, I am no longer doing it; be-
cause; 1 cannoty find timeg 43." 25. DBecause; she saidy 3 he
was talking, ¢ very offensively, ;. 26. 'Is it not evident, ,
that this is God; where I am; hecause; I have finished; ,
payingg g for myy sinsyy.  27. Nowy I am nop longerg pay-
Ingy, 4,¢ for myy sinsg, " he saidy. 28. That was all; , he
saidy 4 ke thaty g, I heards q.

29, My;,s mother, and father; went; , toy the homey of
my older brothery wheny, y he talked to them, ;3. 30. They
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jachy, tsa's kaji, ti; k'ays, mi'y pojg mel,.
32. Che'; jini, miy yujtel, ti; k'ays, fiach'al; che'y
pojs Jjalely,. 33. Che'; jini, mi'y yaly, wa'xs; ang
ap tatg. 34. Che'; mi'y pojy aly jinis yujily bay i
pejkantelg. 35, Mux, i, kaj; i, pejkan;. 36. Che';
jiniy mi'y yaly che'; mich'y jini; ch'ujlely mi'y yaly,.
37. Che'; mi', k'otely mi'y yaly, tsa's k'oti; ig
bajbeiiong, 38, che'y mi'y yaly jiniy woliy bag iy
payg tilelg. 39, Mich'; mi'y yaly, cha'an; ma'anikg
mi'y yak'; mandary jiniy woliy, bay; ijp payy tilelyy.
40, I; Kk'aba'y xfiusa; t'any, che's mi'y yaloby
jinig mu'y bay, iy, payp tilelys. 41, Ang mi'y pojs

fiuky yajlel;. 42. Ya'; makbil, ti; pisily jinig

invited the oneg ; who practices, ; talking tos ; (the dead).
31. He just, , startedy 4 to singy 5 for a liitle whiles ,.
32, Then when, ; he finlshedy 4 singings ¢ he was quiet; for
a little whileg . 33. Then; ; he saldy 4, "Here; i8g youry
fathery." 34. Thus; the one who knows hows_y to talkg, 5 (to
spirits) said, 4 for a while;. 35. He would starty ; to talk
to him, g. 86. Then;,; he would says, 4,9, ¢ that the; spirits
Was angrys,e. 37. When; he arrived, ; he would say, g:
""He arriveds ; (and) hit meg ." 38. So, the, (man) says;
who is calling him to comes_y. 39. He saysy s that (the
spirit) is angry, because, the one who is calling himg ;4 to
come does not give commandsg_g.

40, They says g that the oney who calls him o comey.y4
is named, , the go-between ,. 41. Sometimes; 4 he fallsy ;
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Xfiusag t'an;. 43, Mi'y lok'el, cha'any yomix; cha-
mel;, 44. kome; mi'y makbeny i, yik'; jinig xpejkay
rusg. 45. Xpejka,; rus, i3 cha'chajplel; iz k'aba'y
xfiusay t'ang. 46. Che'; jini, miy kaj, i5 poj; subg.
47, 'Tsa'; yalay i3 tsansafiony laks; ch'ujug taty,
che'y miy kajy iy, yalyy. 48. Che'y mi, yujtely 14
pejkan; jini; ch'ujlely mi'y kajy ti;; lok'ely; tip
we'ely,y jiniyy xpejka;; rusy. 49, Any ja'ely mily
yotsan, we'elal; ya's ti'y maly ya's ba'an, xpejka,
rusy;, 50, cha'any jini, mi'y k'uxy jini; merog
Diosy mi's yaly. 51, Yik'ot; mi'y yotsang junwojl,
lembals. 52. An, tsak, wen, k'ele; wajalis.

53. Dios; tsi'y ch'amay mi'y yals.

face down;. 42, The; go-betweeng 7 is there; covered, withy
a clothy. 43. He comes out; , because; he almost; diess,
44, hecause; it cuts off, j the breath; ofy theg talker; to the
crossg. 45. (The) speaker, to the cross; is another; 4
nameg g for the go-betweeng . 46. Then 5 he saysg g
47. "Our; Holy, Father; almost, killed me; 3 4," S0y he
startsy y to sayy, ;. 48. When, they speaker;s-to-the-
crossyg finishes, ; talking, ; to theg spirit; he will come
outyy to eaty j5. 49. Sometimes;, too,, they puty 4 foods
insideyg wherey, y the speaker; -to-the-crossy isy, §0. so
thaty the, ; real; God; will eat ity 4, he saysy 5. 51, And,
they put iny ;5 a bottle; of liquors. 52. 1 saw it; 4 4, welly
long agos. 53. "God; tock it, 5," he says, ;.

54, Also, there iIs; a; crossy standing, there; where, he
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54, An; ja'el, ya'y wa'al, jini; rus; ya'y
ba'ang, 55. Jini; mi'y mujlel; jiniy rusg ti; lembals
ya's ba'any iy, k'abyy, 56. cha'an, abi, ya'; an,

Dios; ya's buchul; ya'y ti'g joly, jiniy; rusy,.

57. Ma'anik; mi'y yal; mi; wolixs iy k'ely Diosg.
58. Che' jach, ang woli'y pejkans. 59. Any
ma'anik, mi'y jak'; jini; Diosg, mily yalg. 60. Any
ma'anik, mi's jak'ben, i; t'ang jini; xpejkag rus,.
61. Majlem; abi, tiy fajtal; mi's yals, che'; ma'a-
nikg tsikily, 62. Jinto; che'y, weny jal; wolils
chang k'ayiny mi'y tilels, 63. Pero; jinto, abi,
mi'; faxang; ak'entely lembaly,, 64. cha'an, mi'y

yaly mi'y pasben; Diosg che'; mig yochely ti'yy maly,

fsg. 55. They 4 crossg 1 wetly 3 withy liquory there; where,
itsy, armsy; arey 56. because;, he says;, Godg isy there; 4
sittingy ony the fopy of the; crosay;., 57. He does not say,
thet, he is seeings .y Gody. 58. He ie just, , there; talking
to himy g. 59. Sometimes; God; ¢ will not anawer, ., he
saysy g. 60, Sometimes; he will not answer; y the; speaker;-
to-the-croasy. 61. He saysy j ¢ that he (God) hzs gone, far
awayy,, wheny he {s not thereg 4. 62. Not until, , he re-
peatedly, sings to him; ; a long time; , will he comeg 4.
63. But, wheny he i fivaty given, g liquor;, 64. because,
he saysy 3 he will show if, 5 to Gody when; he enters,
insideyy 4 (the) cloth;;, B5. so that; he will come,_,, he
saysg, g

68, That was all, , I heard, , like thisg 4 67. be-
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pisilyy, 65. cha'an; mux, iy tilel,; mi's yalg.

66. Kojach; an, tsa'y kubiy; che's jinig
67. kome; baki, jachy an; mi'; pejkang ch'ujlelal;
ya'y miky majlely, cha'any; mik;, fich'tan,.

68. An; mi'y yaly ja'ely, kome; laj; makaly i
paty ofoty, ba'yy toj;, wa'alyy xpejkay; rusys,

69. mi'y yaly, jiniy xpejka,; rus;, machg mi; la'y
jamg ame,, kisnik; jiniy, woliyy bayy laky; pejkangg,
70. che'| mi, yals.

71. An; tsa'y kubi; tsi'y jamayoby che'y bay
tsa'y yalag chamel;, xpejka, rus;;,, cha'an; tsi'y,
jamayobyg.

72. Any; mi'y yaly ja'el, tsaks tajag xibaj.

73. Pero; ma'aniky, mi'y wen, al; mi; xibay.

cause; wherever, ; he would tall; ¢ to a dead persen;, I
would gog, 4y therey and listen,; 5.

68. He sometimes; saysy 3 alsoy, because; the house,
is all closed;.y where; the talkeryy-to-the-cross; standsy i,
69. they talker,-to-the-cross; says; ,: "Do not open it
lest;; the; one to whom we are talking;. ;5 becomes
aghamedy;." 70. So; he says; ;.

71. Omce; I heard, ; of them opening ity 5 wheng q the
talker;;-to-the-cross;, almost, died; , because; they opened
ity 15-

72. Scmetimes; he says; 3 aldog: "I met; , (the) devily, "
73. But; he does not =ay, 5 ; clearly, ifg it is the devily.
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74, Jifiachy; Diosy mi's yaly. 75. Tsa'y abiy, iy
taja, wya's ti; bij;. 76. Che'; bajche'; mulag,
cha'kojt; woli's tilel;, che'; bag tsi'y tajayg.

77. Tsa'; abiy chamiy ya'; ti; bij; jini; xpjekag -
rusg. 78. Jifachy; che's bas an, jachy semana,
kuxul,, 79. Che'; ba, tsi'y tajay, tsa'y julig ti'y
yototg, 80. tsa'; kaji, i3 yubing k'ajk;. 81. Cha'-
pejl; ux'pejl, semanas tsa'y chamis. 82. Chely

jach2 tSEL's lajmi4.

74. He 8aysq, 4 it i51 Godz. 75. He met himi,a,‘ ong, g the
traily, he says,. 76. (It looked) like, , two, mules,
comlng;,g Whal'll,'a he met himg,m. 77. Th97 talkera-to-tha-
crossy passed outy ; there; ony the traily. 78. This was,
when, 5 he lived; only,,s a week more,. T79. When, , he met
himy, 4, he arrived; ¢ aty his house;. BO. He started; ,
having ay 4 fevers, 81. In a few, , weeks; he died, ;.

82, That is how, ; it came to an endy .
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12, The Devil and the Cave God

1. Any juntikil, jachy fuk; ba; xibag. 2. An
yamba, i; yalobiloby xibas. 3. Mi', fumel, i3 k'ely
iy sajkang yamba; iy yalobily xibay. 4. Mi'y saj-
kafionla, cha'any i; yalobiloniag. 5. Ya'y mi; lak,
cha'liben, i ye'tel. 6. Che'; mu'y tiz t'an, otots,
jifiachy =xibay woliy tig t'ang, miy; yaloby,.

7. Mi'y, mulbefioh, tak; i; yebal; oyg tih
ya'lely muty che';; ch'axbily;, 8, cha'an; ma'anik,
mi's cha'leny ch'akofiel;., 9. Xiba; woliy tiy t'an,,
mis yalobg. 10. Mi'Yy k'uxoby, we'el; yik'oty; lembals.

11. An; kabal, xibajobs. 12. An; iy yajj

pasaro,, mi; yalob;. 13. Numen; fAuk, i, ye'tel,.

1. There is; only; one; great, devil; 4. 2, There are;
other, childreny of, (the) devil;, 3. Hey, goes about, , seek-
ingg g other; sonsy 4. 4. He seeks us; , fory his, childrens.
5. There; we do,_, hisy work;. 6. When, (a) house;
squeaks,—, it isg (the) devily talkings-,, they sayj; 5.

7. They pour, , (the) juices g of cooked ; chickeny at
{the) bottomy of, (the) corner posts; g {of the house), 8. so
that; he will noty do themy 4 harm;. 9. (The) devil is
speakingy- ¢, they says g. 10. They eal; , meat; and; (drink)
liquor;.

11. There are; many, devils;. 12, They have; a
special leader, 4, they say; g. 13. Hisy worky is greatest; ,.
14. This, leader, 4 guards, ;5 (the) world; so, that the world;
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14. Jini, yaj, pasaro; mi'; kantang; pailimilg cha'ang
ma'aniky mi'y tilely, iy, jilibal;; pafimilss.
15. Yamba; xiba; mi'; melbefioby iy ye'tels fiuk; bag
iy ye'tely,.

16. Xiba, jifiach, i3 ch'ujlel, winik;.
17. Ajaw; jifiach, amg ba, i; p'atalely ti; pafimilg.
18. I, p'atalel, jachy panimil, ang ilayig, miy
yalobg. 19, Any iy ch'ujlel; xibay. 20. Ma'anik,
iy ch'ujlely ajawy. 21. Ajawy any I3 wuty.
22, Mu', tiy xambaly. 23, Ma'anik; ba's; mi;
yaloby bajche's yilaly i; wut;, 24. Mi'y cha'leny
t'ang. 25, An, mi', fajlefioby. 26. Wen, fioxix,.
27, Wen, chachak, i3 jol;. 28. Ma'anik; iy tsu-

tsely 1; jolzg. 29, Any i, bujky che'y bajche';

will not endy 3. 15, Other; devils; work for they, g chief of
the devilsg_ ;.

16. (The) devil; is the, spirit, ofy (a) man;g. 17, The
cave god, is the powerful oney;.; ing {the} worldy. 18. They
sayqy,s the powery of( (the) world, is; herss. 19, (The) devily
has, a spirit; 3. 20. The cave gody does not have; a
spirity 3. 21, The cave god; has; a facey 4. 22, He
walks;_3. 23. They never say, , howy his; face; looksg.

24, He talks,-;. 25. Some; dream about him, ;. 26. He is
very, old,. 27. Hisy head, is very; red;. Z28. He does not
have; any hairg_5. 29. He has; a shirty j like, ; a for-
eigner's;., 30. The, cave god; comes, fromy Gody, they
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kaxlang, 30. Ch'oyol; ti, Diosy jiniy ajaws, mig
yaloby. 31. Lac; taty, ajaws, che'oby.

32. Any xiba,, pero; yamba,. 33. Malanik,
mi'y kays ti, xibag ajawg. 34. Jini; ajaw, mily
chumtal; ti; ch'eng, mi; yalobg.

35. Ajaw; an, i3 p'atalely. 36, Mi'y pejkaiiob,
ti, witsy, ti5 ch'eng. 37. Mi'; melob, rus,.

38. Ya'; mi'y pejkans cha'an, ma'anik; chuki,
mi'; cha'leng., 39. Xiba; mu'y jachy iy k'el; cha'ang
mi; yak'eng i, chamelyy, 40. I; ch'ujlel, jachg
winik,.

41, Xwujt; i, yak'bal; Diosy. 42. Jini; amy

bas 1; xibajlely, ig yak'pbal, xibag. 43. Xiba; i

sayg, 7. 3t. (The) cave gody is our; father,, they say,.

32, There is; a devil, but, he is another, (one).

33. (The} cave godg is not called, 4 a devil;, 34. The, cave
gody livess, 4 ing (a) cavey, they sayq ;.

35, (The) cave god; is strong,.,. 6. They talk to
him, , iny (the) mountains, (and) caves; ¢. 37. They make; ,
(a) crossy. 38. There; they pray to himy ; so thai,
nothing; ¢ will happeny z- 39. (The) devil, only; watches, 4 5
to give them;y their; sickness,,. 40. He is onlyy the spirity
of; a man,.

41, (The) witch doctor, is a gift fromy 3 God,.

42, He; who is demon possessed, s is a gift fromg ¢ (the)
devily, 43. (The) devil; is his, father;. 44. (The) devily
stays and dwells;_ ¢ ing (the) woodsy, they say(, 2.
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tat;. 44. Che'; jach, mi'y ajiiel; mi'; cha'leng
chumtal, ti; malte'ely xiba; miﬁ yaloby,.

‘45, Ajaw; mi'y makonla, che'; ang laks chamels,
46. Che'; woliy lajy kaj, tiy k'a'majelg, mi'y; chu-
konlag. 47. Ajaw; miy chuky i; ch'ujlel; che's mi'y
yajlelg. 48. Mi'y toj, sajtely i; ch'ujlel;.

49. Mi'; bak's chulky ajaw,. 50. Mi', kaj, ti,
k'a'majely.

51. X'ajlum, jifiach, i3 yalak'y, ajaws.

52. Mach,; mi, laky tsansan,. 53. Mi; tsaly laks

tsansa, mi; kaj; laky taj; laky chamely,.

45. (The) cave god; eats us, ; when, we are sickg.,.
46, When; we become,.,; sick; ¢ he captures usq g.
47. (The) cave god; grabs, ; the spirit, 5 whens one fallsq ;.
48. He immediately loses,.; his, spirit;. 49. (The) cave
god; immediately, grabs himy-;. 50. He becomes; , sick; 4.

51. The swallow; is the, cave god's; 5 pet,. 52, We
should not,_; kill it;. 53. If, we kill it,_,, we will be-
Comes_g 1119,1[}.
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13. How a Man Can Be a Devil

1. An; yambay, mis yaloby. 2. Pero; winikach,
pero; mi'y kuy; iz bay tiy xibag. 3. Che'!y ti,
ak'alel; mi'y, lok'el; tig xambaly. 4. Perog tiy
junjump'ejl; ototy mi's fiumel;, 5. mi; lony, alobs.
6. Jin, cha'an, mi; yaloby, xwe'ely jini;, 7. chely
mi; yaloby. 8. Kome; jini, abiy mi'; k'wxg, mi'y
lon; alobg, jinig mu'yy, bayy iy chamely;. 9. Perog
jifiachy jini;, mu'y bay ti; lony; ch'akojely, 10. jiniy
mu'y bag iy yalg, miz kaj; kak'efiety chamel,,

11. che'y ba; mi; yal,.

1. There is; another, (story) they say; 4. 2. He
really is a man, but; he changes, ; himself; , into the devily .
3. At night, 5 he goes outy, s to walky ;. 4. But, he passes
bys, ¢ eachy 5 house,;, 5. they; foolishly, say;,;. €. For
this reasony,y, they sayy, 4 heg is an eaters: 7. thus; they
Sa¥:,3, 8. because, he, eats, ; those, yy whoy y diegy, they
foolishly; sayg,z. 9. Buty it is, the one; who, ; uselessly;
puts cursesg g (on people). 10. He saysy g: "I will give
yougg (a) sicknessy. " 11. Thus; , he sayss 4.
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14, The Cave God

1. Jini; ajawy, woliy ti; chumtaly tiz; ch'eny.
2. Mi'y lon, aloby ja'el; ang; yambag jini; xibag.
3. Mach; mero, jiniky jiniy; ajaws mi's yalg.
4. Jini; xibay, jiniy jach, jini; mi's tsansanonlas.
5. Jini; mi'y mejlely abi; iy tik'lafionlag. 6. Jini,
ajaw, mi'y yaly jifiachy ba's gni'; mejlel; iy chohion-
la;, che'yy miyy, lakyy chamely,. 7. Jini; jachy jinig
mu'y ba; mejlely iy yotsaﬁohlaa laky chamelyy, jiniy
xibayy. 8. Jini; ajaw, mi'y chuk, laks ch'ujlelg.
9., Ya'; mi's pay; majlel; ti; ch'eng cha'an, che'y
jachy yomy, 1;; tsansafionla;;. 10. Mach; abiy, anikg
iy tsutsel; iz joly, mig yalobg. 11, Che'; jach,

to'og chakpiran; iz jolg. 12, Che!; abi; bajche's

1. The, cave god, livesy 5 ing a cave;. 2. They alsoy
foolishly, say; ; that; there is; another; devily. 3. He is
not_y the; cave devil;, they sayg . 4. The, devily Is only
the; ; one who kills usg ;. 5. Hey ; cany ; torment usg, they
say,;. 6. The, cave god;, is where; ; they cany g sell usg g
when;, we diejp-y4. 7. They; devily is the only; one, that
can givey 3 usy sickness;;. 8. The, cave gody, can graby 4
oury spiritsg. Y. He takes ity 5 away, there, to; his cave,
becausey thusy o he wantsy, to kill usy 5. 10. They sayy 4,9
he does not have, ; any hairy;, 11. Hisg heady Is just—,
smooth pinky. 12. He looksy like; 3 a many, it is said,.
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winik, yilals. 13. Che'; jach, any ti; ch'en;,

14. Ma'anik; mi'y lok'ely. 15. Mi'; bak'fafiob,
jinig yujily bag tik'layag, mi'; yalobg, 16. cha'ang
mi'y, mejlel; iy yak'eng ti'y wenta; jiniy xibag.

17. Jini; xiba, mi's chok, majlel; ya's ba'y ang
jiniy ajawy,. 18. Che'y bay, yujily tik'laya, jinic
winikg x'ixiky, jinig mi's yaly,, che'yy baki, oray
mi'y, tik"lafionla; jinig winikg, 19. che', jiniy
mi'y pejkan, jini; ajawg, mi'y yalg. 20. Mu'y abi,
i3 temoby iz t'ang yik'ot; cha'tikily uxtikily yambay,
winik;;y mu'y bay iy tik'lafionla, 21. cha'an,
abi, mi'; chohonla; ya's tig ajaw; mi'y yal,.

22, Che'; mi'; yaly, che'y bakiy orag; miy lakg

yajlelq, che'y, oray; mi'y, ch'akonlays jiniyy winiks.

13. He is justj iny a cave;. 14. He does noty , come outy.
15. They fear those; ; whos know how, 5 to cast cursesg,
they sayy ¢, 16. because; one camy ; give, ; another over to
the powerg ; of theg devil,. 17. The; devily sends himy
there; where; they cave gody, is;. 18. Wheny , a; mang (or)
woman; knows; how to cast curses,, (thisy they sayy i)
wheny_y this, man; casts a curse on usy, 5, 19, then ,
he talks toy , theg cave godg. 20. It is said thaty they will
agree together, ;¢ withy twoy or three, other,; men;; who
know how to cast cursesy,.yy 21. so that; they will sell
usy, 4 thereg tog (the) cave god;. 22. Wheny ..z we fally ,
theny 4 thlsy many; curses usp 3. 23, If; we fally 3, he
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23. Mi, tsa'y yajliyonlay ya'y mi'y chuky laky
ch'ujlely, mi'y yaly, ya'yy ba'y miy laky, yajlelys.
24. Jinl; mi'y yal;, che'; ma'anik; mi; lak; chang
kolels. 25. Junyajly miy laks chamel;, mi'5 yalg.
26. Na'tabil, i, cha'any che'; wolix; la); kajel; tig
chamelg. 27. Bakiy ora, che's mi'y yal;, mi; tsi'y
chofionlag jiniy winik, mi'y; pajyel;y jiniyy xwujtyy,
28, cha'an; mi'y subefionla; majki; tsi'; tik'lafionlas.
29, (Che'y jiniy tik'aly mi, an; ja'els tsi'y pojs
subeg kchichyy) 30. cha'any che'y mi'y k'otel; jinig
xwujty yik'ot; jiniy yafio'y bay uts'd'“ bagy,

31. cha'an; mi'; tempaihioby iy t'ang. 32. Mi"y
komol, chilobg lok'el; jini; k'amg ba; ya'y batlang

ajawy. 33. Che'; jachy, miy kaj, iy subefiob,
1 1 3

grabs; ¢ oury spirity there, ;; wherey, we falljy. 5, they

8a¥y, 1o- 24, This,, he says, ;, 13 when, we dog ; not; every
escapes. 25. Wey renlly diey ;. 26. He knows ity when,
wey beging ¢ tog dieg. 27. It is said, ; that when; 3 ¢ a,
many, has sold us, the;; witch doctory, Is catled;; », 28. so
that; he can tell usy 3 who, has cursed usg . 29, (Thus, ,
alsog perhaps, 4 there is; my older sister;; was accused; g}
30, so that; when, they witch doctorg arrives, ; and; otherg
good people,y y5 31. so thaty they can agree together g,

32. togethery they grab, ; they sick oneg ; outy of whereg
{the) cave devily 1s,. 33. They Just, , tell himy ¢ . that;

he is goingy s to be [reedy (5, ;- 34. They talk to, , (the)
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cha'an;, mig kajy ij, kolely;. 34. Mi', pejkafiob,
ajaws. 35. Komey i ch'ujlel; xwujt, mi's majlel,
tiy ch'eny i, pejkan,, ajaw,;. 36, Che'; mi', maj-
lel;, mu'y abig i; k'ajtifioh, lok'elg. 37. Che'; mi,
yujtely, mu'y abi; i; wej; choky lok'ely. 38. Mi!y
jume ch'uy;, 39. Mi'; chok, ti'y tif; ofoty ya'g
ba'; woli'y payoby tilely, ij; ch'ujlely,. 40. Ang
yomp i3 tsansafioby jinig yujils ba; ch'akofelg.

41, Mi'; lajmel, jiniy ch'akofiely, mi's yalobg, mi,

tsa's chami,,

cave devily 35. because; the spirity of, (the) witch doctor,
goesg ¢ top (the)} cavey to talk tog 4, (the) cave gody.

36, When; he goesy 5, heg will ask for (the sick spirit) to
hey 7 let outs, it 1s salds. 37. When, he is finished, ; (the
cave god) throws, 4 (the sick cne's spirit) outy flying,,

38. He grabs it up_z. B39. He throws it, , aty (the) door
ofy (the) houses there; wherey they are calling, o for they,
spirit;y to comey,. 40. Sometimes, they wanty to killy , the
persong who knows howg to cast curses; 3. 41. They says g
that the; casting of curses; will end , ify he diesy .
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15. The Witch Doctor

1. Jini; xwujt, any iy cha'chajplel; i; ch'jlel,
mig yaloby, 2. cha'an; mi'y majlely i; pejkang
Diosg mi; yalg, 3. cha'an; mi'y, mejlel; 1, lajme-
san; xk'a'majely mi; yalg. 4. Che'; jachy mily
majlel; Aumel; tig ik'y. 5. Wa'wa'fla; mi'y; melq
jalel;, 6. Muly tiy t'ang. 7. Angy mi, yaloby ja'ely
any; wak'chajpg i|7 ch'ujlely jinig xwujt,, chajky,
ik'yy, bajlumyy, yaxak'achyy, wax,s.

8. Jini; xwujt, migy yaly, johong ik'ong, jofiong
chajkong, 9. che'y miy, yaly jini, yujily bag wujty.

10. Che'| ti, yorajlely cholely; mi's tilely weny

k'amg bag ik'y. 11. I; ch'ujlely, xwujt; mig yals.

1. The,; witch doctor, hass 4, ¢ twog spiritsy, they; sayy
2. 'so that, he goes, 3 to speak toy 5 Gody, 3. so thaty he
can heal, ; the sicks, they sayq . 4. He justy , goes; 4
around ing,s the wind;. 5. He alsoy walke,g (like a person).
6. He speaksy s. 7. They also, say, 5 they witch doctory
has; sixg spiritsy g, the thunder;;, wind;;, tiger;;, peacocky,
fox5, (and his own).

8. The; witch doctor, sayss, 4 'T am windg q, I am
thundery 3." 9, Thus; says, o the; one who practices; g
witcheraft,.

10. At the season, g of the cornfields; very; strongy g
windsyy come; g. 11. I is; the spirit; of the witch doctor;,
they say;,s. 12. There Is; a man, who practices; witch-
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12. An, winik, yujily bay wujts. 13. Jini; mi%
yaloby ja'ely. 14, Kuxuly to, jiniy winik,. 15, I
chtujlel, jachy mi'y majlely ti; fajtal;. 16. Ya',
buchul, ti; yotot; mi'; chokg majlel; iz ch'ujlelg.

17. Any yujily I3 yak'eilonla, k'a'majels.
18. Mu'y jach, i3 yak'efionla, chamels, laj; k'a'ma-
jely. 19, Tsi'y yak'eyony tiy chamely, mi; yalobg.
20. Che'; iunyajlel, miz lak,; chamels, 21. che!y
mi'y; k'am'ang, mi'y, Ra'tang; ang majeh; tsi'y ch'aka,.
22, Mi'; majlei, ba'any xwujt;. 23. K'amon,,
che'en,, 24. Jini; xwujty mi's taly iy ch'ujlelg.

25, Mi; yaly, a; mulachy, ch'ejlatax; ma'; mel;

ag bag, che'eny,. 26, Mi; a womy mik; ts'akafiet,.

crafty, 5. 13, This; they also, say; 5. 14. The; man, is
stilly allve;. 15. Onlyy his, spirity goes, ; far awayg q.

16. There, sitting; iny his house; he sends, ; hisg spirit,
awayy.

17. There are, those who know, how to give us,
sicknessg. 18, 'They only, give our; j; , sicknessg, ourg
illnessy, 19, 'He made me; ; sicky 4,'" they says ¢.

20. When; we really, diey 5, 21. when, one becomes sick, ;
he thinks, ; someoneg ; has cursed himg ;. 22. He goes, ,
to, the witch doctory. 23. 'I am sick;," he says,. 24. The,
witch doctor, touches; 4 hisg spirit; (takes his pulse),

25. He says;,: "It is your faulty ;. You act so;_,
prouds, " he says;,. 26, "IH; you want,, I will doctor you,.
27, You decide;_y. 28. If; noty, you knows 4. 29. Suffer,
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27. A, pusik'al, ma'y k'an,, 28. Mi; ma'anik,
Jatety awujily, 29, P'ulben; jini, wokol.
30, Kuchben; jinls, wokols. 31, Che'; mi, yalg
xwujty. 32, Mi'y jak'y, komixs ma'y ts'akafiong.
33. Muk'ix; k, mel; k; lembal;. 34. Tijikila; mi,
yubing xwujt; cha'ang; mig kaj; 1y japy lembaly;, iy
k'uxyy mutyy, chitamy, chukijs jach;; yomy;, wajss,
sa'ys. 35. Che';y mi'y tajy iy wajls xwuits.

36. Mi'y fa'tan, bajche'y tsa'y yajliyonlas.
37. Mi'y bajfiel, ha'tan;. 38. Ch'ajal; an, a,
ch'ujlel;, che'en;. 39. An; mach, isujms. 40. An,
mero, isujmy i; tajol; mi'y mejlel; i tajy.

41. Jini; ajaw, i; yum, pafimil;. 42. Jini;

the, sickness;, 30. Bear this burden;,." 31. Thus,
saysy 3 (the) witch doctory.
32. He answers; ,: "I wanty you; to doctor mes.
33, I will make,3 (the) llquory 5. 34. (The} witch doctor,
is happy, 3 because; he is goingg ¢ to drink; 4 liguory,
eat,; i» chickeny, pig, fortillasy, cora drink,, whatever
he wantg;, 1. 35. This is the way, he; gets, j his, food;.
36. He kmows; » howy we fell; 5. 37. He knows;.s
without being informed,. 38. He sayss: ''Youry spirit, is,
lylng on its back;." 32, Sometimes, it is not true, ,.
40. Sometimes; 4 5 he is ableg ; to say what isg 4 really
tI'UE2’3.
41. The, cave god, is the owner; of; the world;.
42, He, grahs usy 4 when; we fallgg, it is sald. 43. He
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abi; miy chukonla, che's mig lak; yajlel;. 43. Mi!y
k'el, laky ch'ujlely, 44, K'aja; wa'aly, laky ch'uj-
lely. 45. Mi'y chuky, 46. Mi', yotsan, tiy tsalaly
yambag junlajmg i; malg, 47. cha'an; machy mejliks
tiy; lok'el;. 48. I; moso, mi'y yaly. 498. Yujily i,
lok'esantel; xwujty. 50. Yujil; ochel, ba'an, ajaw,
xwujts. 51, Mi!y k'ajting muty yik'ot, chitamg
cha'ang i; majtang. 52. Mi'y majlely iy yak'eng.
53. Mi'Yy k'ux, muty. 54. I; ch'ujlel, xwujt; mi'y
ch'ambes; majlelg, mi'y yalg. 55. Mi'; mafjlely, Iy
yak'en, lambaly yik'ot, wajr; yik'oty iy saklojky,
jiniy; mutys.

56. Mi; subeny, chukochy tsa'y chukbeyons ig
valobil; kg pi'alg. 57. Kolbefiony, che's abis.

seesy , oury spirit;. 44. Ourg spirity ls standing, up
straight;. 45. He grabs it; ;. 48. He puts 1t ; ing
another; roomy by the wallg g 47. so that; it cannot, 5 get
out; 5. 48. It is his; servanty he saysy 4. 49. (The) witch
doctory knows,; how to get it outy 3. 50. (The) witch doctory
knows; how to get in, wherey (the) cave god; is;. 51. He
asks for; , chickeny and; pig; forg his; gift;. 52. He goes, ,
to give it to himg 4. 53. He eats; ; chickens. 54. The
witch doector's, ; spirit, takes it,.g (to him) he saysy g.
55. He goes,,; to give himg 4 liquor; andg tortillass andg
(the) cooked scum;, ofy the;; chicken soup,.

56. He says fo him, ,, "Why; did you grab the;.;
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58. Mux; kaj, i ya'lefiob, i; bag chel; mi'y k'otel,.
59. Buenoy, payay; majlely che'y jini;, che'eny
ajawy, 60, Mi; kaj, tiy k'ok'an; xk'a'majels.

61. An; xilejep's bas x'ixik,, wen; yujile.
62. Ml; yals, wale; mi, kaj; kg majlel; ba'ang
ajawg. 63. Ak'efion; ts'ita'; lembaly; cha'an, ks
tikojibg, che'en;. 64. Che'; mi, yujtel; iy japs
mi's pojy kajs tiyg wayely;. 65. Che'; wayel,, mig
laj; k'ely woliy tiy letog, 66. Woli; ti; letog
yik'ot; ajawy mi; yaloby, 67. cha'an, mi'y koly i,
chhujlel; jiniz xk'a'majeli,.

68. Mi'; bohoh, ti; tuw, bag pimely jini;

xk'a'majelg oha'ang mi'y, tuw'any; i;; ch'ujlelys.

child; of; my; companiong? 57. Free him for me;," thus, he
saysy. 58. They will begin, 4 to dispute angrily; 4 with each
otherg ¢ when, he arrivesy ;. 59. "All right;, take him
away, j theny s, " says, {the) cave god;. 60. (The) sick oneg
will become well;_,.

61. There Is; an old; womany ; who really knowsy ;.
62. She says; s, "Nowy I will go, ¢ tog (the) cave god,.
63. Give me, a litile, Hquory to; warm me up;, . ' she saysg.
64, When; she finishes, ¢ drinking, ; she beginsg, g to
sleepy 4 2 little;. 65, While; she is asleep, we see shey
is fightinge 3. 66. She 1s fighting, , with, (the) cave gods,
they sayg 7, 67, In order; to free, ; (the) splrity of, theg
sick oney.

68. They paint; , the; sick oney withy bad smelling, 4
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69, Che'; tuwukfia, miy yubing, miz yalg jiniy
ajawg, 70, kukux; tiy lok'ely. 71. Mach; komik,
kubifiets. 72. Tuwukiiayet;, che'en,.

73. Miy kaj, tiy k'ok'ans. 74. Jini; xwujt,
mi'y cha'y chukbens lok'el; i, ch'ujlel;. 75. Mi!y
yubiny ya'ix; any i; ch'ujlel;. 76, Mux, i, kfo-
k'ang. 77. Che'y ma'aniky, mi'; mero,, k'ok'any mi,
yal; machg jasalikg., 78, Ang to, yom; yamba,
ts'aks., 79. Mi; mach, ts'akaliks tsak; fusabeg
jinig mux; iz cha'y kajel,, tij; k'a'majely;, che'enys.

80. An; miy; yal;, ma'anik, bak'eng, che';s jachg
ang yambay aj, k'a'majely;. 81. Yom; mik, pulet.

82. Yom; mi, kak'efiety a; jap; pats te'y, che'eng.

weedsg so thaty hisg, spirit; will smell bady, ;. 69, When,
the; cave gody smells the bad odory-4 he says; 4: 70. "Get
out of here; 3. 71. I don't want, , to smell you;. 72. You
stink badly,,'" he says,.

73. He will become,; 5 welly 4. 74. They witch doctor,
will snatchy s hisy spirity outy againy, 75. He hears; , that
higg spirity is there; 4. 76. He will; become welly ;.

77. K he doesn't; , really, hecome well; ; he saysg ¢ it lsn't
enough yet; 5. 78, It still needs, s other; medicines.

79, If; I haven't doctored him enough; ¢ he willy 4 4 become
sickyy, 1, againg, he saysyy.

80. Sometimes; he says, 5, "It isn't fear, s, It isg
onlyg, 7 anothery sicknessy 4. 81. I must; burn youp 4.

82. I need; to give youp 3 (the) bark, of a treey to drinky g,"
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83. Mi'; mel, kolem; k'ajk;. 84. Mi'; pulonla,.
85. Mi!y pulonla, tiy yajniby k'ajk;. 86. Jini;
xwujt, mi's wan, chajpang iy yajniby k'ajks.
87, MiYy pik, lumg. 88. Mi'; yotsan, si'y.
89, Mi'; pul,. 90. Che'; ujtel, i; pul, mi';s cha'g
chok; lok'ely pejtelely abak,,. 91, Mi,; yotsan; ij
yopol, te's.

92. Ya'; mi'y fiolchokony Jiniy xk'a'majels.
93. Mi, kaj, i3 yochel, ti; yajniby k'ajk;. 94, Mi'y
mos; tly pojpy. 95. Mi', weny, kajel, tl; bu'lichs.
96, Che'; jiniy muxy i; lok'el; ig chamel; mig yaly
jiniyg Xwujtyy.

97. Mi'; ch'ax, Kk'ujtsy yik'ot; tajs, 98. chel;

he saysy. 83. He makes; s a higy fire;. 84. He burns
usy,;. B85, He burns us;, Iny a flreplace, ;. 86. The,
witch dootory first, preparess ; the fireplacegg. 87. He
digs outy,, (the) ground;. 88, He addsy,, firewoods.
89. He burns it; . 90, Wheny he has finished burning it;_,,
he throws out;.y ally the ashes. 01. He places; , leavesy g
in it1,2'

92. There, he makes the, sick oney to lie downy j.
93. He gets intoy g the fireplaceg ;. 94. He covers him
upy,; withy a straw mat,. 95. He beglns,_y to perspire a
lot;, 5. 96. Thus;,, hig; sicknessy will come outy_; they,
witch doetor; saysg,q.

87. He cooks, ; tobaccoy withy piney; 98. when; he
treats,_, our; blood; ory (makes) the medicine;, 3 for oury,
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wolix, i3 ts'akan; laks ch'ich'ely, mi; iz ts'akaly
lakyy, basoy. 99. Che'y mi, laky lok'el, ba'lsy tsify
puluyonla, miy yak'efionlay la kapy,. 100. Che',
miy yujtely miy yals, 101. wen; moso, ay bay.
102, Mux,. a, lajmely, che'en,. 103. Mi'; chok,
pimely, 104, Najt; mi; majlel; iy chok; cha'ang
ma'anik; mi'y cha'y tilely,, 105. I; yowix, i3
buts'ily ya's ang. 106. Mi'y tujban, lok'’el; lembal,
che's woli's ch'am; majlely pimelg, 107, Mi; yal,,
kukuy tiy lok'el;. 108. Mach; ma'y, chang tilel,.
109, Tsajkan; yamba, bij;. 110. Mach; ma'y chang
tilel,, che'en;.

111, Mi; ma'anik, tsa'y lajmiy, yom; mi; laky

spleeny;, 99. when; we get out of,-, where; he burned us; ¢,
he gives it to usy ¢ to drink;;. 100. When; he finishes, 4
he saysy s:

101. "Cover; yourselfy , well;. 102. You will get
wellyy," he says;. 103. He throws out; , (the) weeds,.
104. He goesy y far; to throw, them outy, s so thaty it won't
come backy_ . 105, Its steamy ,, its smoke;, 4 is on it; .
106. He spits,,, outy liquor, while; he takes; y awayy (the)
weeds,.

107. He says; y: '"Get outy 4. 108. Don'ty , come
back; 4. 109. Follow; another, pathg. 110. Do not; , come
back, agaln;," he saysg.

111. ¥, {the sick one) has not, become well; 4, he
saysy, ;. we shouldy , do ity y againg. 112. "You should, ,
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cha'y mely, mi, yaly. 112, Yom, maly chaly
ch'am, tilel; lembaly, che'en;. 113, Mi; yaly,
Diosy tsi'; wa'chokoyon; cha'ang mij; koltang xk'a'-
majely, che'eny. 114, ZXkoltayajon;. 115. Tsily
yak'ayon, Dioss, che'eny.

116. Ma'anik; mik, fia'tan; lojony. 117. Ti-
k'aly mi, tsi'y yask'eyonla, xkoltaya; waleg, cho'ong
lojong.

118, Any juntikily x'ixiks pero, yujily wujts.
119. Peroy bajlumy miz yal, ja'el;. 120. Peroy
che';, mi'y k'ely jinig xk'a'majels mux; iy majlely iy
lok'esan,; tilely;, miy;; lonyy aly. 1,5 ch'ujlelyy jiniyg
xk'amajel;, ya's, ba'any; ajawy; miyp yaly,.

121. Yamba; mi, yaloby, che'y mi'; mely i,

bring, 5 liquory againg, " he says;, 113. He says ,: "God,
set mey 5 up to helpg-g (the) sick onesy, ' he says,. 114. "I
am a helper;. 116. God; sent me;,,." he says,.

116. We did not kmowy_4. 117. 'Perhaps, , he gave
usy, 4 our helps; (saviour) nowy," we saidy 4.

118. There is; a; womang, but; she knows; witchoraft,.
119. But; she is a tiger, alsog, they say; 4, 120. but; when,
she seesy ; the; sick oneg, she will gop_p and releasey ; and
bringy, the aspirit;; of;; the;; sick oneyy fromy,,y the cave
gody; .

121, Others; say,,; when, they make; ; the fiesta; 5 for
the woodeny, god, they love; 4 Godj; very muchy, they
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k'inilely diosy te';;, muxy, iy weny k'uxbing Diosg
mi'yy longy; aly. 122, Yik'ot; che'y, mi'y mel; is
motomajily che'y miy yujteliy jiniy,,, pasarojixy; mij,
yalis. 123, Jingy cha'any, jinixy mi', pejkantelg
cha'ang mi'; k'ajtibeng Diosy mi'y, long; aloby,,

cha'anyy chuki;; yom,s.

foolishly; says, 15 122. And; wheny_; he finishesy 4 being a
priest; ¢ he becomes, 4 any intercessory;, he saysy .

123. For that reason; ,, he; is spoken toy ; so thatg he will

asky 5 God, fory; whatever;, is needed;;, they vainly,, sayy._q.

16. How the Witch Doctor Offers a Sacrifice

1. An; yamba, ja'el; mu'; bas; iz mel; jinig
xwujtg. 2. Mi'; flusaben, chitamy, muty, pech;,
chayg. 3. I, chlieh’el, jiniy chayy mi'y yak'eng iy
japg, 4. kome, jini; iy k'ak'al; woli'; yubing, mily

yalobg. 5. Any mi'y yaly che'y ang; chuki; k'ux,

1. There is; another thing, that they witch doctorg
does, y alsoy. 2. He passesy j a pigy, chicken,, ducks;, or
fishy over (the sick person}. 3. He gives himg; , (the} blood,
of, they fishy to drink; 4, 4. because, they sayy , he has
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woll'y yubing ti'y, bak'taly;, baj; woli'yy yubing.
6. Mi'", yak'eny i3 jap, iz ch'ich'elg. 7. Chely
jiniy mi'y yal; muxg i; lajmel,. 8. I, ts'akal, mi'

yaly cha'ang; mi's k'ok'any,

the; ¢ fevery ofy it,. 5. Sometimes; when, they have; g paing
inyy their bodiesy; he will say, s thet he is sufferings, p 13,14
from a gopher;,. 6. He gives him , its; blood; to drink, ,.
7. Thus, 4 he will get well; y, he saysy 4. 8, He saysy 4 it
i his medicine, , so that; he will get welly 1.

17. When a Child Falls

1. An; yamba, miy yaloby, che's kabalg miy
yajlelg jiniy alaly. 2. Mi'y kajel, tiy ta'y, mig
yalobg. 3. Baki; oray che'; wolix; ti; ta's mi'y
sajkafioby pimelg iy, k'aba'y; mo'te'y,, 4. yik'ot; i
yopoly tsima, yik'ot; joch's pupuy; yik'oty ta'ta'y

bakalyy. 5. Mi; kajy iy mely,. 6. Semana; yaly

1. There is, something else, that they say, ; when; g,
baby;, fallsg g a lotg. 2. He begins; ; to have dlarrhea; 4,
they say;,¢. 3. Whenever, , he has diarrheag , they hunt
fory s a weedy calted;, iy mo'te'yy, 4. and, the leaves; ofy
the gourd tree; and; snail; shellsy and; rotteny corncobs,.
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ang tiy yajnibg jini; pimel;. 7. Che'; jini, mi,
kaj, i ts'akang. 8. Che';, jiniy, miy kaj; tis
lajmelg, mi'y long aloby.

9. Mi, tsaly, yajli; alaly, mi; tsa'y kajiy i
yaj'ang i, ya'alyy woli;z yubini. 10. Che'; mi,
yajlely, ch'a'aly mi's chukg xiba;. 11. Mi"y
tstubeny iy joly ti's yejg. 12. Mi'; mek'y.

13. Mi'y pay, majlel;. 14. Mi'y lejchaben, i3 jol,.

15. Miy tsa'y yajliy alal; mi'; kajs ti; k'a'ma-
jelg. 16. Mi', yajlel, i3 ya'aly,. 17. Mi'y majlely
ti'y fiak'y. 18. Yayaxy i, ta'y mi'y kajels.

19. Che'; mi'y yajlely; i, ya'aly;, mi'y ts'akafiobq

yik'oty mo'te'y, joch'yy pupuyyy. 20. Mi'; faxan,

5. They will, ; prepare it; ;. 6. For a weck; the; weedsy
are,, ; iny the container;. 7. Then, , they willg 4 treat
himg 4. 8. Then; o he will beginy 4 to healy 4 they foolishly,
sayye, 9

9. When, a childy falls, 5, 1z he beginsg 7 to lose
weighty 5. he Is suffering fromgp, i3 his,; "soft spot,;."
10. When, he falls, 5 (the) devil; grabs himg ¢ (lying) flat on
his backy. 11. They sucky, s on hisgy head; with; their
mouths. 12, They embrace him; .. 13. They take him, ,
awayy. 14. They lower and shake, his; head,.

15. When, a child; falls, ; he will become; , sicky g.
16. Hisy "soft spot," fallsy ,. 17. It goes; , to his,
stomachy. 18. He begins to have, ; green; diarrhea, ;.
19. When, his, "soft spot;” falls,, s, they treat himg ; withy



WHEN A CHILD FALLS 151
bik'tiy; xut'y, mi's yak's ti; tsimag, 21. Ya'; jach,
lamaly mi'y pijtan; jintoy xink'inily,, 22, Mi!, wen,
lok'el; i; xijhial;. 23. Mi'y; jich'ben, i3 jol,.

24, Mi'y ts'ubeny ti's jol,.

mo'te’y (a weed) and snaily shelisy;. 20. First,, they break
it up;, 3 fine (and) put it; ; ing (a) gourds. 21. There; , it is
lefty, 5 as a liquidy untily noon;. 22. The stinky smell; 5
comes out; 3 a lot,. 23. They tle it to, 5 his; head,,

24. They suck ony ; his; head,.

18. The Evil Eye

1. An; yamba, t'any miy yalob;. 2. Mi; yalob,
miz an, alaly tog bay alaly jump'ejaxy toy, semanay
miyy jump'ejlyy uwyy, 3. mi; tsaly tiliy juntikil,
x'ixiky; iz k'ely, 4. mi'y; kaj, ti; yats'y mi; yalob,
5. Pero; che'y wolix; ti; yats'y jinly alal;, 6. mi,

kaj, 13 yaly, 7. jing jachy tsajniy jini, x'ixikg,

1. There is; another; story; that they tell; ;. 2. They
sayy p if; there is, a very small; ; baby; of onlyy a, weeky
ory agg monthyy, 3. ify 8, woman; came; 5 to look at himg g,
4, he will begin, , to have diarrheas 4, they say; ¢ 5. But,
whiley 5 the baby,, ¢ has diarrhea, ; 6. they will begin, , to
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che'eng. 8. Kome; an, i3 yalobily, che'en;.

9, Che'; bay wolixy ti; yats'; jinip; alal; mig
majlely i, k'ajtiben; 1, tsutselyy iyy jolyp Jiniyg
x'ixiky; amyg bayy kantabily, iyy yalobilyy, 10, cha'-
an, mi'y lajmel; jini, iy yalobilg.

11. Mi; kabal, lakg tiklawel, mi; yubing che's
chloky toy laky, tsoy;y mi';y cha'yy kajely tig
ok'malyg 12. cha'an; mi, yubing lak, tiklawels.

13. Mach,; yomik, mi's k'ejlel; mi; yubing,
14. jini; cha'an, i3 k'ak'aly laks; wutg. 15. Jinig
jach, che'; wen,; kabalonlag. 16. Che'; kabalonla,
mi'y jujch'ely mi'y chamelg jiniy xk'a'majels.
17. Jini;, cha'an, jiniy amy ba; iz yalobiloby, mi'y

jUjCh'elg ChE'm mi’“ k’elﬂ aMyg bAM i15 yalobilobm.

says, 4 7. "Only, , that; woman; cames," they say;, 8. be-
cauee; she is withy child,, 4, they says, 9. When, , they
babyr has diarrhea, s, they goy o to ask fory ;; the hair;
ofy; they pregnanty ,» womanyy 10. so thaty the, ; childg will
recover, s.

11. When" a Sorew,“ is Smaualg, jfl it feelSE,B a ].Otaz
of our; heat; 1t will begin;, ;4 againg to festery; ;3 12. be-
cause, it feelsy ; oury heat;. 13. It does not want , to be
seen;_; 14. because of; ; the light, of; our, eyes;.

15. That is only;,, wheny there are many of us, ;.
16. Where, there are many of us,, the, sick oney goes Inio a
death coma, , (and) dies; ¢ 17. Because, , of the one, with
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18. Che'; ma'anik, i yalobilob; ma'anik; chuki-a
mi'y cha'lens. 19. Jini; amy bag 1; yalobily mi',
pul k'ak'an,. 20. Mi; yutsi, kajely k'a'malel,.

21, I; k'ak'alel, mi'y juch';y cha'ans mi's chamel,.

22. Mi'; tejchely iy yats'; alalg.

child,y (the sick one) goes Into a comay,, wheny the preg-
nant one sees himy.(. 18. When, she isn't with child,_,,
nothing happensg.q. 19. The one; who is with child,_; glves
off heat from her eyesg ;. 20. The sickness; becomes
worsey.y. 21. The heat, , (of her eyes) will cause (the sick
one) to go into a comay,, so that; he dlesg ;. 22, The
baby's,, ; diarrhea, starts,,.

19. When the Baby's Birth is Overdue

1. Mik; mely; t'any cha'ang Jini; mu's bap i
yalobg, 2., An, mi, yaloby che'; tig yorajlely mi,
yilang pafiimily i;, yalobily; jinij, x'ixikeg. 3. Che',

ma'anik, miz seb; ilan; pafiimily 1; yalobilg, mi,

1, I writey,y about, what; they sayg—y. 2. They say,,
at the {ime,.; the,, woman'sy 5 baby, Is borny._, 3. when,
the baby; 5 isn't born, j 5 ¢ quicklyy, they sayy, ., 4. 1ify
the; woman; is in labor;_; a long time,, 5. If; the habyy g is
not borny g.¢, 6. they will begin; 5 to foolishly, says g,
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valobyy, 4. mi; jal, woliy tiy bajk'ely jinig x'ixik,
5. mi; ma'anik, woli; i; yilan; pafimily i; yalobilg,
6. mi; kaj, i3 long aloby, 7. che'y mi, xfiumi; ti,
yorajlel; ig yilan, pafiimily i, yalobily, 8. jini,
x'ixiky, miy kaj, iy ch'ilbefiobg i; bakely iy joly,
jiniy x'ixikg, mi'y lony, alobyy, che';, mi'yy japben,,
15 jolgg. 10. Jiniy; baj, muk'ixy i; chokbeng tilel,
iy yalobily jiniy x'ixiky,, miy; yaloby;. 11. Kome,
jini, baj; mu', abiy iz cha'len; jok'y, lumg, 12. mi;
yaloby. 13. Che'; abi, mi'y cha'leny jini; x'ixikg,
14. mi; yaloby. 15. I; ts'akaly, miy yalob,, jini;

ig jOlT bajB, mj.g 1011-1(] alob“.

7. ify when, the time, ; has passed; for they babyy, to be
borng g, 8. they will toasty g the skullyy, of; a; gophery
forg the; woman, 9. so that; the woman's; baby; will come; 4
quicklys, they,; foolishly,, say,, ., wheny; she drinks;; ;4 thess
head;; (ground and mixed with water).

10. The; gopher, will make;_; the; woman'sy ,, childg
comeg, they sayy yy, 11. because; the, gopher; digs, ¢,
the groundy, 12. they say,,.. 13. The; woman; will doy 4
the same;, 14. they say,; ,. 15. The; gopher's; ;3 head;
iz the medieine; ,, they foolishlyy say;, 49,11
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Introductory Remarks:
Spanish borrowings are indicated by (Sp).
For verbs and nouns only the stem, without inflectional
affixes, are given.
Vocabulary entries are in the following order: a, b,
ch, ch', d, e, £, g. 1, j, k, kX', 1, m, §, o, p, p',
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A

a-, a you (singular)

-ab, ab hammock

abi it ig said

abril (Sp) April

abak ashes, soot

ach' wet

aj oh, ah!

aja anyhow, so, unhu

ajal te' kapok tree

ajaw cave god

ajkum sweet potato

ajlel being =aid

ajiel be, run, dwell, chase,

emphasizer

ajfiesantel heing chased

ajtao'! male turkey

-ak'! give, to place, bear (fruif)
-ak! jun to deliver a leiter, a

message

ak'ach turkey hen

ak'ba ts'utun luna moth

ak'in to weed, clear underbrush

ak'fantel weeding

ak'alel night

al heavy

-al sprouts, offspring

-al, yal to say, talk

alas play

alaxax (8p) oranges

-alen to rebuke, curse, reprimand,
dispute

alob, alo! young, baby

-alobil son, daughter

ala  little

alal  baby

ame lest

amay bamboo, fife

an there is, there are

anjel (Sp) angel

ankese (Sp) even though

ansiano (Sp) elder

-agin to play with, waste, harm
askufisl elder brother
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asukar (Sp) sugar
-at the genitals
ate'am salt
awllan see!
awokolik please
axfial shade

B

ba Interrogative indicatoy

baj gopher

bajhen hit, do something

gtrenuously

bajche' like, how, as
bajche' ka who knows
bajche! yilal how s he?

bajk'el laber (of childbirth)

bajlum jaguar

hajfiel, hajiielll alone

~hak hones

bakan derrogatory or implying a

negative response

baki where

bakl ora when

-hal a suffix nominalizing verbs

bala (Sp) bullet

ban- big in circumference

banko (8p) bench

haso (Sp) spleen

bats' black spider monkey

ba' where

ba'ixtl who knows where?

bej continually

bek' to spill

-ben benefactive (for)

bibi' dirty

bib'an to become dirty

bilj trail

bik' neck, throat

bik'it small, little

bik'ti teep cut into small pleces

bik'tiyal small ear of corn

bioiin (Sp) violin



chon

hits! hot. Inga jinicuil, seeds
covered with a sweet edible
soft substance in a pod
bojkel uproot, shed hair
hojte'lal pole walls
hon to paint
hot' to split
hote' to pull out
bho'lay striped
buchllh geat
buchul seated
bueno (Sp) all right, good
bujk shirt, hlouse
buk!' to feed (animals)
bukal animal food, feeding
burro (Sp) donkey
but'ja flood
buttul full
huta! smoke
bux gourd
bu'le waj hean tortillas
hu'lich perspiration
butul beans
ba reflexive (himself)
babakfen dangerons
baj ba] grunt of pig
bhajlel setiing (sun)
bajlib (k'in}) west
bajach 8 ba  your fault
=bak, bakal corncobs
bakal hones
bak! immediately, seed
bak! i yat testicles
baktel hones
bak'en afraid, fear
bak'itan to fear
bak'tal hody, flesh
bal filling, contents
hal 1 fiak!  food
balte'el, bate'el wild animals,
forest creatures
bax  busy
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CH

chab honey

chajk thunder, lightning

chajpan prepare

chajpabil prepared

chan long, tall, high

chanilal ahove

cha' again

chalan for, for him, because, In

order to, so that, indicating
possession

cha'chajplel second cne

cha'kolt two (animala})

cha'k'al twenty

cha'lajm twe stories, layers

challen do

cha'plejl two

cha'plejlel both

cha'tikil two (people)

cha'ts'ijt two (long)

cha'yajl two (times)

che' when, thus, that is how, In
this manner

che' jach only, that was all

che! jinl, che}ini since, sccord-

ingly, In this way

che'sn he says

che'ob they say

chich, chichal oider sister

chij cactus fiber, string

chijtan spy, lle in walt, stalk

chikth basket

chikin ear
chikix rattle
chil steal
chitam pig
chobal elearing {land)
chojom instrument for shelling corn
chok throw
chok majlel send
chok tilel bring
chol, cholel cornflald

cholon cut down, clear
chon  tao sell



chuba'an

chuba'an possessions
chuba jach whatever
chuck grab, catch, lead, capture
chuch squirrel
chuchun chicken tail
chuki what
chuki jach whatever
chukoch why
chukuychukuyjax mercilessly
chumtal reside, live
chu! to nurse, breast
chachak red
chak- red
-bajlum '"red tiger,'" puma
~mut  wild turkey
chakpiran smooth, pink
chakwa'an red
chaka continually, repeatedly
chalafian strawberry birthmark
(telangiectasia)
chamel to die, sickness, death
chamem dead
champ'ejl four
chan constantly, repeatedly, again
chanchajp four {kinds)
chanll germs
chanil ja!' waler animals, water
bugs
chantikil four (people)
chay dish

CH!

ch'aj bitter

ch'ajh fasting

ch'ajfial carrying headband

ch'ay bajlum a jaguar, felis

glaucula

ch'a'al, ch'ajal flat on back

chlejew clay bowl

ch'lejl quick, strong, preoud,
aggressive

ch'en cave

ch'ich!, ch'ich’el hlood

chlijiyem sad

ch'ikil gnats

ch'il fry

ch'ilom toasted corn drink

ch'ipi 1ife, loosen

ch'iton boy

ch'ix thorns

ch'och'ok small

ch'oj to peel fruit

ch'ojch'ojch'oj chopping sound

ch'ojyel arise

chlok small, unripe

chlox worms

chloyol come, from

chluch'un k'el stare

-ch'ujlel spirit

ch'ujlelal oorpse

chtujm squash

chtuju-, chlujul holy

ch'ujufiatin  to make to be holy
mother

chtujutat haoly father

ch'up to pierce, make a hole

ch'uy to pick up, carry

ch'ak fleas, curse, put a curse on

ch'akojel curse, cast a curse

ch'al to decorats

ch'am to take

ch'amja' haptism

ch'ax to cook

diable (Sp) devil

dioa  (Sp) God

diosin meke it god, worship
disiembre (Sp) December
domingo {Sp) Sunday

-e] mouth



jeb

-gjklach finger or toe nall

ek! star
ek! xafiah "shoe! star
enero (Sp) January

-aran (Sp} friend

-ormanut (Sp) brother, sister

estudial (Sp) study

-et second person singular subject
or object

e'tel work, office, purpose

febrerc (Sp) February

Guadalupe (Sp) patron saint of
Mexico

i, 1-
posression

i tajol sometimes

i t'ojol beautiful

ich chile (hot pepper)

~ichan uncle

ichto! an herb

-ijiiam wife

-1jts'in younger brother, slster

ik' wind, dark, breath
tk'ajel darkness, dusk, dark
-ikfot with
ik'ajel dark time
-flal, bhajche'- how 1s he?
-ilan see

ilan pafiimil horn
flayl here
iil, iliyl this

third peraon aingular subject,
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isujm true
ti {sujm in truth
-it huttocks, bottom, hase
-ix already, now
ixim corn
-ixman to shell corn
ifik! black

jab  year

jach only

jacha (Sp) hatchet

jachem stand up (Imperative)
jach' chew

jal afly

jajabli each year, time of year
jaja' exclamatory expression
jajch young corn

jalp 1 ya' groin

jak' sanewer, belleve

jal & short time

jalatat godfather

jala'al godchild

jalel, che'- short time

jalajp bow and srrow

jam open, grass

jam otot commit adultery
jamal cpened, clear

jan corn tassel

jap drink

jasal enough

jatet you

jats! hit

-jax superlative, intensifier
jaxal up till, boundary

jay sharp

joytelk however many

ja' water, emphagizer

ja'al raln

ja'as banana

ja'el also
jafy-ulﬂal‘
jeb pour

funersal chant



jek!

jek!, jek'ol stab, plerce
jel, jelel change order, split,
Cross, unsven
jem hreak
jep pour
jey huh
jeymachtika well what do you know!
je' huh
je' ya! hey you!
jich' hang, tle
jilel finieh, consume, destroy,
perish
jin, jini this, that, so, he, she
jinto until
jifiach =zctually this one
Jisan destroy
jisil taboo
jlaalel a curse
jit untie
Hxku  and
joch' empty
jok' dig
jok'chokon place in hanging poaition
jol head, top part (of house),
source
jom  gather
jontol, jontolil bad, wicked
jofion 1
jots! take out of hive
joyokfia encircle
jolio'pledl by fives
jo'tikdl five
jubel down, go down
juch! grind
juch'bal grinding
jujch oysters
jujch'el death coma, death
jukub dugout canoce
juk' to sharpen a machete or knife
jul shoot
jula! visitor
ti jula' to visit
julel arrive
julic (Sp) July
julonih a gun
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jumeh'uy grab up
jumpat outside, side
jump’ejl one

jumuk' @& short time
jun paper, book

junio (Sp) June
junjump‘eji each one
junjunchajp each group
junjuntikil everyone
junkolt one animal

junkuyel all right
junlajal same, alike
juniajm one layer, room

junsujm  undivided, wholeheartedly,
one truth
juntejk onhe (stalk, tree)

juntikil onhe (person)

junts'ijt one (long object)

junwejl other side

junwojl cne (bottle)

junyaji  once

junyajlel completely, once and for
all, really

Juyts'in  mix

julukiia nelsily, loudly
jamistun  wave, swing

jamal swinging
jarats' a type of stick
K
k-, -k, }= first person singular

subject and possessive
marker

k- -lojon first person plural ex-
clusive subject or object

-ka adverse or reluctant agresment

kabal much, many

kal begin, future tense and guestion

indicator

kajchifiak belt

kajel hegin

kajfiel open



k'exol

kajon (Sp) box

kajon te'lel coffin
kajpe! (Sp) coffee
kalal open, space
kan- (k'el) (look In) every direction
kapitan (Sp) captain
karibe (Sp) caribaes (Lecandons)
karta (Sp) letier
kaetiyano (Sp) Spanish
kaxlan (Sp) foreigner
kayajon (Sp) houndary
kech- =slightly touch
kejlap shoulder
kepel unfinished
kilin wujlu} erashing sound
kilits'tik jegged, uneven
kisin to be ashamed, embarrass
kitara (Sp) guitar
klesia (Sp) church
koch' jek' plerce
kojach only
kojlx laat ane
kol, kolel to free, escape
kolel to grow
kelem big
kolib godfather
koltan help
kome because
komida (Sp) dinner, food
komol together
konla let's go
kontra (Sp) agalnst
koral (Sp) corral, fence
koreo (Sp) messenger
korona (Sp) crown
kortesia (Sp) greeting
kosan to raise
kotol standing
kox 4 pheasant
koxtal (Sp) burlap bag
koya! tomato
ku  afffrmative marker, emphasizer
kuch earry on back
ku] hutt
kuku, kulux go
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- k'amajel

kukujl beam (of house)
kun gradually

kux { t'ojel suffer, sorrow
kuxtilel life
kuxtiyel to revive, to come to life

kuxu { bajfielix alone
kuxul alive
kuy change into, to pretend to be
kach tle
kal, kale remain, stay
kala almost
kan ripe, know, recognize
kantan, kafistan guard, care
kantesa teaching
kantabil pregnant
-1 yalobil with child
kaxti as if
kay, kayal stop, leave, dis-
continue, abandon

kaytal remain

Kt
kfaba' name
k'a] to harvest, pick

k'a) 0 rest

k'aj { yo to rest
k'ajal straight
k'ajhal harvest

k'ajk fire, fever, hell
k'ajtin ask for, beg
k'am sick, loud
klamel many
slokness
k'axel, k'axtan to cross
k'ay eing, songs
k'ech carry on shoulders
k'el see, look, watch
klel jun yead
klerotsilii cory of an eagle
k'ex, k'extan change, exchange,
revenge
kl'exol namsesake, replacement,
exchange, named after



kin

k'in sun, day, festival

k'nilel festival

k'ixin warm, hot

k'ojk to slough off

k'ojk'el to come out

k'ojayel become bored, weary

k'ok pull out

k'ok' healthy

k'otel arrive

k'oten arrive (imperative)

ktujts tohaceo

k'ujtsijel smoking

k'un gradually, finally, weak, soft

k'unte! slowly, little by little

k'untesan soften

k'upil a craving

k'ux eat, love, pain

k'uxbibil beloved

k'uxbll edible

k'uxbin to love

k'ab arm, hand

k'achtan climb on

k'achal sitting, riding

k'ajkkel reach, arrive at the top

k'ajnibal usefulness, purpose

k'akchoko place

Lk'aklib shelf, foundation

k'ak'al fever, heat

k'ala, k'alal up to, all the way,
until

k'an dry, use

k'an ho'lay yellow spotted, large
jaguar

k'anlc'sn  yellow

kias break

k'atal horizontal

klay sing

compare, all

laj, lak first person plural subject
and possessive marker

alike

1aj

lajal
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lajin compare

lajmel heanl, recover from illness,
cease
lajte' drum, beat the drum

lak, laj first person plural subject

and possessive marker

laktal, lalaktal (ya') short distance

lamital (Sp) a part, half, some

lansa (Sp) spear

laso (Sp) rope

lata (Sp) tin can

la' let, come

la'bi ojbal tuberculosis

lech chocolate drink, rub

lejohaben lower and shake

lejme]l burning

leko strange, funny, offensive

lek! to lap

lem to lick

lembal liguor

lemofiel drinking

lesla (Sp) church

leto (Sp) fight

letra (Sp) letter of the alphabet

letsel climb, ascend, ralse

letch'ipi lift

1ifil bent

Hmetej {(Sp) bottle

lmiton (Sp) big liquor hottle

limon (Sp) lemon

lo] twins

lok lok lok noise of the turkey,

gobble

lok'el come out, remove, get out

lok'san remove

lolom uselessly

lom tilel bhring, get

lon carelessiy, foolishly,
unnecessary, uncalled for,
uselessly

lot store, gather, pick up, lie

lotin to deceive

lotintel to be decelved

low to wound

lo'chl] cramps



mafiajp

loMo!' to Ue

luch eeoop up, serve, gather up
lujb  tirad

lujba become tired

Injump'ejl ten

lulkum @nake

lum earth, land

~lumal land

-lumil grime, dirt

lunes (Sp) Monday

lut hard corn on cob

lntsukfia inactive

lutsul sitting, squatting

lach scratch

laktal (che'ya-) short distance
lak'sl near

lamal quiet, liguid

iap dress, wear

1ap'tal adhere

lats  to stack, pile

M

mach...-ik negativizer, intensiffer
mach sejelik very long

machik if not

machit (Sp) machete, long corn
knife

machtfka not really!

majch anyone, who

majki who, someone

majlel go, hecome

majfian  borrow

majtan gift

majts, majtsal

majts'tan suck

mal inside

mam cousin

mama (Sp) mama

skirt

mandar (Sp) order, law, command
marcha (Sp) march
marso  ({Sp) March

mate'chitam wild pig

mate'el, ma'te'sl, malte'sl forest
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max ﬁlture-ne'gative. howlerx
monkey
mayo {Sp) May
ma' negative Indicator
ma'‘anik nothing, negative
ma, me', meku verifier, intensifier
majlel able
mek' embrace, carry a baby
mel make, do, prepare, pretend
melel true
mere (Sp) very, genuine
met  nest
me’ deer
mi, mi' present continuative tense,
if, or, not even
mich! angry
nmisun sweep
mono {Sp} howler monkey
mos to cover
moso  (Sp) servant
motomaj priest
mots'oc worms
mo'te! an herb used for medicinal
purposes
much'kin gather
mujk umbilical cord
muk hide, cover, bury
muke mut sty
mukonibal grave
muku 8ecretly
mukHtk, mukik conditional
mul pour, soak, cover, sin
mula  (Sp) mule
mulan please, desire, crave
mut chicken, bird
mux future tense indicator
mu', muk'sch future tense indicator
mak close, hide, wrap, cover
maktan keep out, keep in
mak' eat (soft foods)
makfan feed
mal  win
man to buy
mafiajp  bring curse upon onesalf



fiajal

fiajal dream

fiajlen to dream

flajt far, far away

Aajayel forget

fiaxan first

fia! mother

-fiafal the mother (that from which
something stems)

fia'atun  grinding stone

fla'tan know, understand, realizs,

think, belleve
fie] tail
fielep! old
fiet tie

fiich blossom

filch te! flowers

filchim wax, candle

Aich' klajk llve conls

filch'tan listen

fiijkan move

fiit nose, beak, tip

fii'ak chayote {(a vegstable)

fioblembre (Sp) November

fiochtan be near, coihe near

fio] right, main

fiojk snore

fiojte'el grandparents, anceastors

fiokchokon kneel before

fiokfiok xambal crawl

fiokol howed, kneeling

fioktal kneel

fiolchin  wrestle

fiolchokon lay down, place in lying
pogition

fiolol lying down

fiop know, belleve, learn, iry

floroch! curly

fiotol stuck

fioxix old, elderly

fioxital husband

fox'an grow ald

finjptufiel, fiujplunijel marry

fiuk big, face down
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Aukchokon place in lying down
position

fiulkdiukfia crawling, creeping

fluk'an beocome bigger

flumel pass by, roam, travel

flumen more

fiup! close

fiusan pass by, miss

fiaoh'tan listen

flachial quiet

fiskle lean over

fiak! atomach

fiam'an accustom

o]

-oh third person pluralizer

ochel enter, become, into

ochen come in

ojbal cough

ojlil half-way, one half, part,
middle

-ck foot, leg

oktubre (Sp) Octoher

ok'mal decay, fester

-om want

on many

-on first person singular subject
and object marker

-on ... ~lojon first person plural

sxclusive subject
and object suffix
onlyl long ago
-onla first person plural subject
and object marker

ofis]l yelling, crying

ora (Sp) hour, time

ora jach, tl ora immediately

orasion (Sp) pray

-0sin  worship

-otot  house

-otsan put in or on

oy corner post of a house



pajeh! pineapple

pajlin  whittle, pesl

pak! seeds, seed corn, planted
cornfield

pals (Sp) priest

paloma (Sp) dove

pam everywhere, over top

panchan heaven, sky

pafilmil world

papa (Sp) father

parte (Sp) different

pas presidente (Sp) past president

pasarc (Sp) intercessorx, a priest,

one who recites

pasel grow, come up

pasib place of rising sun

pat shell, cutside, bark, back

pata! tamales

paxital, paxyal (Sp} o walk

pech duck

pechel flat

pechom patting tortillas

poejchakttk flattened

pejkan speak, talk

pejpem butterfly

pejtel, pejtelel all

pek'! short, low

pensar (Sp) worry

pero (Sp) hut

pewal cockroach

pilt, pijtan wait

pik dig

pim thick

pimel weeds, herbs, greens

pipit klech carry something round

pigil, pislel cioth, clothes

pitz*t clean

pix knees

pixil covered

pixol hat

pi'len accompany, have intercourse

pi'al relative, friends, wife,
husband, fellow man
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platu  (Sp) plate

poj] for a moment

pojp straw mat

pojpon  barbecue, smoke

pojp'chan a water animal

pok wash

pok' gourd used as washbasin

pomol  full

porestal (8p) forestry service man

presidente (Sp) president

presojobh (8p) prisoners

puerta (Sp) door

pujkel spread

pujkem asplattered

pujman spray

pujmal burned, purified ime

puk &catter, serve, splatter, mix

pukta' rotten egg

puk' smear, scatter

pul burn, singe

pulib chicken pox, measles

putk'ak'an heat from eyes

pupuy snailse

pure (Sp) pure, only, genuine

pus steam bath

pusik'al heart

putun continually

puts'el escape, run away

pute'tan escape, drive away

puy snail

pachalel, pachilel hide, skin

pak bend down

palichoke set a hen

palk! to plaster, stain, sofl, to
plant, warts, close

pas  show

pat  to clear (a8 trail)

pate! bark

pats!  habitually

pay call, invite

pay majlsl take with
pay tilel bring with



p'al

P 1

p'a} to curse

p'ajofiel curse

p'ajtel to drop, fall
p'akel body joints

p'ejt a pot, kettle

plel to cut, split

p'ls to measure, act like
pfisol limited measure
p'ix  wrap

p'ojlel Increase, multiply
plokin stub

p'ol make, increase
p'osin  stub, stumble
ptal hear, suffer

pfalul  scattered

pump'un  poor thing
pluntan, p'untantel pity
pfatesan to strengthen
p'atalel strength, power

resnl (Sp) chant
rue (Sp) cross

sahado (Sp} Saturday
sajbin weasel

sajkan search, look for
sajk! grasshopper

gajl te' sawdust
sajlam finished, ended
gajmalix  today (in the past)
sajpel wsubside

sajtel to get lost, lose
sajtem lost

saml go

sapate {Sp) shosea

sa! ground corn drink
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seh early
sejel (mach-) very long
sejp light
aek'! cut down (trees)
selel round
semana {Sp) week
geptiembre (Sp) September
gerbir (Sp) service, serving
get! cout
8ibik flrecrackers
sjempre (8p)} always
sijt'el swell
sik! smell
sik'ab sugar cane
sinko (Sp) five
glt, 511l firewood
sobre (Sp) envelope
sojkel tangled
sok confuse, crazy
son (Sp) dance
sog  brains
soyta! Intestines
staatsak' jol partly bald-headed
sub tall, disclose, preach
subt'an preach
(I)sujmach true
sujtel return, hecome
sulul Immersed
sumuk tasty, deliclous
sak- clean, white
sak hutul white beans
sak fiac  white stomach
saklan search
saklojk  scum of cooked chicken
saka Teadily
8ak' wash, clean
sak'ajel morning
sak'an dawn
&al  put on meat skewer
sassk  white
sat lose



tata'a

T

taj find, meet, pine tree
tajn chest
{1)tajol sometimes, oconsionally
tak pluralizer
chuki tak whatever
tak'in money
tal ocome
tam deep, long
tan lime
tasil covering
tat father
ta' rust, excrement
tat ek’ falling star
woll tf ta' diarrhea
ta'ta' rotten
tach heecome, begin, gat up
techibal the beginning
teslp! sound of shooting
tem little bench
tem { t'an agree
temel together
tempan gather
tempan I t'an agree
templo (Sp) church
tempabil congregated
ten caught, fastened, closed in,
welghed down
te! tree, stick, wooden
te'el woods, stalks
te'lal a wild animal, tepescuintle
te'le mut blrds
ti to, from, at, cn, as, by
~ti surprise or disgust response
ambati is there?
ti ora immediately
tijikfia  happy
tijpin the aound of running
tijp'el jump, leap
tikil, tikal, tikil mi perhaps
tikin ery
~tiklawel heat
tikejib warmer
tikwesan warm
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tikaw  hot
tik! rebuke, reprimand, warn,
admonish

tik'an cooked, done
tik'wil forbidden, taboo
tik'la molest, torment, harm, to
give a curse
tik'laya cast a curse
tik'ol reprimand
tik'al mi perhaps
tilel come
tisin lose sense
ti' door, edge
to still, yet
toj straight, without reason, pay,
immedtately
tojmel orack, break
tojmesa  shoot, fire
tojmulil payment for sin, hell
tojolan hbe paid
tojoflel tax, pay
tokal clouds
top' break up, dig
toronka (Sp) grapefrult
toy contact, affect, soil
to'a, to'al unassisted, without
reason, only
tuch poeint
tujban spit
tujk! erack
tulk' pull or break off, pick
tumben do, harm
tumut chicken or bird egg
tun  egg, rock
tuw, tuwukfizs bad odor, putrid
tux ootton seed
takaw hot
tak! sticky
tak'al, tak'al mi mayhe, perhaps
tal touch
tafham cotton
tats'a aside, out of line



ttakt akiia

T

ttakttakfia strut, walk of turksy
t'an word, voice

t'e]l side

tlof cut, divide

(I)t'ojol beautiful

ttox divide

t'ox Ja' rainbow

t'uch polnt at, step
t'uchtan step on

t'uchul standing (as birds)
t'uil rabbit

thum follow

TS

tsaalal wall

tsajil careful

tsajin see, watch

tsajkan follow

teajni return from

teal ina row

tea' verifier, emphasizer, past
tenee indicator

tea'k'in immerae

teep cut

tse'fial laugh, smile

tsii raw

tsljib  new

tstjlel split, tear

tsik count

tsik pusik'al worry
teikil vislble, evident, obvious
teiktiyel reveal, he seen, become
evident

tsima gourd, gourd tree

teirini crash {sounds)

tsol 1ine up, follow

tsoltsolnlyel walk upside down

tsoy Bores

tsukk to light, rat, mouse

teuku, tsukul old
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tsuts bianket

tsutsel hair, fur

tsuy adhere, stick to
tsuyul fastened

tsansan kill

tean'an, tsan'ezan to cool
tsafial chills

tsats  hard

tsawan, tsuwan cool, cold
teaytsaynilei pgroediness

T8

ts'aj soak, dip

te'ak medicine

ts'a' hateful, hatred, hate
ts'a'len malign, hate
ts'elekiia cry loudly
ts'ijban write
tetijbuyel mix with dirt
ts'ijm yucea

te'islum termites
ts'ita’ little

te'i' dog

ta'l'lel adultery

ts'ok hreak, tear
tstub lazy

ts'ujyel celing

tstul to skin, peel
ts'uts' pull

ts'uts'un kiss

ts'u! asuck

tsfaben suck

-ta'akal medicine
ts'akan treat medically
ts'alkal complete
tsfamel hath, swim
tsfafian humming bird

ta'ap drive in ground, fasten

ts'apal thrust in ground



wolatax

u

-ubhin listen, foel, hear, smell

uch opogsum

uch chan boa constrictor

uch' lice

uch'fa! mosquito

-uj, yu] beads

ujax kilal look at me now!

ujbafan, umba'an here it is

ujehib hadger

-ujil knew, skill, practice

-ujtel finish, complste, end,
happen

~ujte’ll scent

ukfel cry

uktan crying

ukfum clay water jug

ul, uli sa' boiled corn drink

us gnats

uthal umbilical cord, placenta

uts good, good natured

utsl more, worse

ute'at good

uw moon, manth

uxchajplel the third group

uxlajm three layers

uxtilcil three people

uxwayiiel three sections or joints

of growing corn
three times
sarrings

uxyajl
-uya'

W

tortilla, food

wajal ridicule

wajall long ago

wajlen mock, deride, ridicule
“wajmal companion

wajpam pimples

wajtan fresh corn

wakax cow

wal
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wax {ox
wa'al standing
wa'choko set up, place, stand up
wa'le stand up
wa'tal stand
walwa'la  walking
wach armadillo
wej, wejlel flying
wejchtun scatter, broadcast
wejlan fan
weajtun  scatter
wen (Sp) good, very, well, really
wenta (Sp) in charge, jurisdiction
wersa (Sp) persistently, to put
forth effort, must,
quickly
wex trousers
we'ekila crying loudly
welel food, meat
ti we'lel to eat i
we'alal meat
wo'esan feed
wich! wing
wills sweeter-swest, swallows'
song
wilte'u twisted, turned
wintk man
wiris ik' whirlwind
wis a little, leaat
wigtal tiny, small
wit tle, twist
wits mountain
wl' roota
will later
witial hunger
woch! toasted tortilla
woj, wojin bark
woko, wokol hardship, hard,
trouble, sickness,
burden
wokol tlan beg
woli- present tense Indicator
wolach contraction woli-ach
woxol round
wo'latax excessive



wo'lel

wollel greedy

wujt witcheraft
wukchajp seven kinds
wukkojt seven animals
wut face, eye, fruit
wak'tchajp six kinds
wale now, anyhow
walsk pat backwards
wan prepare beforehand
way 8 socond spirit
waylbal sleeping place

wayal sleep
wa' here
X
xajlel rock
xak' cross plece

xak'telel corner sticks

xbak ch'ip a thorny frult of a wild
palm

xchak oix cotion tree

xchalal abird

xch'ok girl

xchtijlelsl corpse

xala ribbons

xelelpat 'ribbon-back' beans

xet break in pileces

xfba the devil

xfban comb

xijin, xijial bad odor

xtk! insist, admonish

xilete Gillette razor blade

*ink'inil noon

xinlapal hetween

xifiola (Sp) forelgn woman

xitil upside down

xlye' eagle

xkoxta majts the "sack skirt"

jaguar, fells

herandez
xku] owl
xk'sk'as  snapping bug
xlok bik'! c¢rock-neck
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xtus cat
xmal ctot one who serves liquor at
a festival
mourning dove
a partridge
xfiejep' old woman
xfioxab old people
xflumi contraction of tsa' fumi
"he passed’
xfiusa t'an interpreter
x0] wear
xojoh  reflsction
xonkonat frog
xot pate' bhark
xoy side trail, clrele, change
xo'tal a bhark container
xpech bu'ul flat beans
xpoke wel farm animals
xpots' blind ’
xpuruwok sparrow
xsojkemjolob  'crazy head"
xta'jol buzzard
xttk'la tormenter
xtauk bajlum ''mouse tiger® felis
eyra dosm (ledn
montiero)
xujch! thief, steal
xujk corner
xujle! break
{{)xujt'fl crumbs, pleces
xuk'ul firmly
xuk'un te' a stick used to starta
new fire
xulup horns
xut tip of a wing, part, plece
xut' break up partly
xux hee
xwajchin  blackbird
xwelux (Sp) onions
xwills panchan awallow
xwujt  witch doctor, diviner, witch,
sorcerer
xwayen chtx a plant with leaves
that fold up when
touched

xnukuy
xfiakow



-askun

b mix

xak'! fork of a tree

xambal waltk

xafiap shoe

xtajium  swallow

x'e'tel worker, servant

x'k'sajp emall striped jaguar,
felis pardeles

x'ixik woman

Y
ya 'fellows!
ya (laktal) thus (measured)
yajkan select

yajlel to fall

yajlem {fallen

yajlen ja' fall water

vajnib container, fireplace

yajfiel live

yajfiesa to chase

yajpel light extinguished, became
blind

yaj'an to lose welght

yak trap

yantha another, other

yame yam (a root vegetable)

yan tak ba other things

yats' dlarrhea

yax green

ya! there

ya'ach, yach over there (with
emphasis)

ya'al haby's "soff spot” fontanelle

va'tel juice, broth, liquid

yebal bottom, under

ve] edge, mouth, sharp

vejk'ach claws, nails

-yejtal likeness, picture, symbol

yetsal pine pitch

viklot with, and

yilal see, aeemed, look, like

yilol of its own accord

yixik mistress, sweetheart,
adultery
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yoch' watch, look

yoko really

yvok'mal decay

yom want, need, desire

yopal leaves

yopom a leaf used for wrapping,
used for domestic purposes

-yorajle! time, season

-yosin worship

yowix steam

~-yuj beads, necklace

yujil  know

(i)yujwil phase of the moon

yum lord

-yutbal wumbilical cord

yutetil acent

yach ocontraction of ya'ach

~yajkil trap

yak  to trap, drunk

yak! give, produce

yak'hal gift

yak'en he gives

yak'ian  to weed

yak'ojel drunk

yak'ol curse

yal he says

yal, yalob he, they say

yalol was fold

yan change

yasiyel be harmed

yax ak'ach peacock

yax te! osibe tree

yaxal flrat born

yAyAX Dblue, green

ya'len rebuke

A

-ach achl Intensifier

k' give

-al  say

-alak! domesticated animals, pet
-alas  toys

-s8lkun  older brother
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